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AD LECTOREM. 
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Jjjxcerpsimiis haec rudimento. Graecae Un - 
guae ex primo institutionum libro prò se - 
cunda , et tertia grammaiices schola . iVn- 
da Jere , .red tamen integra propcmodum 
ubique paradigmata proposuimus ; omissis 
plcrumque accuralioribus f or mandorum co - 
suum , temporumque praeccptionibus. Nani 
secundae quidern , pcnultimae classis 
auditores satis supcrque praestiterint , 
cintequam ad al fiora , ef ad s/ntaxeos sebo - 
/✓zz/» gradum facìant , memoria leneant , 
i/i /ioc libello traduntur, Viscipulì vero 
rudimentorum , infimae classis , omnes 
off idi sui partes explebunt , accurate le- 

gare , Gmeco^ characteres pingere , /io- 
mina , verbaque simplicia injlectere condi - 
scant. Ut autem tjrronibus materia suppe- 
tat , i/i qua legendo , ef relegando , eJ 
iVn necesse sit , describendo scse exerceanl , 
adjecimus sub finem hujus epitome s bre- 
ve™ catecliesin christianam curii hjrmnis 
nonnullis y aliisque oratiunculis m <711/- 
Ai/ 5 .ytf* manifesta diligentiae , profectus 
sui documenta edere poterunt. Quocirca , si } 


t 


donec in duabus bisce classibus versantur 
adolescentes , nonnihil quoiidie temporis , 
atque opcrae in his paucis Elementis dili - 
genter percipiendis , ac recolendis ponant , 
ime illi certissimam sibi viam ad Graeciam 
munient , et ad superiorcs classes provecti y 
pedem , difficultaie ferriti , minime referente 
! sed percepta jam lingua e Graecae ànice - 

dine illecti , sponte sua , et alacres magi - 
j/r/, a laudem , eZ decus praeeuntis , vesti* 
già perse quentur , Graeca olim , et Latina 
laurea decori , quae eo erit amabilior , 
que optabilior , quo magis etiam exorna - 
pietate , morumque boni tate; cui stu - 
diosus juvenis non segnius , quam ipsis li - 
beralium artium disciplinis operam nava- 
bity si vere doctus Jieri velit. 
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JExilem cernia librum, secj sperale noli : 

* ( r V 

Parvae etenim non sqpt , qìias liti spondet opes. 

Hellada promittit totam, gazasque tepostas . 

■ • • * » 

Argolicàe lingnaé , iccipere ipse velia. 
Abnuis ? es fatuus : renuis ? piger : expetis ? aude. 

Dona labor solus tam tibi larga dabjt. 

Sed duraturum noctesque diesque laborem 
Quia tolerare potest ? quis , nisi solus amor ? 
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pi LITERIS , ET RATIOIIR LHGENDI. 

« 

CAPUT PRIMUM. 

Ì 

Pro infima classe . 


liitcras babent Graeci vigintiquatuor , qtiaram figura», 
nomina , poteatatcsqu* subjecU tabula osteudit. 


A 

9. 

«x$* 

Alpha 

a 

B 

r 

A 

fi 

y 

6 

/Bflrot # 
yi^lÀTé 

«Xr* 

Bela 

Gamma 

Delta 

b 

i 

£ 

e 

è-^tXòv 

Epsilon, 

e tenue 

Z 

l 

n 


Zeta 

z 

H 

iqr<x 

Età 

e la tua* 

©3 0 


Theta 

th 

I 

c 

i&r» 

Iota 

i 

K 

X 

Y.à.'JftfX 

Cappa 

c, k 

A 

X 

"hipPà* 

Lamda 

1 

M 

/* 

t+ 

fX\} 

Ma 

m 

N 

V 

Vti 

Nu 

n 

3 

i 

% 

Xi 

X 

0 

0 

O^lKpÒV 

Omicrou 

o parvu 

n 

-r 

•» 

Pi 

P 

p 


t * 

f® 

Elio . 

r 
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. 2 a s aiyuL* f*VSiema s 
T r t#C > Tao t 
• T u v 4 ' c ^>òy Upsilon - u -tenue ■ 

$ s a? Phi ph 

X v y i Chi eh 

* 4 -4, ; Psi I ps 

12 p ilVs V* Omega o magnum. 

0 

« x 

1 Ex his septem sutit vocales * y s, r\ 9 

i , o , t> , o) : reiiquae septeindecim consonan- 
te ^ i \ i Pi Q) T > 9» X» 

Potestas Literarum . 

A a valet a , ut iy* 0 ò; agathos bonus y il 
buono . 

B /3 valet b > ut £ip£<xj>os barbaros barbarus, 
i7 barbaro • 

r y valet g , ut yiypa$* gegrapha , scripsi 
/io scrino 

A $ valet d , ut AxlS&Xos Daidalos Daeda- 
lus y Dedalo . 

E e valet e,, ut iy® ego ego y io. 

Z £ valet z $ ut £oc3fsos zatheos praedivinus, 
molto divino. 


(*) o* Scribi solet in principio , vel medio di- 
ctiouum , sed nunrpiaw in fine ultimae syllabae : 


V 


■ + 


H yi valet e longum, ut qniptvi pheme Fama, la 
Fama. 

© 3r valet th , ut 3riv*ros ihanatos Mors , 
la morte. 

I e valet i, ut iacchos, Jacchus,2facco. 

K k valet c, ut Koyvdòjy Corjrdon , 

Coridone. 

A X valet 1 , ut XiXos lalos loquax , il ciar- 
latore. 

M p valet m , ut piopj xòo mormo strix , la 
Strega , uccello notturno . 

N v valet n , ut vxt nat nae , certamente . 

3 £ valet x f ut xanthothrix pi- 

los habens flavos, chi ha bionde treccie . 

O o valet o parvum , ut ó^sXtsxós obeliscos 
Obeliscus , /a Guglia , o Piramide. 

II tc valet p , ut lìii?» Papa il Papa ; ov- 
vero TH.K'jrx Pappa , la prima voce dei 
fanciulli chiamando il padre pappa , co- 
me la madre mamma. 

P j> valet r, ut P‘a> ( aiq Rhome Roma , ov- 
vero robur , la forza. 

3 a valet s, ut sarx caro, la carme. 

T r valet t , ut riXxs talas miser , V infelice . 


ibi enim scribilur * : siqua tamen media syllaba 
sit pars compositi, s quoque non respuet , uti in 
$v,uìv)jt inimicus, nemico t tti^spa infero, porto 
dentro . 


Corydon, 


i 


i 



u 
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T v valet y (#) , ut vfjiyos hymìios , hymnus 
V inno* 

$ 9 valet ph , ut 91X05 philos amicus, V amico . 
X jj* valet eh , ut %ìqs cliaos confusione 
universale di tutte le cose . 

. ^ *4' valet ps , ut mica la mica > 

o"n/ pezzo di pane. 

il a valet o longum , ut ixvs ocys celer , 
veloce • ’ 

* Divi sio vocalium . 

Longae sunt n , a : breves s , 0 : ancipitcs 

# , 1 , 1/. 

2.» Ex bis vocali bus flunt diphthongi duo- 
decim. Quarum sex dicuntur propriae ou 
ocv, si, su , ot y ov. Sex impropriae cc , rj , 

^ • W, VI , <S3U. (/3). 

I < 

(et) Valet y quidem > nani y est idem ac u , vel 
T : veruni y Lalinis sonabat u , quare vel grae- 
cam literam retinebant , vel in u commutabant. 
Nobis ìgitur T sonabit ut u gallicum. 

(/?) Vocalis antecedens in dipbtliongis vocatur 
praepositiva , subsequens vero subjunctiva : quin- 
que igitnr sunt praeposilivae t , • , » , ® : snb- 
junctivae duo < , et u quae fit etiam praepositiva 
in diphtliongo vi. Ex brevibus praepositivis *, f 
et subjuticlivis t , v fìunt dipblbongi propriae \ ex 
longis <*, h , a diphthongi impropriae , quibus 
semper / subscribitur. ^ 1 


f 


• * 
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Potestas diphthongorum propriarum. 

•ÀI ai faeit ae , ut aiyts aegis , peli i» ca- 
prina la pelle di capra (a). 

ÀT au facit au , ut avÀiq aule , aula la corte. 
EI ei facit i longmn , ut %eìf cliir , manus 
la mano (/3). 

ET £v facit eu , ut euye euge , recte bene . 
Ot oi facit i , ut oÌ(jloi imi , heu ohimè: 

Ov ou facit u , ut ovhòy ucun, igitur adunque • 


(*) Cave credas hanc esse veram dipbthongorum 
pronuncialionem 5 baec potius docent quibus La- 
tinorum diphtbongis , vel vocalibus Graecorum 
diphthongi respondeant. Diphthongus propria du- 
plici sono proferenda est , quamvis unica spiritus 
emissione , quemadmodum in italicis fieli solet. 
Quare. # 

ai sonat ut ut A ixt Aiax Ajace 
av sonat au ut £vp* aura 
u sonat u ut brìo tu* Deiopeia Deiopea 
%m sonat tu ut E 'vpof Eurus Euro 
•1 sonat ot ut T poi a Troia 
ou sonai u ut E 'irixovpot Epicurus Epicuro . 

(,3) fi non tantum per i , sed per e quoque red- 
t ditur a Latinis, quemadmodum et ot per oc in me* 
diis vocibus : ut in $91 fios Phoebut Febo* 
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' Poiestas diphthongorum impropriarum . 

j* cum iota subscripto facit a longum y ut A8<» 
ado y canto . 

ri cnm iota subscripto facit e longum , ul 
ti r\ piar i te muse , musae alla musa. 

« cum iota subscripto facit o longum , ui 
. n roi\wcp$iaL palinodia , recantatio il canti* 
di nuovo . 

uc cum iota adscripto facit yi , ut ip'icvixt 
harpjriae , barpyae le arpie. 
r\v facit eu , ut yy\v$ neus , navis la nave. 
a>v facit ou , ut avrò* outos , ipse egli stesso. 

5. Vocalis v postposita in diphtongis old , 
ev 9 rjv y 550 pronunciatur , ut u. 

4* Utraque vocalis dipblhongi per se syl- 
labam eflicit , cum postcrior duobus superne 
punctis notatur ; rii? prò rais pais , puer 
il fanciullo ; tifavo* euphonos , sonorus *4 
sonoro } che rende grato suono (a). 


(a) Hoc tamen non ubique licet , scd tantunf 
in carenine metri causa» 


i 3 

Divisio Cohsonantium. 

# 

5 . Consonantes septcmdecim ' partim sunt 
mutae , parlim scmivocales. 

S Tenues r\ 
Medias , / 3 , y, 
Aspiratas, 9,^,6 

7. Semivocales octo dividuntut in quatuor 
liq uidas, seu immutabiles X , p , y , p , etc. 
in tres dupliccs £ , , 4. sic dictas , quod 

duabus aliis consonantibus aequivaleant. 

( (, 5 5, vel a 5 . 

8. Valent autcm < o, y 0 , x 

( 4-, 7r<y,/5 <p <y. 

9. At 0 iWfjLov, si ve piov&Sixòv vocatur, hoc 
est sui quodaramodo juris. 

10. r ante y , £ , , sonat ut v , iyycXo?, 

angelos , nuntius , ambasciatore : Àùy£ 

, singultus, il singhiozzo : éy/os enchos ì 
lancea , /rt lancia, 

11. Idem fi t , cum y ante x ponitur, sed 
ipsum x tum pronunciatur ut y : 'xèqxynx 9 
pephanga , apparui apparvi , a ^atv# ap- 
pareo (*). 


(a) r ante t non sonat ut t latinum: quare Tce- 
Aurict non Gaiazià sed G alalia profejcenda est. 



DB ÀCCBNTlBtìSfc 


1. Accentus triplex est. 

2. Acutus tollit vocem , et notatur lineola 
recta a dextra ad sinistrarci deorsum vergens, 
hoc modo ('). Potest autem esse in ultima 
sjllaba, penultima et antepenultima. Qua- 
.mobrem. vox oxy tona dicitur , ut 0gós Theos y 

Deus Iddio : paroxytona , ut \ 6 yos y logos- 
sor nio il ragionamento proparoxytona , ut 
T\jK~0(jLev typtonien verberamus battiamo • 

3. Gravis deprimit vocem , et notatur li- 
neola recta a sinistra ad dexteram deorsum 
vergens hoc modo ('). Is autem in ultima 
tantum scribi potest , ut time -, houor 
F onore ; ultima enim acuta fìt gravis ob con- 
sequentem dictionem , ut 0sòs r\ixov Theos 
hemon Deus noster Dio nostro . 

4. Quaecuraque syllaba nullo accentu no- 
tata intelligitur habere gravem. 

5. Gircumflexus , sive inflexus constat ex 
acuto et gravi , ideoque simul acuit sylla- 

. barn , ac deprimit , atque ita notatur (* ) 
vel hoc modo (”). Potest autem esse aut in 
ultima , ut 91X® philo , amo ; diciturque vox 
perispomena , idest circumjlcxa ; aut in pe- 
nultima y ut pie» musa , la musa : et ap- 
pellala properispomena , idest ante circum* 
_ Jlexa. 


( 
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1 DMONITIO. 


Hoc loco praeceptoris erìt pueris al- 
phabetariis figuras accentuum in tabula de- 
pineere : sic enim citius quam multis etlon- 
K is defmitionibus rationem accentuum di- 
scent : cum quae sunt oculis subjcda fide- 
libus acrius irritent animum , guani quae 

per aurcs demissa. , 

a. Praeterea dili&entem operam dabit , 
ut puerì recte pronunciare condiscane tum 
ipsas Graecas Uteras separatici tum mter 
se conjunctas. Reda autem pronunciano 
illa censeri debet , guani hodie Graece do- 
di usurpane , et quam tum in alphabeticis 
tum in aliis diphthongorum tabuhs , appo- 
sitisque exemplis ostendimus. tx qw° us 
non modo singularum literarum ac diph- 
tliongorum , sed edam sylabarum ralionem, 
ac pron un ciationcm inte/ligere discipulis , 
magistri praesertim adhibita voce atque ope- 

ra , li cebi t. _ 

5. Foimationes difficiliores, exceptiones , 

atque obsen'dtiones , quae hoc libello per- 

stringante , in infima sciala a rudibus 

adirne ac piane tyronibus ne attingentnr 

quidem. In penultima tamen , seti pauto 

provedioribus discipulis , quam maxime 

.rudi Minerva poterunt , ubi indebitar, ex - 

pile ari. 


* 


V 
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DB SMBITIBU». 

' * 

Ì Lenis, sive tenuis (’): èyfo 
ego io, 

Asper, sive densus( ): oLpct, 
simul insieme . 

Locus spirituum est vocalis , aut diphthon- 
gus in ilio dictionis ; itemque consonans p , 
quae in principio vocis aspiratur , vita- 
me ìobur la Jorza ; in medio autem si dii- 
plicelur , priori loco lenem , posteriori aspe- 
rum spiritimi habet , ^óppa porrho longe 
lontano : iòpxtos arrhostos infirmus mal sa- 
no : alias nullum. 

DE APOSTROPHO. 

i Àpostroplius est nota rejectae , et elisae 
Tocalis brevis , et diphlbongi , cum sequens 
diciio a vocali , aut dipkthongo inchoatur. 

2 . Eliduntur ex vocali bus e , o; item a, , 
et i cum corripiuntur : iti yr* ekeyov panf eie - 
gon omnia dicebant il tutto dicevano , prò 
*KÌ'rtv. iXsyov pania elegon. 

3. Ex diphtkougis ou , oc /3«Xof/ syà bu- 
io m* ego volo ego voglio io , prò fiulopLai 
èyà> bulomae ego : oif/ «7® im*ego , heu milii 
oimè , prò oipoi èyè imi ego. 

4* Quod si vocalis , aut diphthongus se- 
queotis dictionis aspiretur , tunc tenuis prae* 


/ 


\ 


cedens mulatur r in suam aspiratam : £9 a 
aph' ha prò aitò a a (juo dal quale : vó^’ 
oW njrctti holen , prò yuara èXav njrcta boleri 
totani noctem tutta la notte . 


DB PARTIBUS ORATIONIS APUD G1UKC0S. 
Et primura de Àrticulo. 

CAPUT II. 


Pro infima classe. 

Partcs orationis apud Graecos sunt octo 
articulus , nomen v pronomcn , verbum y par- 
ticipium, adverbium , praepositio \ conjunctio. 

a. Casus quinque : rectus y seu nominati- 
\us y gcnitivus > daiivus , accusativus y vo* 
cativus , ablativo carent Graeci. 

3. Numeri tres : singularis , dualis , piu- 
ralis. Duali utimur , cum de duobus sermo 
est , quanquam id non semper observatur. 

4. In Duali eadera est nominativi , et ac- 
cusativi , et vocativi vox , et terminatio : iti- 
demque genitivi , et dativi : et in plurali vo- 
cativus semper est similis nominativo. * 

DE ÀRTICULO. 

Articulorum alius est praepositivus , qui, 
praeter caetcra officia , declina ndis nominibus 


« • 


i8 

praeponiturtul apudLatinos hic y haec } hoc (*) 
et aptid Italos , il , la , lo. 

a. Alius est subjunctivus , qui vocabulis 
subjungitur , ut rclativum pronomen qui % 
quae , quod , cui etiam respondet. 

3. Careut articuli vocativo , cujus vicen* 
explet adverbiutn vocandi & per omnia ge- 
nera * et nunieros articuli prepositivi. 

DECLINATIO PREPOSITIVI 

Articuli Masculini . 


Sig. N. ò il. 

G. ri del. 

D. r« al. 

A. tòv il. 

V.io ' 

Dual. N. et A. rò? li due . 

G. et D. roTv delli , a/W t/ue.- 
V. i , o 


Plur. N. oc ir. 

G. raov delli.. 
J). rois olii . 
A. TBS il. 

V. <5, o. 


(*) Nullum babent articulum Latini , ncque enim 
• to , seq o'tTs #cT6 tó cTe , voi ó'j'S /7 >6 To>g re^pou- 
det pronomini demonstrativo hic haec hoc . 


DICUNÀTIO FOBMIJMrNI. 


l 9 


Sing. N. il la. 

G. Tris della . 
D. Tri alla . 
A. tt.v /a. 

, o 


Piar. N. «! le. 

G. t<bv delle. 
D. tot fs a//e, 
A. Tàs /e. 

V. 2', o. 


Dual. N. et A. r» le due . 

G. et D. Totiy delle , alle due. 
V. i , o 

» 

DBCLINATIO NBUTRIUS. 


Sing. N. TÒ /o. 

G. t 8 dello. 
D. t<£ rt//o. 
A. tò /o. 


Plur. N. ri li. 

G. Tft'V de Ili. 
. D. toTs olii. 
A. Tà /i. 


V. o 


V. * 


03 ^ O 


* w 1 

Dual. N. et. A. tò> li due . 

G. et D. toFv delli , 

V. r3, o due. 

Sic cleclinantur quoque composita ó$e y fide 9 
róde ; et 6ye , riys , Toys hic , liaec , hoc 
questo y questa , questo Gen. Ta$s , rifaSs, 
, etc. 


t 


20 


ADM0NITI0, 


Declinatio hujus articuli diligenter est 
memoriae mandanda , et a studiosis ado - 
lescentulis saepius etiam propria manu de - 
scrìbenda , ut literarum et accentuimi dis- 
crimina eo melius notent . Inde enim non 
tantum articuli subjunctivi , sed etiam no- 
minum primae , secundae , ac t erti a e de - 
clinationis simplicium injlexio pendet. Nam 
ìoyos , verbi gratin , eandem in omnibus 
obliquis terminati onem hnbet ,, quam arti - 
cw/ttf praepositivus mascuìinus : reperì , earc- 
(/ew, quam faemininus , e* eodem con - 
veniunt in duali certe , et plurali nomina 
primae declinationis . convenienti a , e# 

similitudine animadversa facilius multo di- 
sc entur y et memoriae relinebuntur sequen - 
tium declinatìonurn paradigmala . 


Articuli masculini prò infima classe . 


Dual. N. et A. A, t quali due. 

G* et D* oty * de t <71*#// , a / cjrua/i due • 


DECLINATIO RELATIVI 


S* N. ós , // quale . 
G. a , de/ quale . 
D. a/ quale . 
A. ov , 1/ quale . 


P. N. <rt , i quali . 

G. iy , de i quali . 
D. oc?, a i quali. 
A. 8?, / quali . 




« 
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DECLINATIO FOEM2NINI. 

S. N. t\ , la quale . P. N. oli , /e quali . 

G. é/e//a quale . G. fy, delle quali . 

D. yj , quale . D. afs, «//e quali . 

A. y)y , /« quale . A. ofc , le quali . 

Dual. N. et A. «, /e quali due . 

G. et D. <xfy, cte//e quali % e alle qua- 
li due . 

DECUNATIO NEUTR1US. - 

S. N. o , *7 quale. P. N. * , * quali. 

G. 8 , fife/ quale . G. £y, cfe t quali. 

D. a>, a/ quale . * D. ok, « quali. 

A. o, *7 quale. A, a , i quali. 

Dual. N. et A. d>, i quali due. 

G. et D. oty de a , e a/ quali 
due. ' 

Eodera modo inflectuntur composita bujus 
Articuli off-Trep , vj^p , otfgj» qui, quae, quod, 
i/ quale , /« ^ua/e , *7 quale. Gen, 

, OVTTSp etc. 


-Jta 


FBI MA DECLINATI O. 


De nomine , et dcclinationibus siuiplicibus. 


CAPUT III. 


Pro infima classe . 

i. Declinationes nominum dividuntur in 
simpljces , et contractas. 

a. Simplicium sunt quinque ; quarum qua- 
tuor piimae sunt parisyilabae , quinta impa- 
ri sj ila ba. 

5. Parisyilabae sunt , quarum genitivus 
non crescit : singularisque dativus in diph- 
tbongum impropriam definit * , yj , <»,accu- 
sativus in y cura vocali nominativi. 


ADMONITIO. 

M 

Cum in declinati onibus necessario inter - 
dum mutanda sit accentuimi sedes , obi - 
ter et rudi Minerva indie abit m agi s ter ty- 
r onibus , qua catione id fiat. Tri bus autein 
ve ibis explica re y et in tabula quoque de - 
monstrare poterit , quae sint voces oxylo- 
nac (a) ,paroxytonae , aul proparoxytonae . 


(a) Oxytonus est ab o^vtacutas et ròvos tenori 
paroxytonus ab oguVottr , et nreepx pone , proparo- 
xytonus deuique a votpo^\JT0t>0f^ et nrpoante : proin- 
deque verti possimi ucutus , penacuius , et antepe - 


% 
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Et in oxytonis pueri moneri possente nus- 
quam quidem sedein accentus in eis esse 
mutandam ; sed genitivum , ac dativum pri - 
mae , secundae , ac tertiae cujusvis generis 
in omnibus numeris circumjlecti , r S f/xOrirS » 
r<& pò c6otyì , T6?v j/#3tyT*iy , T&y ^ to7$ 

/a&SnflTafs: tris TtfAYis * Trj Ti/xrj, c/c. j/c aoq$ y 

eo$& , oo^ofy , oo^&y , aofóls : qua in re 
hujusmodi casus imitantur ardculos. De re - 
liquis hae possent tradì regulae. 

1. Gera. pluralis primae declinationis cir- 
cumflectit ultimala : Quod edam fit in se- 
cunda , exceptis foemininis ad fedivi s a prò- 
paraxytonis in os , ut iyios , *71# , xyiov , 
sanctus, sancta, sanctum. De quibus in gram- 
matica. 

2. Proparoxytona tertiae , ut iv^spoò'Kos 

homo , qpóvifjLos prudens , habent accentum 
in penultima in genitivo , et dativo singulari , 
m <o£o duali , et in genitivo , dativo , e* 
accusativo plurali , T8 > t<£ àv^a> 

'Tra) , ri xv'Spàftcc , roty «v3rj> i^roty v T<rv ày^pa>- 
^ajy , Tofs ày^awrojs , ras : Quod 

edam de proparoxytonis secundae i nielli - 
gendum est , excepto genitivo plurali , qui 
circumjlecdtur y ut dictum est. Paro xy tona 


nacutus eadem analogia qua ultimus penultimus , 
et antepenultimus dicitur. 
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autem tertiae nusquam mutant sederti ac - 
centus , ut "kòyos , senno. Ncque paroxy to- 
na , vel perìspomena , ac pi'operispomena 
secundae , et primae , mxi quod in genitivo 
plurali circumjlectuntur , ut dictum est ; - 
- XpvjYis , fxisx , yi\i% , Cbryscs , musa, a«ni- 
citia , etc. 

3. In quarta declinatione non mutatur 
accentus. 

4 . In quinta trahiiur accentus ad pernii - 
timam in genitivo duali , et plurali , si no - 
minativus singularis habuerit accentum in‘ 
penultima : iv^po , carbo , il carbone ; rotv 
dv^ixotv v tov otvSpixd'y : ò ^ikò'jrxrpts , stu- 
diosus patriae , P amator della patria ; róiv 
yùo'rxTfiSoiv y r&y yiXoirxTpiòav. 

5. Quamquam fortasse satis erit hasce 
regulas proponere , ubi semel simplices de - 
clinationes decurrerint , ac singularum pa- 
ra digmat a hic proposita memoriae commen- 
dar int. 

PRIMA DECLINATICI. 

t 

Continet haec tantum xnasculina in et 
y ut ó AcvciaS /Eneas : ó Te\onn\s publi - 
canus ; quorum genit. desinit in « : dativus 
in x , vel y) , cuoi iota subscripto : accusa- 
tiva in ay , vel r\v ; vocativus in x vel in r\ y 
prò terminatione nominativi; nani quae desi- 


\ 
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mint in *9 , ea retincnt * in dal. acc. et voc. 
quae aulem desinunt in r t s y rctinet r\. In 
duali , et plurali omnia sequiinltir articuli 
fo e mi nini terrainationem , oblato r. 

PARADIGMA ili *9. 

Sing. Nom. ò Aivsi*9 Enea. 

Gen. r« A iveiv di Enea. 

Dat. ?& Alvei* ad Enea. 

Acc. ròy Alvei *v Enea. 

Voc. go Alvei* o Enea. 

Dual. Nom. et Acc. taj Alvei*. 

Gen. et Dat. roTy Aivdxiv. 

Voc. i Alvei x. 

Plur. Nom. o l Alvei *i. 

Gen. xav Atvei&v. 

Dat. r ole Alvei xt 9 . 

Acc. t«5 Alvei * 9 . 

Voc. io Alvei*: (at). 

PARADIGMA in Y)£. 

Sing. Nom.ò Te\àvv\9 publicanus il gabelliere. 
Gen. r» reXavv del gabelliere. 

Dat. xgù re\vvr) al gabelliere. 

Acc. rèv t6Àìvyiv il gabelliere. 

Voc. co TeXivm o gabelliere . 


(si) Nomina propria apud oratores utriusque lin- 
gule in plurali numero non rara sunt. 
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Dual, Nom. et Acc. ri reXiva i due gabellieri . 
Gen. et Dat. roTy TsX&yaty dei dwe , 
ai due gabellieri . 

Voc. a> rsXiva o dae gabellieri . 

Plur. Nora, oi reX&y#t i gabellieri . 

Gen. TdSy T6X<s>y&y dei gabellieri . 

Dat. rofs TfXivat? ai gabellieri . 

Acc. ras reXayas i gabellieri . 

Voc. a> rgX®y«t o gabellieri . 

' aliud in rn?. 

< 

Sing» Nora, ó ^po^rvis proplicta , ì/ profeta . 

• Gen. T8 dei profeta. 

Dat. t<S ^rpo^TnìYi a/ profeta . 

Acc. ròy 7rj?oe;yirny i7 profeta . 

Voc. i -rpo^virai o profeta. 

Dual.Nom. et Acc. rà TtfO^rat, i due profeti. 
Gen. et Dat. roTy 'irpo^r&w dei due > 
«i due profeti. 

Voc. <5 TTfo^nirpc. o dae profeti . 

Plur. Nora, oì Trpo^rirat i profeti. 

Gen. r<£y 'TrjJO^rdSy dei profeti. 

Dat. tot? ^o^riraES ai profeti. 

Acc. T8$ tfpo<£iir*s i profeti . 

Voc. a? o profeti . 

% 

ADMONITIO, 

Exceptiones > et appendices capitum > 
a capite in ultima classe proponun - 


! 
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tur si miiins enuclcandac vi deb untai' ini- 
iio , tmn certe poierunt explicari , cimi in 
eadem classe peraclus hic rudimento] ma 
cursus iter a tur. 

Exceptio prò infuna classe . 

ISomina in rr,?, et -ry]? , et ca quae genleni 
signifìcant, et composita a verbis perfù me - 
tior , Tta'Vcc vendo , rpifia > tero , Yocativum 
in ol breve formant; ò ro^òrris jaculator , P ar- 
ciero , à t o|òrot : eques, il cavalie- 

re * a? iiritòroL : Koiy\Tr\s poeta , il poeta , co 
tfoiY\T<i : rtfO$r\rri$ propheta , il profeta , 6t 
'Trpo^rjct: ó Ktrvfi-tfns impudens , P impudente* 
fi? xuvóhrx : ò y'kv.'jy.à ttyis glaucos habens ocu- 
los , c7/t ha gli occhi cerulei , à> yXau- 
ó Scytha , lo Scita, <S? Skv3i*: 

ó Ile^cnris Persa , // Persiano , à IJépjx : o 
ye^[ASTff\s , <x> yeàysTpx geometra , mensor ter- 
rae , il misuratore della terra ; ò pipAiori:- 
Xyjs; a? pifihoK&Xx librorum vendilor, 1 / veri - 
ditor dei libri : ò tfxiàoTplpr\$ , 5) xxtàsrpipx 
paedotriba , qui pueris exerccndis praeest , 
chi esercita i fanciulli . 

SECUKDA DBCUIfATlO. 

Habet foeminina in «,etyj:ut.fl g.$< 3 x , musa 
rf/xo honor P onore, Genitivus desinit 
in ns , dativus in 13, accusativus in <xv velr.y, vo~ 


a8 

cativus in x vel v). Ergo tiomina in y\ se- 

quuntur Icnninationcm articuli foeminini et- 

iam in singulari , ablato r : At quae desir 

nunt in x, retinemt a in accusativo et voca^ 

9 \ 

tiro. In duali et plurali omnia imitantur ar- 
ticulum fcemininum. 

PARADIGMA in », 

Sing. IS T om. v\ (àó3x la musa . 

Gen. iris f/kbfc della Musa. 

Dat. tri [inerì i alla musa . 

Acc. TTr,v fi#3xv la musa . 

Voc. <h (/.fax o musa . 

Dual. Nom. et Àcc. rx tixsx le due muse. 

Gen. et Dat. r*tv finexii delle due , 
alle due muse . 

Voc. & fithx o due muse . 

Plur. Nom. xi f/.àixi le muse. 

Gen. t&v [À&Goy delle muse . 

Dat. rxìs (jtHixis alle muse . 

Acc. txs fiìnxs le muse . 

Voc. <£> fittaxi o muse. 

* 

PARADIGMA in yj. 

Sing. Nom. in lionor , P onore. 

Gen. Tris dell' onore. 

Dat. rt/u/i al P onore. 

Acc. r^y rifjLYiv l' onore. 

Voc. <v Tifili o onore ♦ 

Dual. Nom. et Acc. r* ti/aA i due onori . 


» 
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Gen. et Dat. tatv rtuxiv dei due , ai 
due onori . 

Voc. è Tip* o due onori . 

Plur. Nora, a? rrptjte g7i onori* 

Gen. r®y Tipyv r/eg// onori . 

Dat. rat? rtpxìs onori* ’ 

Acc. rote gft onori. 

Voc. à rcpt jci o onori* 

Éxceptiones prò infima classe . 

i . Finita in , px y et x ptirum , 

hoc est , quod ante se habet voc aleni , 
diphtongum retinent x in toto singulari , ut 
Ar\Sx y Àr t $xs y A Leda: Mfltp3r* > 

Martlia: r,gi?x y rpifo ts, dies // 

giorno : ^Xi*, ocXc'as, <piX!ot araicitia V amicizia, 
a. His adde À’2rr,và , Nato arma , uvx con - 
tracta ex À ^yjvixa , Nxvsixoix y pvxx: Miner- 
va , Nausicaa , mina. . 

% 

TERTIA DECLINATI 0. 

i. Complectitur mascolina, foeminina , et 
communia in os , et neutra in oy, et quae- 
darri in o : ò Xòyos ratio, sermo,// parlare : 
ò k*c yì xvSpxftos lì ic et bare homo l’uomo y 
e la donna : ó *xì n vóoos morbus la malat- 
tia: ò x*c i\ ii rtfos equus il cavallo , e la ca- 
valla: ò xxì ^ yfr\3t[jL0$ utilis vantaggioso y c 
vantaggiosa : ò violi r\ qfòvtpos prudens il pru- 
dente , e la prudente : xò £óXoy lignurn il le- 
gno: «XXo aliud altro . 


3 o 

„ a. Porro neutra habent etiara in singulari 
tres casus similcs , ut apud Latinos , caete- 
rum secjuuntur ejusdem articuli terminatio- 
Dcm. Rcliqua vero masculinum articulura 

imitantur, ablato t, excepio vocativo singu- 

lari , qui desinit in e. 

Paradigma Masculini . 

Sing. Nom. ó Xóyos ratio , fermo > la ragia - 
ne , o il sermone, 

. Gen. Xòys del sermone . 

Dat. t & \òycù al sermone . 

Acc. tòv Xóyoy il sermone . 

Voc. à Xóy* o sermone, 

Dual. Nom. et Acc. rà Xóya? * due sermoni . 
Gen. et Dat. tgTv Xó^oiy due\ ai 
due sermoni, 

Voc. i Xóy# o due sermoni . 

Plur. Nom. oi Xóyot * serfnoni, 

Gen. rav Xóyojy det sermoni, 

Dat. rofs Xò>ots a i sermoni . 

Acc. rà$ XÓ78S i sermoni . 

Voc. i Xóyoi o sermoni . 

« 

Paradigma foeminini, 

Sing. Nora, ò vójos morbus , /a malattia . 
Gen. ros* yósa malattia . 

Dat. ryj’VÓaffl alla malattia . 

Acc. ticjy yósoy /a malattia. 
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Voc. S vójs o malattia. 

Dual. Nom. et Acc. tà vòzm le due malattie. 
Gen. et Dat. vòioiy- delle due , 

alle due malattie. 

Voc. © vÓ 53 5 o malattie . 

Plur. Nora, od yósot /e malattie. 

Geu. t©y vói®v de//e malattie. 

Dat. tju$ yósoiS <z//e malattie. 

Acc. tàs yòtfBS /e malattie . 

Voc. © vójot o malattie. 

Eodem modo declinalur ó ri fflriGii/.os 
et haec utilis w/f/e , tb xxi tyì$ XP^f** del - 
lUt/e e/c. 

Paradigma neutrius. 

Sing. Nora, tò £óXov lignum U legno. 

Gen. tb £óXb legno. 

Dat. £uX© al legno. 

Acc. TÒ £óXoy // legno. 

Voc. £ £ùXoy o legno. 

Dual. Nom. et Acc. ri ^vX© £ rfae fegw*. 

Gen: et Dat. ro?y £óXoty Jei due > ai 
due legni. 

Voc. © £vX© o due legni. 

Plur. Nora, tx %vXx le legna.* 

Gen.' t£v £óX©v delle legna. 

Dat. r oi s £uXote alle legna. 

Acc. t x £òX* le legna. 

Voc. © £ùXa o legna . • * 


3 % 

Jppendix prò infima classe. 

Neutra in o hujus declinationis haec sunti 
ex nominibus dXXo aliud : ty[Xuhto tantum: 
TOixTO tale : rosero tantum. Ex pronorninibus 
t Sto hoc : gjtstvo illud : auro ipsum. Ex ar- 
ticulis tò >tac o hoc , et quod. 

QUARTA DECLINATI O. 

Atti co rii ni est propria : eadem continet ge- 
nera , quae tcrlia , habetque terminationes 
e>$ y et o>v ; in ultima sillaba seinper est a?, 
et in dativo singulari cimi iota subscripto ; 
itemque in genitivo duali , nominativo , et 
dativo plurali , exceptis r.eutris , quae in plu- 
rali nominativo non habent iota subscriptum. 
Vocativus etiani singularis similis est nomi- 
nativo. 

Paradigma masculini generis . 

Sing. Nota, ó MsvéXsaas Menelaus Menelao . 

Gen. Ty MsvèXgoj ' di Menelao : 

Dat. ra? MsvgXsai a Menelao . 

Àcc. ròy MsvèXgajv Menelao . 

Voc. i Mf'siXg&s o Menelao. 

Dual. Noni, et A cc. TdMgygXg® i due Menclai. 

Gcn. et Dat. r ofv MgygXg,pv dei due , 
ai due Menelai . 

Voc, £ McyiXga) o due Menelai . 


53 
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Plur. Notti, or McVsXs» i Menelai . 

Gen. r&y MsviXc^v de i Menelai', 

Dal. r ois MeyeXsa* a i Menelai • 

Acc. t«s MsygXsajs i Menelai . 

Yoc. a» MgyeXsy o Menelai . 

Paradigma foeminini . . 

Sing. Nom. ^ AXo?s halos , iVies/ area co- 
rona Lutine xdone y ossia cerchio in- 
torno alla luna . 

Gen. Tifo AXa>. 

Dat. Tri AXi?. 

Acc. ri*y aXajy. 

Voc. & AX#?. 

Dual.Nom. et Acc. ri AX<». 

Gen. et Dat. r&fy AXyy. 

Voc. S> AX#. 

Plur. Nom. ai AX». 

Gen. r <xX<s?y. 

Dat. rat'? AXc'ff. 

Acc. rii AX<»s. 

Voc. i AXdo (e). 


(/) Quarta haec declinalo nibil nliud est quant 
immutatio quaetlam tertiae ab Àtticis facta, hinc fa- 
cile disces y dutnmodo animadvertas Àtticos * lon- 
goni ante o in i , o vero in « convel lere : sicubi 
autem i , et u in dipbthongis lateant, y quidem tol- 
lere , * vero subscribere : ut o o kiaat : ri 

x«v | ri M» t oi i oi 
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Paradigma neutrius. 

Sing. Nom. rò evys&v ( suppl. jjsjuoy ) , fe- 
ra x , la terra fertile . 

Gen. Ts aiyso? della terra fertile . 

Dat. r£> e\jy£M alla terra fertile . 

Acc. rò £vy£<s3V terra fertile. 

Voc. « avyfidjy o ter/’a fertile . 

DUfil. Nom. et Acc. ri svysa?, le due terre fer- 
tili. 

Gen. et Dat. tocv stfyeajy delle due * alle 
due terr e fertili . 

*Voc. a> evyeu) o due terre fertili 
Plur. Nom. r* evye<x> le terre fertili . 

Gen. r&v evyeav delle terre fertili . 
Dat. rofs silysas alle terre fertili . 
Acc. tx evye® le terre fertili . 

!Voc. è> evyt a) o terre fertili. 
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QUINTA DECLINATI O. 



Complectitur haec declinalio omnia gene- 
ra , ejusque uominativus exit 

oc, rò <s&ii *, r o? corpus il corpo . 
e , tò /*sXt , tos mel «7 mele . 

, lo . TO SÓ/t# , 00? , X*i 00,3X70? 

Vocaies l hasta la lancicl9 

I® , ri Xrirdb óo? , a? Latona La~ 
tona . 


m 


£ , ó xóp*£ , xo? , corvus *7 
'corvo. 

4 - , ó xuxXa^ » , cyclops 

i7 ciclope . 

Conson. / v , ó E'XAriv , vos , Graccus il 

Greco . 

p , ó jxxxxp , po? , bcatus *7 yi> 
lice. 

et, n XxjXTfx? , oioo? , lampas 
y V lampada .* 


Jppendix . prò infima classe . 

Àppcllatur haec declinatio imparisyllaba , 
quod genitivus crescat , et superet rectum 
una syllaba. Desinit autcm genitivus in os , 
dativus in t, acc. in x,voc. fere ut rectus. 
Dual. nom. in a , gen. in ow. Plur. Nom. in e?, 
geo, ìq g>v r datj in 7 acc, in #£• Neutra 
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b abeti t Ires casus similes , qui in plurali de-» 
simmt in & , ut in tertia. 

Paradigma masculini . 

Sing. Nom. ò TtTfllv Titan il Tifane. 

Gen. Trtivos del Tifane . 

Dat. vSù Ttritvi al Tifane. 

Acc. tòv Ttrav» i7 Tifane. 

Voc. i Trrày o Tifane. 

Dual. Noni, et Acc. rio Tir£ys i Titani . 

Gen. et Dat. rofy Tcriyoty atei f/wc, ai cfae* 
Titani . 

Voc . co Ttr&ys o dW Titani. 

Plur. Nom. oi Tnxvss i Titani. 

Gen. t<5y Trr#y&y dei Titani . 

Dat. rote Trraort ai Titani . 

Acc. r«? Tcrayot? i Titani. 

Voc. a» TtT*yg? o Titani. 

Paradigma fo emiri ini. 

Sing. Nom. A*pw*s lampas la facella + 

Gen. rri? kxfxnààos della facella. 

Dat. tri Aa/wà^r alla facella. 

Acc. T^y Xxfjirìdoi la facella. 

Voc. i ìzfxrtxs o facella. 

Dual. Nom. et Acc. rà 'kxiiitiie le due facelle . 
Gen. et Dat. rxiv A xpiriàoi'/ delle due y 
alle due fa celle . 

Voc. i> kxjwiSè o due facelle* 
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Plur. Nom. olì Xptfià cS le facelle. 

Gen. tg)v \oL(AiriS®v delle facelle • 

Dat. r<xfs Xxfjiftiii alle jacelle . > 

Acc. Tate . \y.(JL'jri$%s le facelle • • 

Voc. £> Xjt//irot^c5 o facelle . 

Paradigma neutri us. 

Sing. Nom. rò 0opt& corpus i7 corpo . 

Gen. tS gqiàxtos i/c7 corpo . 

Dat. t<£ aajptan al corpo . 

Acc. tò (Jfi'pt* «7 corpo * 

Voc, <5 <5<{yi* o corpo . 

Dual. Nom. et Acc. tà dipo ltb i due corpi • 

Gen. et Dat. rofv oepirom dei due , ai 
corpi . 

Voc. ® (Stopoi-Tè o due corpi . 

Plur. Nom. ri dd'fixrx i corpi . 

Gen. t®y tf^ptiracv corpi . 

Dat. rof$ (Jayzactfi a* corpi • 

Acc. t* / corpi . 

Voc. © (JÌp*T# o corpi. 
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A P P E N D I X 

De tcrmìnalione accusativi , et vocativi 
sitiaularis , et dativi pluralis . 

Pro infima classe. 

DE ACCUSATIVO. 

/ 

Accusativus definit in x. 

Excipe gravitona (*) in i$ , et declinata 
pure , quae faciunt accusativuin in y : 6 
serpens il serpente , ri o^cos, ròv : ó pòrpvs 
botrus i7 grappolo ri ScrpJOS) ròv /2órj>uy. Sic 
ypxOs vetula la vecchiarella : vxvs navis , /a 
nave : fiis bos il bue : ypxvv , v*uy , /3«y , 
raro /3óx. 

Declinata vero non pure in v , et in x exeunt: 
il epis contentio la contesa , rfc spiSoe , 

Ijxy , et ept&x : ó ver\kv$ aiienigena , sive qui 
Tecens advenit , il forestiere o abitator nuo- 
vo , ri veriXvàos , ròv yénXvy , et ysriXuJa. 


(a) Gravi tona , vel barytona a (S ipus gravis et 
Toro; tenor dici solent non solum vocabula , quae 
gravi nolantur accentu , sed et illa omnia , quae 
ncque contracta sunt , neque acutum in ultima 
babent ; accentua enim gravis , ubicumque non est, 
subintelligitur ? atque ideo syllabicus appellatiti:. 



N 


r* 
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DE VOCATIVO. 

Vocaiivus simili s est nominativo . 

Exceptiones. 

i. Excipiuntur flexa per yros (oc), quae 
allato ros , facilini vocativum : ò Aixs Ajax, 
yijace , r« Acxvros, i Àfjcy: ò Xsa>y Ico il leo- 
ne y T 8 XsOVTOS , A) AsOV . 

a. Adjectiva in rjy et sr$ , quorum neutrum 
in ev exit , faciunt vocativum quoque per gy; 
o nai ri réj>riv, et rò TÌj>gv , gù TsfW tener , ra, 
rum : ò kxì ri x*fUiSy et rò jjjtptev y è 
pisv, et gratiosus , sa , sum. 

5. Gravitona in rij> in vocativo faciunt fp. 
Mórrip mater , i pr\rsf t Sic acuta quatuor 
ó pater , il padre : ò nfy» lcvir , il 

cognato : ivfy> vir , V uomo : ZZav/jp Salvator, 
il Salvatore retracto accentuici) tfoirep , Siep, 
*vsp , a£rsp (/3). 


(*) Iluic tamen legi non parent particlpia , vel 
n participiis orta nomina , ut neutrum g#nus a ma* 
sculino genere distingua tur. 

(/?) Vocaiivus mutai, ut caeteri obliqui, vocales 
longas in alfines breves, exceptis substantivis in j*r 
gravitoni, quae retinent n: ut « o pastor; 

item A 'ro'wtar , fi oa*&£r , tj < ot»p quorum vocativi 
sunt. ù A’t o\\op , eì YIo<tu&qv , « ffeirtp o Apollo , 
o Neptune , o Salvator . 


4 ° 

4» Dcsincntia in au? et «s , itera gravitona 
in tg et vg , rejiciunt 3 : ó px3ikev9 reac/V / e, 

pxaiXev , cc pi o bue , à\ ó£i o serpente , 
i ) fiirpv o grappolo. Quibus adde Trai* puer 
il fanciullo , i 7 r jcT (<x). Haec tamen duo 
Tre? pes il piò ; òàoùs deus il dente retinent 
sumn 3. 

Dalivus pluralis. 

1. Dativus pluralis fit a singulari , posilo 
<5 ante ultimimi iota , et rejectis 5 , 3 , v , r, 
si in singulari ante illud iota occurrant : 4 

^ n * 

Ajtpt'TrJc? , rrj XxfMrxSi , rxi9 Xxpftx3i. 

2 . Quae in singul. habent oyri , in plural. 
liabent nei , quae vero syti , gfcu : » ó Xiay ^ 
Xéoyre , Xiast ; rubate , ru$3tevn , russisi (pf 

3. Finita in £, >{., aut diphthnngum haben- 
tem 3 dativum piuraletn forma nt (x), assumpto 

(*) Antiquitus nomen irxì< per diaeresin pro- 
ferebatur ideoque ha boba tur ut nomen in ttZ 

ita oìif erat participium non secus ac ìifovr* 

(/?) Quia nempe ante a dentales literae suppri- 
muntur ex euphoniac legibus : quare , quum sil- 
laba longa in dativo singulari , donga esse debeat 
efiam in dat. plurali, vocales brevesc, o in diph~ 
thongos u y oo convertuntur. 

(x) Cur non polius , ut cactera , a dativo sin- 
gulari ?' nam ira , (Sa , per valent -J,: xa , ya % %cr 
\alent g. Dativi item oliai ì poetai , plurimique 
bujusmodi apud Dorienses occurrunt passim. 

v 


iota 


o 


x<r*£ il confo , *of % : ó xo%\ 
V Arabo , xpx^i. : ó /3oc$rAcós ii Re , fixii- 
Xevzi. 


4 . Quae syncopen patiuntur , dativum for- 
mant in xcu : 6 ( Xxrr,p- il padre , tfjtréyos % 

irxrpòs , Trotrgpc , tf&Tfì , ptv)n«» 

la madre , ptrirgya? , pcrirpos, />tnripe , perirle » 
ptrirpó^f. ò aviòp /’ uomo , <xv£ r os , hvódòs y 
dvcfi y iytyì , xvdiiit. 


DE C-ONTRACTIS 


* DECLINATIONIBU8. 

Pro media , scu penultima classe. 

CAPUT IV. 


Admonitio . 

Quartum hoc de contractis nominibus ca* 
put videtur commodius , tyronibus sai - 
tem y postquam scerba barytona didicerint t 
proponatar. Uic tamen est propositum , 
methodus naturali s conservetur. Ergo ad 
secundarn , si ve mediani gr animati eoe clas- 
se m pcrtinebit . 

Quintile sunt praocipuae declinationes con- 
traete , ex quinta simplicium ortac , cujus 
fere terrninationem sequuntur etiaui in obli- 
qui s casi bus. Prima continet masculina , foe~ 
minina % et coaununia in r\s , et neutra in ss 
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et os : 6 Arrotò hr\s Demostliencs Demostene, 
il Tfirifr\s triremis la galera , 6 xoci ri <*Av)2nris 
verus et vera vero , e vera , rò otAinSss ve- 
runi il vero , r o rsT^os murus il muro. Pati- 
tur autem contraclionem in omnibus casibus y 
excepto nominativo singulari 7 et dativo plu- 
rali (oc). 


(*) In nominibus verbi sepie contrahendis pre- 
cedenti vocali precipua liabctur ratio. 

A conir aliiliir in « , et <ù. 

' • 

Vocales praeiens vorat omites , aìpityx sed fit 
O quoties ptyxkp , vel pracit *\<px pixpp. 

E vel perii , vel conir ahitur in », u , ov. 

E t binura e-^fko'y , sed qinim subit fìt Stx , 

Oy, quum opuxpoy j reliquis quum praeit,usque 

perit. 

O contrahilur in <x > , et' oo \ aule diphl bongo s 
conlractio Jit , ubiate! diphthongi prepositiva. 

Ante breves opuxpoy sonai ov , sonat atpiyx lóngas, 
Intera diplithougi , quae praeit , una perit. 

I ^ T elidunt vocales sequentes ; < subscribilur 

longis », *>. 

Vocalem tollunt v-J.i\ov , f»<r* sequentem : 
Subscribi longis scraper /W# solet. 


« 
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Paradigma masculinb. 

Sing. Nom. ó ArifxooSh v\s Dcmostliencs De- 
mostene. 

Gen. t5 Arìfjiotàiysos 7 Av \(/.oo3hss di 
Demostene . 

♦Dat. rS AwooSevéì , Ayi/aosSnqysf a De- 
mostene. 

Àcc. tòv AvuuooSriys* ì Ar\ua^syi\ De- 
mostene. 

Voc. & AyiptóoSrsvss o Demostene. 
Dlial.Nom. et Acc. rò> A r\(xotàéyèe 7 Ar\[xoe^èvr\. 
Gen. et Dat. totv An pooSeviovy , Ayj- 
ptoa3r$yo7v. 

Voc. i Ayjpt otàeveey Ari ftotàéVY]. 

Plur. Non», ol Anfxo&iyies , AYtptoo^rgysts. 
Gen. t&v A epoaSevèvv 7 Anptoo^Fsyijy. 
Dat. rofs Ar\[Aotàive<si. 

Acc. ths AeiÀotàive*s (*), AYi/aoafrévsis. 
Voc. a> Ari (jtotàéysss y AApofàèyeis. 

(*) Juxta posilas contrabendi leges fierct : 7» 
r«m, Ancorivi* in duali: th$ Aiiytorivtxi , A»fi.orivit< in 
plurali: sed ut in plurali sin t tres casus 1 simile* , 
nominati vus autem dualis cum dativo singolari non 
confundatur , haec exlex contractio ohtinuit, quam- 
vis inter veteres regularis illa aliquando occurrat. 
Addo contraclionem variari saepe propter praece- 
clentem , vel soquentem litcram : bine **, pracce- 

dentibus \ et p vel vocali v non in v , sed in * , uti 
et seguente <r, non in * sed in u contrabitur. Sic 


* 
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Paradigma tommums. 

Sing. Nom. o Xfltì fi «XviSrrjS liic verusetliaec 
vera il vero e la vera . 

Gen. ré x«t rfis aXvfàéos > iXr^Ss 
vero y e della vera . 

Dat. r<£ x#i Tri iXtiOit , aXri3é( a/ 
e a//a ve/vz. 

Acc. Tòy xat T/jy <*Xn0ga, àX^ri il ve- 
ro , e la vera. 

Voc. & oIXyi^tqj («) o vero , o vera. 

Dual. Nom. et Acc. t<b hxì t» dXvi?g£, ocXr)5fi 
i due veri , e le due vere. 

Gen. et Dat. TOty xat rotty àXrfàgoiy , 
iXri3roTy dei due , ai dae ym* , o 
delle due y alle due vere . 

Voc. & acXri^gg, otXridvi o dwe yeri, e vere. 

Plur. Nom. o* xocc ai £\r&hs , ocXy^SreT s i veri t 
e le vere. 

Gen. T&y dXr)3rga>y , dXrtì&V de* w, e 
delle vere. 

Dat. roTs xat' Tafi» olXriSfgjc ai veri ^ e 
alle vere . • * ' ‘ . 

Acc. x<xi tà? àXriGèas, aXr^gfo i verT, 
e /e vere. 

y i # . 

. Voc . i àXyfàggs, iXy&tis o veri, ed o vere • 

f ^ f « ✓ • 


net in * , o* in a> j «»f autem in et o*f in pw 
contraili solet. 1 

(*) Voc. masculinnsr , et foemhiihus a<?jeclivormn 
est in v( , ut distinguati a VOc. nculrius generis. 


V 


Paradigma neutnus. 

Sing. Noni, tò Téfyos murus il muro. 

Gen. tov rsiyjos r eiyzs del muro . 

Dat. reiysi' y r eiysi al muro . 

Acc. rò reiyos il muro. 

Voc. <k> t èiyos o muro. 

Dual. Noin. et Ac. rà> rèiyes y Telyy\ le due mura . 
Gen. et Dat. rocv Tètyloiv y del- 

le due , alle due mura. 

Plur. Nom. r* ^ e mura • 

Gen. t<£v reiykav , T£tx^ v delle mura , 
Dat. tofs T6«x £<5C atte mura. 

Acc. tà reiyeoL , Tet'xvi /e mura , 

Voc. a> Tèiye* , o mura. 

SECUNDA DECLI NATIO. 

Est masculinorum, foemininorum , et com* 
inumimi in cs > et neutrorum in e : ó cqis 
se rpens i 7 serpe , il ttóXcs civilas /a città , 
ò a»ì ri .vi vi* jejunus , et jejuna digiuno , e 
digiuna , rò civetti sinapi la senape . Adniittit 
autem contractionem tantum in dativo giugula- 
ri , et Iribus casibus pluralibus. 

Paradigma mas cu li ni. 

8ìng. Nom. o ó$i$ il serpe. 

Gen. t£ -0910$ del serpe. 

Dat. t# 09 fi , 691 al serpe. 

Acc. tòv ó^ty il serpe . 

Voc. io^i o serpe. 

Dual. Nom. et Acc. ri ó<fie i due serpi. 


#Gen. et Dat. roTv óoiotv dei due , ai 

due serpi . 

Voc. & o^ie o due serpi. 

Plur. Nom. ot óqies , oqis ì serpi • 

Gen. rÒ5V *ó$t®y ftó serpi . 

Dat. toFs ó^ig! ai serpi. 

Acc, ras ó^ats, * serpi* 

Voc. à ó^es , ó^cs o serpi. 

Paradigma foeminini . 

Sing. Noni. tfóX'S civitas /a ròtó. 

Con. tyìs -TróXtoj della città . 

Dat. tfj ttóXjc , TróXt a//a città» 

Àcc. TTÒV ttòXiv /a città. 

Voc . a> ttóXi o città. 

Dual. Nom. et Acc. t* TróXté /e città. 
Gen. et Dat. ?&?y tfoXioty de//c , 
alle due città. 

Voc. do nòia o due città. 

Plur. Noni, cui TròXtss y TróXif le città. 

Gcn. tay TroXjojy delle città. 

Dat. rocf? <7róXta3 a//e città. 

Acc. ràff ttóXuj , t£ /e città. 

Voc. a> 7róX:£? , rs o città. 

Sic inflectuntur , et in iisdem casibus con- 
Iraìiunlur commuuia , si <jua sunt. 


9 
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Paradigma neutrlus. 

Sing. Nom.ro my/im la senape . 

Gen, ra G'VfÌ7rcos della senape . 

Dal. ra5 rtvyjTrt^ , arevr^t alla senape . 
Acc, tò <JtVYi?rc /a senape. 

Voc. éh oivviift o senape . 

Dual. Noni, et Are. rà aev/irts /<? due senapi. 
Gen. et Dat. roiy acvvittcoty riwe > 

a//e r//zc senapi. 

Voc. à> (Jivr^fe o due senapi. 

Plur. Nora, rà givttikix , oivriTrj /e senapi . 

Gen. r£v aivr\iei«:v delle senapi . 

Dat. rof$ cTtyrjTrtcyt «//e senapi. 

• Acc. rà aivyjrc* , Giyr/rt /e senapi. 

Voc. i aiyijTri* , at vó^r: o senapi . 

Appendix prò cadcm media classe. 

Genitivus singularis Jonice exit in bos , Àt- 
tice in £<xs ; et in duali in b&v cum iota sub- 
scripto, et in plur. in erry, eslque etiani usi- 
tatior in bis nominibus. Fit autem contractio 

» . * f % 7 m • 

ut in prima declinatione , r<£ o^si’, ó$se. Du. 
rdh o^>c£, rofy ó$£xy. Piu. oc xac eh ò%ees y 
6$eis : Tas ó^bxs , èbsis. 

Fodera modo , tri ndksi , tfóXet. Dual. rà 
m oXss , yj. Plur. txi xat a> -roXsfiS » ets , rocs 
scdkexs , ^òXse?. 

Reliqui casus non contrabuntur. 


Digitized by Google 


43 

Tenia Declinatio. 

Continet masculina in svs : contrahuntur 
autem solimi in dat. singolari : in gen. accus. 
et vocat. duali, ac tribus casibus plural. ut 
liic cernis. 

Sing. Nom. ó fixaiXsvs rex , il re. 

Gen. t « pxcuXixs del J'e. 

Dat. (SxGtXei , pxaiXeì al re. 

Acc. ròv pxsiXsx il re. 

Voc. & fixaiX gii o re. 

Dual. Nom. et Acc. t&> pxaiXèe, fixaiki] i due re. 
Gen. et Dat. roiv i SxaiX&oiv dei due , 
ai due re. 

Voc. g> ftxsiXèe , fixaCkv[ o due re. 
Plur. Nom. o! pxcnXks , PxgiXbis i re. 

Gen. tcov p<x.cn\izy dei re. 

Dat. r ois /3a<jtXav ji ai re. 

Acc. T8S /3jtcrtXèji? , /BxgiXbis i re. 

Voc. i @xGi\e£$) fixotXsie o re. 

Jonice ita declinatur f 

Sing. Nom. ó PxoiXc'js. 

Gen. 7« /S^jtXfjOS. 

Dat. tgo /SxgìXyì'ì. 

Acc. tòv PxaiXy\x. 

Voc. co /3a(j[Xc{5. 

Dual. Nom. et Acc. rò? 

Gen. et Dat. rolv /3*ffiXyioo'* 

Voc. cù /3jtJiXyjé. 
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Plur. Nom. ol fitaikl \es. 

Geu. T<fiy iSaatXyjav. 

Dat. tofs /SatoiXcfoi. 

Acc. 7 hs /3<juhXy;*s. 

Voc. & /3ajcXficS. - 

jippendix prò media classe , 

Ergo in bis nominibus Jones mutant t in vj > 
cxcepto recto et vocativo singulari et dati- 
vo plurali , nulla adhibita contractione. 

QUARTA DBCLINATIO. 

• , . % 
t 

Duas habet terminationes , nempe co et as: 
n Ai\ìà Latona : i h *iàùs verecundia la ver- 
gogna . Dual. et pluralis , ut iti tertia dccli- 
natione simpliciura. Contraliitur in tribus ca- 
sibus sing. 

Paradigma . * 

Sing. Nom.. tq AYiTà Latona . 

Gen. tyÌ£ Aviróos AyìtbS di Latona . 

Dat. Tri Arjrói Aatoi a Latona . 

Acc. Tyjy A*itó* Arird> (*) Latona . 


(*) Mirabere , cur ose in Auro*, contrahatur in 
ta in txTrhox vero ex etvXoos simplex contrahatur 
in i . lilud Ct , quia o ante longas vocales vel 
anccps et contrahitur in hoc autem quia in con- 
trahencìis parisyllabarura nominibus litlera cujusque 
casus characterislica «avari solet. 

3 
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Voc. & Av\~oi o Lulona. 
l)uaL Noni, et Acc. r<* A f[xà. 

Gen. et Dat. T*?y Ar\xoiv. 

Voc. & Arirò*. 

Plur* Nom. olì AriroG 
t Gen. tc5v Ay irfiv. 

Dat. rotìs Aioror?. 

Acc. tate Ayitb$. 

Voc. a) Anroi : ut in tertia simplicium. 
Sing. Nom. n ol?$&s verecundia la vergogna , 
o l' onestà. 

Gen. tris aiàóos della vergogna . 

Dat. Tfi octAóc txiSoT rt//a vergogna. 

Acc. ryjy otìSos /a vergogna. 

Voc. a» at£of o vergogna. 

In duali j et plurali sicut An^à. 

QUINTA DECLI NATIO. 

Coiti plectitur neutra in '<*$ : rò corna j 

il corno i, rò stress caro /a carne. 

; * Paradigma . . v 

Sing. Nom. tò nspcts il corno. 

'Gen. ta xépoLXQS nsptLOS (ol) xsp&s del 
corno. 

Dat. r<£ xgj>ixri nif^i *èp» al corno. 
Acc. rò xe j>a$ z7 corno. 

(a) In bisce nomiriibus ionice fit primum syn« 
cope litterae r , deinde coutractio Anice. 
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Voc. <5 xsf*$ o corno. 

Dual. Nom. et Àcc. vA$x ts KSfxs xefx le 

due corna . 

Gen. et Dat. rotv xéparotv xeyioty x£j>£v 
delle due , <z//e c/ae corna . 

Voc. & xÉyacre xépoes xépoc- o corna. 
Plur. Nom. ri x£p*r et xép** x«p* te corna . 

Gen. rav xfiyolrajy xipotojy xsf&v delle corna. 

Dat. rots xepolat «//e corna . 

Acc. toc xépacr* xsp#<x xépx /e corna . 

Voc. <& xipaT» xiy## xéy* o corna (*)* 

(a) Recentioribus non decem numerantur decli- 
nationes , ut veteribus grainmaticis , sed tres tai»- 
tummodo , quarum duae priores parisyllabae , ter- 
tia impaiisyìlaba vocatur. Prima et secunda vc- 
terum componunt primam recentioruin , terlia et 
quarta secunda m , quinta tertiam. Prima easrlem 
habet terminationes quas prima latinorum , baco 
enim ab illa orta est , scilicet ;/, x in foemininis: 
t?< , X f in mascolini* nominibus. Secunda vero et 
tertia ita cum secunda et tertia latinorum couve- 
niunt , ut utrarumque nomina in alterulram trans- 
lata linguam , eamdem servent declinationem : ita 
o Kcti » <pà<r»\os hic et haec phaselus : ò xpctrt?p-p9< 
erater-rÌ3r % Felix-icis $tjki£-ixo<. Opcrae pretium es- 
sct unicuique simplicium declinationi suorum ad- 
’ dere contractorum decHnationes , non enim im- 
parisyllabae tantum declinationi , sed etiam pari- 
syllabis sua sunt contrada nomina. Videsis Phiiippi 
Ruttraanu , vel lac. ^Velieri, yel quae tiJbi instar 




* * 
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i. Ut inlatinis mài mentis tyrones cxer- 
ceri solent in declinandis vocabulis modo 
ejusdem declin citionis , modo diversarum 
ut eo vai idi us jincs et termi nationes decli- 
vationum memoriae commenderà ; ita in his 
graecis rudimenti 's jubebuntur interdum si- 
mili , et conjunctim declinare liaec et horum 
similia vocabula : aya3ryj it )yy\ bona fortuna 
la buona fortuna ; psyiX yj magnus lio- 

nor il grande onore : oiyx^òs Xòyos bonus 
sermo buon parlare : Kx\òs pulcher 

•vir bello uomo: /2xcft\eijs xXnròs rex illu- 
stris re illustre : aXri^Mfte verus pro- 

plieta vero profeta : àyix ttoX is urbs sancta 
santa città : rò A >tov rivetta Sanctus Spi- 
ri tus Spirito Santo etc . cxemplis eo modo 
comparatis , ut modo simplex cum simplici 
per currenda sit ; qua quidem exercitatione 
vix quidquam invenitur utilius . 

a. Ut autem trrones habeant ex empia , 
qiiibus dectinandis sese exerceant , vi suoi 
est hic aliquot singularutn deci i nati omini 
nomina subjicere . 


omnium esse poterit Aug. Matthine grammaticaui 
graecam: baec italice reddita a CI. viro. Amedeo 
Peyrono nuper Augustae Taurinorum iu lucem 
prodiit. 
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ESEMPLA PK1M£ DECLINATIONIS* 

6 il 

v 

A’vfyixff Andreas Andrea . 

Bopiac Boreas il vento Borea , o Tramontana « 
KXgcviats Clinias Clini a. 

Aaxa? Lucas Luca. 

Maracas Matthias Mattia * 
llvSoLyòfCLS Pythagoras Pitagora . 

Nsatytas adolescens z7 giovane . 

Taptag aerarius quaestor j7 tesoriere. 
TfxvfAx Tias vulncratus z7 ferito . 

A’rpgiJyis Atrides Avide . 

E’xxXyistas’rìs concionalor i7 predicatore. 
EvayyftXts’irjs evangelista V evangelista, 
reocpèrp^s geometra i/ misurator della Terra. 

discipulus /o scolare. 

AecrirÒT^s herus // padrone. » 

rioXtryjff civis , vei municeps *7 Cittadino. 
rTonarins Poeta i7 poeta . 

KpjTiQS judex *7 giudice . 

NavTYis nauta «7 nocchiero, . 

O’^gtXeiYis debitor *7 debitore. 
iprite cantor *7 cantore. 

S E C V N D £, 

ri la 

Aò'^x gloria /d gloria. 

P7£* radi* /a radice . 


! 
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2o<?(* sapientia la sapienza. 

Kvoi% amentia la sciocchezza. * 

May e* stul ti tia /« pazzia . 

A’Xr^stix veritas la verità. 

Jblfoèpstx pietas /a pietà , /a religione .. 
A’aré/3gi* ini pietas / > empietà . 

Ag airoiY.ot, domina /a padrona . 

AixeXXfc ligo /a zappa. 

MiXrjs* npis l K ape. 

Aererà diaeta /a dieta. 

TiVr8<Jot v orberà ns quella che batte* 
pons j7 ponte . 
spliaera A* sfera. 

YlsfiQipetoi circumferentia /a circonferenza* 
XoX^ bilis /a bile , o /a collera. 

Kferh virtus la virtù • 

Opvirj ira /o sdegno. 

Nritj vietoria /a vittoria. 

STra^yj studi uin /o studio. 

J i/^ri fortuna /a fortuna. 

AiHouosyyvi j usti tia /« giustizia* 

Za>^ vita /a y/ta. 

Ì'vyyi anima V anima. 

BttXij consilium il .consiglio. 

4>avri vox la voce. 

odor, vel odoratus l r odorato. 

Eij>r,vo pax la pace. 
iViayri pugna la battaglia. 
r*rpwTft medicina la medicina. 
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20$p00tSyvi temperanza lei temperanza . 

T E R T I A E. 

ó il 

Bios vita la vita. 

Iloyos labor la fatica. 

Xpóvos tempus il tempo. 

IJóXegos bell u m la guerra. 

Oi jfoivòs coelum il cielo. 

N ògos lex la legge. 

Ohos vinu m il vino. 

AyyeXos angelus P angelo , o il messaggiero- 
Ili«*os avus V avolo. 

Tviyipos notus il conoscente. 

Atxatos justus il giusto. 

Ai ìpos populus il popolo. 

Xftròs Christus il Cristo cioè unto» 

Ofos terminus il termine . 
iXj’ris’òs bonus il benigno. 

sapiens il savio. 

A'stòs aquila V aquila. 

<j>r Xósopyos indulgens V indulgente. 
jL'u-lvyos animatus P animato. 

inanimatus P inanimato. 

^pòvifjios urudens il prudente. 

E’v^ofos gloriosus il glorioso. 

è Hot ì yj il e la 

EOXayos rationabilis il ragionevole. 
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Si \iifXBnypi socius pugnae il compagno del 
combattimento . , 

A'rtouàevros ineruditus il rozzo. 

A "Xoyos irrationalis l 9 irragionevole . 
A'ys'Kitìwtos irreprehensibiiis P irreprensibile. 
’E'irifoXos insidiator V insidiatore • 

$ la 

0*5ò? via la strada . 

Nfaos insula Pisola .- 
AéAtos tabella la tavoletta . 

P * oLfiàos virga , vel barulus la verga , 
lapillus y vel calculus il voto • 
A’fxrte'kos vitis la vite. 

JZ'fYìfjLOS desertum il deserto . 

E^oSos egressio /a uscita. 

Ayoàos ascensus /*i salita. 

Tlefioàos periodus il periodo , o 1 / circuito. 

methodus * vel ordo ii metodo . 
Svyo^os concilium x7 concilio. 

Tò /o 

E/rov opus P opera. 

Aèvtyoy arbor /’ albero. 

ZSùoy animai Panimale . 

©Yip/oy bestia /a bestia. 

MsTfoy mensura /<z misura. ** 

G'ystpoy insomnium x7 sogno, 
dòy ovum V ovo . 
rvpyàstoy gyranasium /a scuola. 

^'j^SoXoy symbolum il segno. 
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Murrjptoy sacramentunr il sacramento . 
rioci5otj>eoy infans il fanciullo, 

OWèov OS ossis V osso . . 

Tixvov filius il figliuolo . 

A^Xoy praemium 1 / premio . 

QUARTI. 

• ò l7 

NexoXeatf nicolaus nicolò. 

KiXas rudcns , vel funis nauticus la fune 
grossa da nave. 

populus il popolo . 

Tota* pavo // pavone . 

. Aayàs lepus /a lepre, v 

ò Hat in // e /a 

Ei/ys#£ fertilis 7/ fertile , e /a fertile . 

, IXg<i?s propitius i/ propizio. 

A’ytXea?s immiscricors i7 dispietato . 

Aixej>a5$ bicornis c/ii ha due corna. 
IloXùxfipajs multicpmis cAi Zia molte corna . 
.A ’yotirXsatè plenus , yel oppletus i7 ripieno. 

Tei Kia?? , et K<& Coos, vel Cos insula, 
/’ isola Qoo patria d ? Ippocrate. 
aurora V aurora. 

TÒ lo *• 

BjiSó'ystìov profundum il profondo. 

X/e<ry , Yel rò .Xpéatf debitum ii debito . 





•s- 
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A'vÌ'taìjjV plenum il ripieno . 

TXsw propitium il propizio. 

À'v àye®v coenaculum il cenacolo » 

- Q U IN T A £. 

ò il 

IT^rr.p - èpos pafcr il padre. 

%&TY t p * rifos balva/or il Salvatore . 

Ila-tJcv - foos Paean il Peane. 

AiOrf - èpos aeiher , vel coelum il cielo . 

Tiyy 'tcvvòs Pan Pane Dio delle selve . 
E u XXriy - y\vqs Graecus il Greco . 

IToi/aifiy - èvos paslor il pastore . 

As\$ìv - ivos delphin piscis il pesce delfino . 
KX<£y - ajyòs ramus #7 ramo . 

IIXir<i5V - ftjyos Plato Platone . 

GApa% - xos thorax *7 giuppone , o //z corazza . 
* - yro? verberans i7 battente . 

FìX<i*s-tos risus *7 rwo. 

. II<xfs-5òs puer il fanciullo. 

KùXtg - xoj calix , vel poculum i7 bicchiere. 

/a 

E 'Xkwìs - i$os Graeca la Greca. 

E‘XXàs-i5os Graecia la Giecia. 

iqy - evòs mens la mente . 

E’a^fc - y\tos vestis la veste. 

Ayiòrv\s- ros sanetitas la santità • 

Ewàv - qyos imago /’ imagine. 
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AatX*^ • procella la procella , gran tem- 
pesta di vento. , 

©uy*TY}p - èpos filia la figliuola. 

Miimp - èpos ma ter la madre . 

Xxpts - tos gratia la grazia. 

- $y os Cari ha go Cartagine . 

To/xìs - iàos forfex la forbice . 

ó x*t r) i7 e la 

AV*ra?p - oj^os patre carens chi è senza padre . 
A’pctqt’®/ - opos matre carens chi è senza madre . 

- tos gratiosus, gratiosa: venustus, ve- 
nusta il grazioso , e la graziosa . 

A'x*/ 1 * - tos in venustus /o sgraziato. ' 
<I > rXó'r*Tj>ts - So$ amator patriae chi ama la 
patria. 

A^pojv - yos stultus *7 pazzo. 

A’vo'/i.a^v - yos insipiens /’ ignorante. 

Ei/yyo^v - yos vir proba mente praed-i tu s chi 
è : di buona mente ornato. 

A'yyèp&v - yos consilio carens è pwo 
senno, 

V TÒ /O 

Stipe* - ros monimenlum il monumento . 

Srópt» - tos os - oris /a bocca. 

MgXi - ros mel il mele . 

Aixpu - vos lacryma /a lagrima. 

0*0, a* - ros mira cui um /a maraviglia . 

AVo - cos arx /a rocca . 

HV*/ - *tos hepar , vel jecur <7 fegato . 
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Il rop-ofos cor il cuore. 

<!>£? ltimen il lume. 

IIpó,3Xinpt* - r os problema vel quaestio la 
questione . 

Tó>[.5iv - vros verberans il battente . 

AgXg*p T 05 esca 

Exempla primae contractae ♦ 

ó i7 

• 

. Ajo^évrjS Diogenes Diogene. 

. £<vxpxTY\s Socrates Socrate. 

A’pifforg'Xvis Aristoteles Aristotele. 

Eùygvite nobilis // nobile. 
ìEujs/ 3^? pius 1 / p/o. 

impius V empio. 

robustus i/ robusto , rAi Zia buona 
forza.' . 

Ao3tevifa infirmus P infermo y chi non ha forza* 

ò Hai 0 «7 e /a 

Eòpta^riS docilis // docile , cZte impara bene. 
A'iàx$y\s indocilis /’ indocile , c/xe /xott im- 
iexxe. 

Evru^s felix 1 / felice. 

infelix /’ infelice. 

A’rgXiq? imperfectus imperfetto. 

EùrgXi^ parcus x7 parco. 

E vfxeviis benevolus il piacevole . • 

EvrpcTr^ paratus P acconcio. 


\ 
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Kiepsirìfi indecorus V indecente. 

E^fssr^s perdecorus il garbato* . 

tò lo 

Evctepès pium la cosa pia . 

A'aspès impium la cosa empia. 

A'tàsvès debile la cosa debole . 

Evysvès nobilg la cosa nobile, 
rèvos genus il genere. 

E^os consueludo V usanza. 
ll^os mos - ris il costume. 

Ei'ros verbum la parola. 

E'tos annus / * anno. 

O'fos nions il monte 
me? os pars la , parie. 

BsXos telum il dardo . 

T èXos finis, seu vedi gal il fine , o il tributo • 
Kpxros potenzia la potenza. 
nXocroj latitudo la larghezza. 

pavimentati! il pavimento . 

ILc^os passio la passione. 

Xnsvos vas il vaso . 

A"Xy os dolor il dolore. , . 

SECUNDI. 

tq la 

E^ts vipera la vipera.' 

IIó*S - ios mari t iis il marito. 

Ilósrs - g<33 s potus la bevanda . 

Mfliyn? vales V indovino. 


< 
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Aé£e$ dictio la dizione . 

TI olrfiis poesis la poesia . 

<t>u5e£ natura la natura . 

IIiVìs fides /« fede. 

Av*s**<je$ resurrectio /rt resurrezione 
A'ro3é®ois deificatio /a deificazione . 
^pè/nris prudcntia la prudenza . 

* Kptses judicium // giudizio . 

FVd&jes cognitio /a cognizione . 

Xpcorts unctio V unzione. 

T'jSpif injuria T ingiuria . 
npcfàteffts proposi t io la proposizione . 
Suveores intelligcntia /’ intelligenza . 

mix h o /a mescolanza . 

0 - 4 tff visio visione . 

rè A) 

Sre pili antimoni um T antimonio « 
IlÉ^pe pi per <7 

T fi R T 1 JE. 

è « . 

O'Xveasùc Uìvsses Ulisse . 

A^eXÀsvj A eh ili es Achille . 

I‘c peùs sacerdos i7 sacerdote . 

A’XteOs piscator <7 pescatore . 

Tojceùff parens // padre . 
rovere genitor i7 genitore. 

Noptsùj pastor # pastore. 

TfxpfjLxreùs notarius *7 notajo . 
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A’As^acvSpeós Alexandrìnus l* Alessandrino. 
#oxgój Phocensis il Focose. 

©vitjgós Theseus Teseo . 

O’p^gvs Orpiieus orfeo. 

QUARTI, 

ri la 

Hd) Aurora V Aurora. 

A’XsKtà Alecto la furia Aletto . 

M*vr<» Manto , Ti resia e Valis filia Manto fi- 
gliuola di Tiresia indovino. 
listar® Suada , persuadendi vis la forza di 
persuadere cioè la rettorica. 

£xx(f>è Sappho Saffo. 

KAgf/è Clio Clio. 

Aiàà Dido Didone . 

♦ciJòj parsimonia il risparmio. 

QUINTI. 

TÒ lo 

K pé»? caro la carne. 
rvfyas senectus la vecchiezza. 

Tlepxs finis il fine. 

Fè?x; praemium il premio. 

XèX xs splendor / o splendore. 

Akxxs patera, vel poculum la coppa y o la 
tazza. 
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DE FO R M A TI 0 SI BUS 

/ * 

adiecti vorum 

Pro media classe grammaticae. 

CAPUT. V. 

ADMONITIO . 

Haec quoque tria capita y quae sequun - 
4ur y tametsi praecedunt >co?ijugationes ver- 
boriim ( quoniam ad nomina et pronomina 
pertinent , ita enim natitene ordo servatur) 
expedire tamen videtut\ ut prius a tjrronibus 
verba s alte ni barytona e discantar , qiuwi 
ut haec iis proponantur y quae ipsa ne om- 
nia quidem erunt ad verbum ediscenda : 
sed pronomin.a dumtaxat , et si quae prae~ 
terea prudentes magistri censuerint . Exer - 
cendi certe sunt in singulis dili gen ter , et 
monendi ad quam quodque declinationem 
referatur . Ergo haec . ad- secundam dum~ 
taxat , seu mediam grammaticae classem 
pertinebunt. 

1 * Masculina in os faciunt foemininum in y\ % 
neulrum in oy : ò xaXò? yj x*Xy j <rò x*Xòy pul- 
4 clier- ra-rurn il bello la bella il bello. Prae- 
ter àiWos otXXri *XXo alius alia aliud l* altro 
1 altra V altro : et horum sirnilia quaedam, 
e quibus in tertia declinatione simplicium. 


A 
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Exceplio. 

\ 

i . Finita in os pimira , aut fos liabcnt foe- 
xninimnn in % : ó iyios sanclus il santo , n 
. tò Ayiov la santa , il santo : ó ivjjryipòs 
floridus i7 fiorito , oty^Fiopà rò av^ri/òy , flo- 
rida fiori dum , la fiorita il fiorito . Praeter 
ò óyàos iq ò^^óy] tò óySoov octavus octava octa- 
vum V ottavo l'ottava V ottavo : ó owrXòoj ifi 
- àiikift \ tò àtfXòoy simplex il semplice la sem- 
plice il semplice : et reliqua ut iivloos. 

a. Quartae declinationis commune a>$ , neu-» 
ti'um habet a?v: ó note iq évyeas tò ivyì&v hic 
. et haec fertilis et hoc fertile il fertile la fer- 
tile il fertile . 

- 3. Mascolina in oc; faciunt foeraininum in 
. cuvx y neutrura in av : ò péXxs //éXouyjt rò 
pkXoiv niger nigra nigrum il negro la negra 
il negro. Excipe ò n Ttjax tò ttjìv ora- 
bìs etc. cura compositis iitxs omnis , avpirtxs' 
universus ogn ’ uno : et participia ò TÒ^as n 
russar* rò rv-^ixv verberans il battente . Itera 
ò pzyots iq fJLsyctXr\ rò ixtyx magnus magna ma- 
gnum il grande la grande il grande. 

4* Masculina in ec$ faciunt foeraininum in 
tescf, , ncutruin in ev : ó x*P* eis ^ 

^jtptey venustus-sta-stum il grazioso la gra • 
ziosa il grazioso . , 


I 




ee 

5. Masculina in vs oxytona fornoant foe- 
mininum in eix , neutrum in u ; ó rfàùs Ti- 
rata ri r,&) jurundus-da-dum il giocondo 
la gioconda il giocondo . 

lixcipe ò 'itdkvs multus ri tfoXXn multa ri 
•*roXu imillum , il mollo la molta il molto* 

6. Communio in 
ev : o xxt r\ réprjy rò rifsv te* 

nevum tenero, 

ov : ò Hat ì fevSxìfÀav rò svSx igop 
felix felice * 

e$ : ò ucci yj aXr)0iq$ rò p-XrjSis 
veruni vero. 

} « : o xaè n ev%xpi$ rò txrfcxfi le- 
pido m piacevole . 
vi ò, xod ri o.Sxv.pv$ rò iSxv.fv 
non lacrymans senza la - 
. grime. 

»y : ó noce ^ Sfarne rò Sfarnv Li- 
pes di due piedi . 

7 . Sunt et quaedam substantiva quae foe- 
mininum habent ; ò Xewv leo il leone , ^ 

-Xiijuyat leaena la leonessa : i ÒSfiftav famulus 
il servo , r\ SèpincLiv* famula la serva : ò 
fixaiXeùs rex il re , rj /3 xctihoex regina la re- 
gina : ò rex il re , rj xvxcrsx regina la 
regina : ò Scokòtas bcrus il padrone , ri ò*- 
Qrroiyx bera la padr ona. 



v 


I 

1 


1 




Digitized by Google 


db gradici; s 


g 7 


C O M r A RATlOUflS 

Pro media classe gramolaticele . 

CAPUT VI. 

i. Comparatio duplex est: regularis et ir- 
reguiaris (*). 

(<*) Duae sunt comparatiouis formae npud Grae- 
cos : prima has liabet terni ina lioues : tipo* , rtpx y 
frtpov in comparati vis ] rxrof , t<xth , *rxrop in su- 
perlativi : secunda /<»r , toy iu comparativis j jruf* 
irtt , iroy in superlativi quae Alticis vel maxime in 
deliciis est. Comparativa in rtpas, et superlativa in * 
TofTof fiunt addita terminationi neutrius generis hac 
ipsa terminatione: comparativa in i<»r, et superlativa 
in trot mutata terminatione positivi in terminatio- 
nem comparativi y vel superlativi : ita ex pÌKeu , 
pÌKxivx , fxi\xy nìger , nigra , nigrum f» t ^èx«Vtì- 
po < , * , ov 5 fAt\*vrxro< , n , or : ex tifo dulce * 
lììivy , «or i nìtros , # , or. 

Exceptiones . 

i. Neutra in oi 7 r contrattura ex-oor , et neutra 
in er ab -uettrcrai-iy mutant y in a : ut iilvùv he» 
nevolum tu'yurtpot , a, or j r/r*rarrof , or: 
puy gra/iosum ^xpiinpo* , * , or ; %xpiirotror , or. 

. a. Neutra iu or ex-o* abjiciunt r , et mutant 9 
in 0» si penultima hrevis est: ut ayiot sanctum <xytm* 
repof, et y or j ctyioàrxrof y tf , or. 
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a. Regularis liabel bas in positivo termi- 
nationes , r t s , vs , eis , os , «? , *y. 

3. Comparativus masculinus in r Bfos , su- 
perlativus in t*tos ; foemininus in répot , et 
superi, in tjlryv. 

Neuler exit in rgpov , et t ottoy ; ut in se* 
quentibus exemplis apparet. 

MiXa? niger, pisXxvrepos nigrior, pisXiy- 
raros nigerrimus, <7 negro , // più negro , 

• f/ negìissimo . 

MgXjc(v<x nigra, j^cXotvrgp* nigrior, ptgXay* 
T*rn nigerrima, /rt negra , /a pm negra t 
la negrissima . 

MgXav nigrum, ptgXivrepoy nigrius, ptgXotv- 
Tfluoy nigerrimum, «7 negro } il più negro r 
il negrissimo. 

Sic TfllXfxs miser, rocXivrgpos miserior, t*- 
Xiyraroj miserrimus, // misero , i7 più ww- 
jero , // miserrimo . 

ns- A’Xyj^n? &Xn2teV£pos *XYi3rgv*ros verus verior 
verissitnus , i7 vero , *7 vero, *7 vem- 
simo. 

vs. EOpùs evjnJrgpos gùpur*ro$ latus latior latis- 
simus, *7 largo, *il più largo, il larghis- 
simo. 


3. Neutra denique in or ex»®*- imparisvllabae 
decliuatiouis comparantur non secus ac, si neutroni 
esset in ovtt : ut coppo? prudcns coppovinpos , « , 
©y j oopponruroi , # , <?r. 



, 6 9 
et?. Xoiputf y*pfcs , $po$ jfatptfiS'otT o$ vemistus ve- 
nustior Ycnustissimus , il grazioso, il più 
grazioso , il graziosissimo . 
os. 2;o$òs <soqd>Tspos ooqxTxTQS sapiens sapien- 
tior sapientissimi^, il savio, il più savio, 
il savissimo. 

BS. A'r\ZS'.oL'jr'\i*epos iirXiexros simplex sim- 
plicior simplicissimus , il semplice , il più 
semplice , il semplicissimo. 

evàxtfJiovéfepos svàxtfAOvisxros fe- 
lix felicior felicissimus , il felice , il più 
felice , il felicissimo. 

JrreguXariter comparantur. 

I xuehxy melior migliore ,xy%Q ir xros 
optimus ottimo. 

XfdxV XflSOS. 

.ScXrtW) PèXnros . 

HpclTTCOY KpirifOS. _ 

Xxxy X&sos. 

I Y.xnixy pejor peggiore , xixtffo; pes- 
simus pessimo. 

X^ipxy ^etpisroj. 
ysfdxy. 

M óyxs nd‘(xy fjLeyisos magnus major ma- 
xiinus grande maggiore massimo. 

Me 7 otÀvi pd^xy fjLtyisi\ magna major maxima. 
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Mcya txei^oy fxiyieoy magnimi majus ma- 
iirrjum. 

fitixpGrsfos minor minore , i*ixpQTcLZO$ 
mi ni m us minimo . 

ÌXÌtt&v è'Ax%ieos. 

ATT&y 
fteitoy. • 

Ko-Xòs xx\\i&y niW’sos pulcher etc. il bel- 
lo eie . 

A layfàs xioyiGùy *fojpro$ turpis etc. <7 
brutto etc . 

^1X05 amicusetc. 9t’Xrspos 9 IXtxtos per syn- 
copen prò 9!Xo7gj»o£ 9jXóraro£ Z’ amico etc . 

&X 3 ?ós è’x'àiay éypieos mimicusetc. V ini’ 
mico etc . 

IIoXO? 'jrXij-av TrXats-o? multus etc. «7 molto ec. 

P^toj «Xxv p®*os faci) ìs etc. «7 facile etc. 

Ay.Xvs XxXizcpos XxXlrxzos foquax etc. il lo- 
quace . e/c. 

I &os f&arrepo? ìSixÌtxtos proprius eie. il 
proprio etc . 

ftxSiw fixSiros profundus etc. il prò ~ 

- fondo . 

BjcJf six (ìsfòioìy profonda etc. la pro- 

fonda etc . 

B* 3 ò fix^iov pò&irov profondimi eie. Zi 
profondo etc . ^ 

rXuxù; yXwLi&v rXvxts-os dulcis etc. i/ aoZ- 

etc. 


Mixpòff , 
narvus , 


v 
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H'Sùs rfilev rài?os sua vis efc. il soave etc. 
«t borimi similia oxylona in vs -, quae per 
vrspos et vtclzos , et per «d?y et isos compa- 
rantur. 

DE PRONOMI NE. 

Pro media classe grainmaiicae. 

CAPUT VII. 

Tria sunt pronotnina primitiva èyà, <rù, « : ego 
tu , sui ; io , tu , di se. 

Paradigma prirnae personae . 

Sing. Nona. èyà> ego io. 

Gen. èpi di me. 

Dat. èpoì a me. 

Acc. èpt me. Et per aphaeresin pa poi pè. 
Guai. Noni, et Acc. v db noi due. 

Gen. et Dat. di noi , a noi due. 
Plur. Noni. f,peis noi. 

Gen. r\pav di noi. 

. Dal* r\ph a noi . 

Acc. Y\px$ noi. 

Paradigma secundae personae. 

Sing. Nora, où tu. 

Gen. a« di te. 

Dat. coi a te. 

Acc. ai te. 
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Dual. Nom. et Accus. < 5 $& voi due . 

di Ai 60, et ^ at * ‘ti voi , a voi due . 
Plur. Nom. yo*. 

Gen. 0/*Sy di voi.- 
Bat. vpify a voi . 

Acc. 't’Oi. 


Paradigma tertiae personae. 

Sjng. Gen. « sui di se. 

Bat. ol a se. ** 

Acc. g Se. 

Dual. Nom. et Acc. <y<pè 
Gen. et Bat. ar^'y 
Plur* Noni. eglino. 

Cren, <y$ajy rf/ loro. 

Bat. avieri a loro. 

Acc. loro. 


eglino, o loro due . 
di loro , a loro due . 


rronomma possessiva. 

• sun t possessiva ijwòs sptA gjaòv meus 

ea meum il mio la mia il mio : <jòs arò 
«°V tuus tua tuum il tuo la tua il tuo : òs 
*1 ov su us sua sumn il suo la sua il suo 
Vxi.cpos noster de duobus di noi due: $©<s n- 
Tfpos vester de duobus di voi due : r\[xèTspof 
os er nostro : vi/sTspog vester vostro : sagre-. 
fos suus di loro . Masculina declinali tur ut Xi- 

0emin,na ,n TtpYl ; in p* ut nptoir 

f*- Neutra ut £vAoy. 
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Pronomina demonstrativa . 



Demonstrativa duo sunt ; «ros lue questo % 

ixcivos ilìe quegli : et hoc modo inflecluntur, 

S iugular is Numerus. 

Nora. èros gl vty\ r«r o hic haec hoc, questi 
questa questo . 

Gen. t ira rcLv:r\s rara di questo di questa di 
questo . 

Dat. lèrce ravr r\ ròta? a questo a questa a 
questo. 

Acc. r « tov Tflvniy r aro questo quésta questo. 

Voc. i èros olà tu. 

Dualis Numerus . 

Nora. Acc. rara? taór* riras questi due , e 
queste due. 

Gen. et Dat. tarofv rxòroLiv riroiv di questi , 
o a questi di queste y \o a queste due . 

Pluralis Numerus . 

Nom. £ror avrai rxvr gl questi queste queste 
cose . 

Gén. T8T<»y rf/ questi di queste di queste cose . 

Dat. ràrocs raurat? ràrois a questi a queste 
a queste cose . 

Acc. ràrot/S raóras tauro- questi queste que- 
ste cose. 
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Masculinum exsfyos ille quegli . 
Foemininum ixgtyyj quella . 

Neutrum gx«yo quello , ut ó Xoyos iq rtpiri 
rò £óXov. 

Relativum pronome» unum est : xvxos <xòn} 
Alitò is ea id y vcl ipse ipsa ipsutn ; questi 
questa questo , ovvero esso essa esso. 

Et clini articulo ò xvzòs r\ xvrr\ rò <xOrò 
idem eadem idem il medesimo la medesima 
il medesimo. . 

Ab hoc tria nascuntur composita : Jpuuta 
meimelipsius di me stesso : asaor» tuimet- 
ipsius di te stesso : kxvxi suimetipsius di se 
stesso. 

Pronomina composita. 

Composita primae et secundae personae in- 
flectuntur tantum in singulari , carentfjue no- 
minativo. 

ipxvrS. 

Gen. èfxxvTs tfxxvr g (jlxvth meimetipsius di 
me stesso di me stessa di me stesso. 

Dat. èfji.xvx& giaurri è(ÀxvT& mihimetipsi a me 
stesso a me stessa a me stesso. 

Acc. èpxv tòv è iàolvtyip ifÀxvrò memetipsum me- 
raetipsam memetipsum me stesso me stes- 
sa me stesso. 
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ttèOLvr*, 
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Gen. <ysaur« esaurite osaurS tuimetipsius di te 
stesso di te stessa di te stesso . 

Dat. crsaurw ae*vTr} c(£qlvt& tibimetipsi a te 
stesso a te stessa a te stesso . 

Acc. aexv ròv ae&vvw osavrò temetipsum t«- 
metipsam temetipsum te stesso etc. 

bOL\)7H. 

Compositum tertiae Personae in singulari et 
plurali inflectitur. 

In singulari. 

Gen. i&vTti ìolvtyìS sauri? suiractipsius di se 
stesso di se stessa di se stesso . 

Dat. èaur<$ saur?) tfl turfij sibimctipsi a se stes- 
so etc . 

Acc. sauròy sauròy sauro semetipsum semeti- 
psam semetipsum se stesso se stessa se 
stesso . 

In plurali. 

Gen. saurav et <T$ajy aùr<£y suimetipsorum sui- 
metipsarum suimetipsorum di se stessi di 
se stesse di se stessi. 

Dat. saurofs et a^caty avrois : sauraTs et 
aiy aurata: sa vtois et oylsiy avrots ; sibi- 
metipsis a se stessi, 

♦ 
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Àcc. é*uT8? el . «i )rùs : étvràs et o$As 
clvtq ìs: i&Lvrà: seimetipsos scimetipsas se- 
me tip sa se stessi se stesse se stessi (<*), 


(a) Pronornina proprie dividuntur 

1 . In personalia ty& ego , <ru tu, o\> sui quihu- 
scum recensetur et indefìnitum tic xai ti' quidam 
quaedam quvdriam. 

2 . In deraonstrativa : :o*roc , t*pt/7, tjvto ; o<T«, 
fcV* , T3<T t hic haec hoc ; ixuvos , txtivn , «xe/to 

le i//a i7/wc? : àvrot «Vto ip-Je ip$a ipsum . 

3. In relativum oc * o quae quod. 
Pronome» indefìnitum t/c t<W sequitur Lmpa- 

risyllabam declinationem relativum, et dcmonstra- 
tiva sequuntur articulum : immo demonstrativum 
ovrof usque.adco articulum sequitur, ut etiam as- 
sumat initiale r ubicumque assumitur ab articulo. 
Ita : 

0 17 TO 

T V T/7C T* etC. 

Ot»TOf tèuTif TOVTO 

T¥T¥ TXVTIff TOUT» etc. 


« 
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« IT OE G01UUCATIOEIBUS BAETTOWIS» 

\ 

Pro infima classe gramaticae. 

* , > *• • i 

CAP. Vili. 

i 4 • 

ADMON ITI O. 

m K 

• I ♦ « 

4 

Quoniam et verba barytona verbo sub - 
Stantivo alicubi supplentur ; palilo prò - 
Vectioribùs nonni lui eliam in secunda y Seu 
intermedia classe gr ammalio ae ex facili 
aliquo scriptore interpretami um proponitur\ 
utrique rei prope necessatium • vi detur' , si 
in ipso vestibulo verborum barytonorunt 
substantivum verbum ita collocetur , ut nu- 
da m a tyronibus ediscatur. 

Verbum substantivum eipì ita declinabitur. 

* * ». „ _ 

INDICATIVI MODI TEMPUS PRAESENS. 

% ’ » 

» 

Sing. tipi suui’ io sono : eh , vel ei ili sei : 
ivi quegli è . 

Dual. ivòy voi due siete : tvòv quelli due 
Sono . 

Plur. èsuèv noi siamo i èri voi siete : si gì 
quelli sono . 


• * 


V - 
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PRAETERITUM IMPERFECTUII. 


Sing. yjv io era ; ns tu eri : yj, rei V quegli era. 

Dual. nrov voi due eravate : yiririv quelli due 
erano . 

Plur. yipicV aoi eravamo : nr€ voi eravate i, 
rja«v quelli erano . 

PLUSQUAm perfectcjm. 

Sing. rjpnav io era sfato tj<jo fa eri sfato : 
yjro quegli era stato . 

Duai. tipte3roy woi </ae eravamo stati : Y\fàov 
voi due eravate stali : quelli duo 

erano stati . 

Plur. yipu3f<* nor eravamo stati : ^a3rs voi era- 
vate stali : Ì\vto quelli erano stati . 

FUTURUM. 

*4 * • • 

Sing. larofiaa io sarò: Isyj fa sarai : Iterati 
et per syncopen Irau quegli sarà. 

Dual. èaòfJicQov- noi due saremo : essalo? voi 
due sarete: ea&fòov quelli due saranno . 

Plur. èsó/x&x noi saremo : stette voi sare - 
Se : dovrai quelli saranno . 

IMPERATIVI PRAESENS. * 

4 

v fc » 

Sing. ts3r ve/ lao sii fa: Iva) sia quegli . 

Dual. évoy siate voi due : £va>y sieno quel - 
fi i/ae. 

Plur. evs siafe voi : Ivavray siano quelli. 


OPTATIVI PR AESENS* 


79 


Sing. €t3rs €?yiv fossi io : fossi tu : etti 

fosse quegli. 

Dual. £ir\rov foste voi due : €tnrr\v fossero 
quelli due. 

Plur. sirjptsv fossimo noi : afrore /òste voi : 

eìr\5*v et per sincopen etsv ybjsero quelli. 

% * 

futuru m. 

■» / « 

Sing. €?3e èaotfjLW sia io : ieoio sia tu ; etffoiro 
. sia quegli. 

Dual. hoìfjic'Sov siamo noi due : ecroltàov sia- 
te voi dfne ; 'cioifàrc/ siano quelli due. 
Plur. èaoì'UsSx siamo noi : gaota^r* siate voi: 
iaowxo siano quelli. 


CONJUNCTIVI PRAESENS. 

• ' M i t 

Sing. làv $ se io sia : ri s tu sia : fi <jTte- 
_ gli sia. ^ ^ 

Dual. vjroy voi due siate : riroy quelli due 
, siano. 

• • » » 

Plur. ayev woi siamo : Rre voi siate : gxk 
quelli siano. 


INFINITIVI PRAESENS. 

✓ 

^ . 

Eivxi essere \ o che io sono , c&e in sei 
che quegli è ecc. 

Fui uru in escavai dover essere ; o che io sa- 
rò y che tu sarai , che quegli sarà ecc. 


8o 

Pariicip. praes. Mase. ò c8v colui che è : r» 
ovros di colui che è ecc . 

Foem. v\ ìj» colei che è : tì\$ «ons di colei 
che è ecc. 

INeut. tò Òv ciò che è : ri ovtos di ciò che 
è ecc. 


3' ut. Masc. © èdèfie^os colui che sarà : ts 
èoof/eys di colui che sarà ecc. 

Foem. t q è50(jLèvr\ colei ehe sarà : t fa eoo- 
fjtévris di colei che sarà ecc. 

Neut. tò hopèvov ciò che sarà : t S ioopèv* 
che sarà ecc. (*). 


(<x) Praeponilur verbum substantivum non tan- 
tum quod ausiliare verbum sit , verum cliam co- 
mune voluti paradigma verborum tum in *, tum 
' iu fjti desinentium. Nam 

1 . Verba utriusque formae prima dualis nume- 
ri persona carcnt , quum prima pluralis ìn-^iy de- 
sinit, ut fa-fzsy. 

a. In uti’iusque formae verbis torti a dualis est 
cado ni cum secundà , si terlia pluralis desinit in-i , 
ut uct. 

* 

3. In utriusque formae verbis conjunctiyi tem- 
pora easdem babeut termi nati ones , ac verbum 
ut 'tv'jt'tcò , rvvrrìf , Twrrrji. 

4- Tempus praesens , binaque Larytonorum pas- 
si vae vocis futura flectuntur per omnes modos , 
ut fuiurum iaofixi. 

5. Bini barytonorum passivae vocis aorisli fio- 


Conjugaliones bary torme sunt sex di - 
stinctae literis characteristiciS , tanquatn 
notis quibusdam et signis . Quae lite/ ae di- 
ligcnter in pracsenti , futuro , et praeterito 
perfecto obscrvandae sunt; ab his eni/n tri- 
bus temporibus reliqua pendent. 

Characteristicae primae conjugalionis . 

, * » 

FRAESENTIS. 

** /Tiprw delecto io diletto . 
fi \\eifia libo io leggiermente , ovve- 
/ ' ro sacrifico . 

- 9 scribo io scrivo. 

Tvrra yerbcro io batto. 

- « 

futuri; 

. ,• » 

Ì tc/ 4,03 deleetabo io diletterò 
Xec4,a> libalo io gusterò , o sacrificherò, 
y scribam io scriverò. 

vcrberabo io batterò. . ' 1 

L *1 

ctuntur in indicativo ut imperf. , in opUtivo 
ut uV. . 

6. Participia Larytonorum activa, exceptrs aor. /. 
et praeteriti participiis , desinunt , ut participiuni 
praesentis Cv , ór ; participia passi vae vocis, 

ut participium futuri t aó^itvoftt-oF. Quae sunt mascu* 
lini , vel neutrius generis juxta imparisyllabam de- 
clinanlur, quae generis foeminiui juxta secundam 
eixnplicium. 


3a 


PBiETEBITI. 

t 

Irirsp^x delectavi io ho dilettato ... 

1 XsÀs^oc, libavi io ho gustato ovvero sa • 
$ ( criticato. 

jyiypx^x scripsi io £o scritto. 

\ Ttrvy& verberavi io ho battuto. 

* 

Characteristicac sccundae conjugationis . - 

PRAESBNTIS. 

y [Xsy'sa dico io dico. 
x /'fi'Xéxa) plico io piego. 

X curro io corro . 

XT [ t(xr<i> pario io partorisco;- 

e 

FUTURI» - 

dicam io dirò. 

'n'Às^a? plicabo io piegherò.- 
t F s '£,<* > curramio correrò. 
pariam io partorirò. ■ 

PRAETERITI. 

Ì XiXgX* dixl io /io detto. 

TTcTrXé^x plicui io ^O piegato, 

TeT f e X A cucurri io /io corso . 
zm JC* peperi io ho partorito. < 


35 


Charcicteri Stic eie tertiae conjugationis. 


PRAESENTIS. . 

$ r-Wa) cano io canto . 
r Ixvvra perfido io mando a fine. 
3 l'KÀv&x impleo empisco . 


FUTURI. 


« 

or 


£<ja> canam io canterò. 

ìyùgób perfìciam io manderò a fine . 

Arrisa) implebo io empirò. 


PRAETERITI. 

(Jixflt cecini io ho cantato. 

■ * 

x 1 rjvvxflt perfeci io ho mandato a fine. 

(fl'gx'Ayi x« impievi io Ao compito. 

• « % 

Caracterislicae quartae conjugationis. 

. PRAESENTIS. * 

2 (iradja? ludo io giuoco. 
ora [ ój> uoaa> fodio io scavo. 

FUTURI. 

* (irac^sj ludam io giuocherò. 

* fodiam io scaverò. 

PRAETERITI. 

Ì irgVfltt/# In si io Ao giuocato • 
a'pvxx fodi io Ao icat'itfo. 




-v 
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PRAESEN'TIS. 




i 

9 T 


4 

i 

» * 

f 

» 

* 


4 





\ 


« 


* f 


I 



> 


l f dico *° narro > ovvero espongo 

sa ( 7rXyoa<s5 fingo io fingo , ovvero formo . 

FUTURI. 

• > 

Ì $j>oujfl5 dicam io narrerò . 

*Xìm) fingam io fingerò . 

PRÀBTERITI. 

( crs^ocKflt dixi io £o narralo + 
x ^ TTgTrXyx» finxi io /ìo finto . 

Characleristicae quintae conjugationis ; 

PRAESBBTIS. 

X /^iXX® psallo, vel cano io canto - 
i yg/xa distribuo io dispenso . 
y /faivv ostendo io dimostro . 
j> Ìoneìfa sero io semino . * 
jxy (ig/xyaj scindo io taglio . 

» 

FUTURI. ; 

X />J,*Xa> canam io canterò, 
f/. Ivgf/fii distribuain io dispenserò 
y ì qa.v& ostendam io dimostrerò. 
j> lampa seram io seminerò . 
fx ( rgfx<£ scindam io taglierà . 




r ■ 


/ 
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MUtTEiUTI. 


s^fcXx» cecini io ho cantato . 
Vcvipirixoc distribuì io ho dispensato * 
ostcndi io ho dimostrato . 
lcj' 7 rjtpxoc, sevi io ho seminato . 
rsri/xrixa, scidi io ho tagliato . 


Characteristicae sextae conjugationis . 

« 

PRAESE1STIS. 


flt 

£ 

( 

O 

u 

03 

ou 


rideo io rido. 
rgXé<» fìnio io finisco . 
tcoj honoro io onoro . 


o/*oo3 juro io giuro, 

£óo3 ingredior io entro. 
poó» roboro io fortifico . 

TrjttcD ferio io ferisco, 
ottM^aùaj tango io tocco . 

£i lasia quatio io crollo. 

ev I tVireua) equito io cavalco. 

oi [ otoj puto , vel fero io penso , o porto* 

©olxfoój) pulso io busso. 

vi 'ónruia uxorexn habeo io Ao moglie. 


1 




* 

/ 


» 
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FUTURI. ' 


/yeXiizv ridcbo io riderò . 
rsXgj® fìniam io finirò . 

Ttao) honorabo io onorerò . 
croato jurabo io giurerò . 
oùjjd ingrediar io entrerò . 

>$axJ6o roborabo io fortificherò, 

<5 ( vaia® feriara io ferirò. 
j^aù<y<sj tangam io toccherò . 

I Gcia® quatiam io crollerò . 
liirirsvGa cquitabo io cavalcherò • 

| ofoto ferara io porterò . . 

Incora) pulsabo io busserò. 

'òfrwW uxorem r habebo io avrò ; moglie.- 
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NUETERITl. 


«7 


ì 


7£VéXflcJtac risi io ho riso. 
rsrsXgKft finivi io ho finito . 

TfiTDta honoravi io ho onorato, 
iàjaojtot juravi io ho giurato. 
dgJux* ingrpssus sum io sono entralo . 
leppo) xa roboravi io ho fortificalo. 
tiTcVauKa sed proprie caret pr^et. io ho ferito • 
k ^e^J-auxoc tetigi /o /io toccato. 
jtféjgtxa concussi io ho crollato. 

IìV-ttcux* equitavi io ho cavalcato. 

^xat putavi y vel tuli io ho pensato t ov- 
vero portato. 

x éxj>ax<* pulsavi io /io bussato. 
dMTurx* uxorem habui io Ao awtfo mo- 
g/i'e (a). 

(*) Cliaracteristicarum tabula brevissima. 

i. 2. 4. 5. 6. 5. 


Praes. 

Fulur. 

Praet, 


t 7T 

J 13 

) 9 

X 

7 

X 

C I 

a a 
r 7 

1 

r 

S 

3 

voc* 

vel 

diph. 

X 

V 

1? 

s TT T'"' " 

0 

? 

i 1 


t 

V" 
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PARADIGMA VERBI ACTIVI. 


INDICATIVI PRÀESENS. 

Sing. t wtxv vertero io ballo : rvirnis lu bat- 
ti : vaierei quegli batte . 

Characteristica est illa li itera , quae praecedit & 
finale ; ex bac igitur tabula vides omnes fere con* 
sonas , et vocales esse posse praesenlis characteii- 
slicas : futuri vero tantum a: praeteriti denique <p , 
^ , x , vel ut contendit Lennepius solum x, quod 
iu verbis primae, et secundae conjugationis euplio- 
niae caussa in spiritum commulatur. 

Quarta conjugalio ideo secundae , et tertiae est 
interposta , quia allerutrius cbaracterisiicas in fu- 
turo , et praeterito liahere potcst. Quum secundam 
sequitur mutat in aor. 2. et praeterito medio chara- 
cteristicam praesentrs in yr quuin sequitur tertiam 7 
in <T, ita 

F. griderò 

A. 2. 'ìiipxyov gridai 
P. xiypcty^ot ho gridato 
P. m. ytxpxyx ho gridato 

F. ippxcrw dirò 
A. 2. t tp petti cv dissi 
P. vi'ppxx.u ho detto 
P. m. nritppxtix ho detto 
Quinta sextae conjugationi postponilur , quia 
nuli uni in futuro habet sigma , sed cjus loco ac- 
ccntum circumflexum. Altera ex praesentis ebara- 


fpeéfa dlCO 


xpet^v grido 


% 

Dual. rii rtrtrov voi due battete : twmov quelli 
due battono . 

Plur. rvrropcv noi battiamo : rwerexe voi bai • 

: rwrraot quelli battono . 

ADMONITIO. 

« • 

i Quanquam sex dicuntur esse baryto- 
norum conjugationes , dìfferunt iarnen solis 
char aderì sticis literis , et in ter minationibus 
conveniunt , quod secus fit apud Latinos. * 
() uoci rea qui verbum rvirr® novit injle etere 
facile quodvis aliud barytonum in/lectet. 
Quae causa est , cwr unum dumtaxat pa- 
radigma praescvibi solcai . 

a Formationes bue , quamvis facillimae y 
hiic a grammatica translatae ; woh tamen 
videntur initio rudibus adhuc omnino di- 
sci pulis proponendae , mW semel saltem 

totani ver bum barytonum ediscendo decur - 
rerint . Cww deinde rccurrcndutn cric* tutti 
vero , quani maxime rudi minerva , nullis 


cteristicis rejicitur , cum illa duplex est , ut 
mando , rt'x» manderò. 

Cha racteristicas o-r , xt , /u? non adduximus , 
quia secundae literao sunt adscititiae, ut in irrórtpos 
prò 7T óxifjLOf guerra , nrro\t< prò oroA/r città : qua 
de causas nulla his in formatione temporum ha- 
2>etur ratio. 


> 


y- . 
s , 


1 . 
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propemodum exceptionibus additis , ostcn - 
dentur. 

3 Magi s ter singulis personis jubebit di * 
scipui os verri aculas voces ad fungere poiius , 
quam latin as , <jr«o Jacilius deinde illas in 
scripto 7 'ibus agn oscan t . 

A D M O NI TI O i ' 

1 Nullum tempus activae tcrroinationis ha-' 
bet primam personam dualis numeri, 

a In praesenli, in perfecto, et futuris indi- 
cativi , et in toto conjunctivo' secunda ac 
terlia dualis est eadem ,* in caeteris diversa,* 

IMPERFECTUM. 

* $ 9 * 

Sing. emiriov io batteva: émirres tu battevi : 

, ir v*T£ quegli batteva . , 

Dual. èmmerov voi duo battevate : emiri hw 
quelli due battevano . 

Plur. emirxouey noi battevamo: ixvtrizit voi 
battevate : èmirroi? quelli battevano . 

1; Formatur a praesenti, a mutato in ov, 
et praefìxo augmento syllabico e. 

3. Augmcntum duplex est : ; syllabicura, et 
temporale. Sillabicum convenit verbis a conso- 
nanti inclioatis, ut miri ® , sTwroy io batteva: 
ypiq® , eyp&yov io scriveva (*). 

(*) Augmentum est quoddam veluti signum prae- 


1 


* <)1 

3. Temporale augmentum habent illa ver- 
ta , quae inchoantur a vocali, aut diphton- 
go mutabili. Quae autem vocale^ , et diph- 
tliongi mutentur v et in quas , cernis in bac 
tabula. 

YOCALES MUTABILES. 

et 1* fyj. àvudo nvoov perfido barn. • 
e S in < vi. riXai/^rov venio barn, 

o ) (où, off fifa àtffi^ov praebeo barn* 

DIPHTHONGI MUTABILES. 

flit J /vj. clip® rlpoy tollo barn.* 
fltuf . [A'J. fiù^fiv® av^xvqv augeo barn*' 
or ì 1Q W* °i*ì fa pnifav aedifico bara. 
et j {tj. n3oy cano barn (£).' 


feriti temporis ; neque vero duplex , si Lennepio' 
creda? sed' unicum', et qui de m *, quod 7 quurn 
verba a consonante inchoantur, praeponitur tan- 
tum ; quum vero inchoantur a vocali , juxta contra- 
bendi leges curii ipsa coalescit , ut «Vj® perfido t; 
( tot Mot ) Srvov perfidebam , (toéruxx) Hvvxet perfeci. 
Hic tainen u non in *, sed in <» , utili quoque 
non in ir, sed'in * plerumque contraliitur. 

(fi) Non est haec vocaliura mutatio , sed con- 
tea ctio 4 mera : vide contrahendi leges. Hoc unum 
est a nimad verten dum io, et « non in v } et ir j sed 
in « , et tt coalescere. 
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PRÀETERITUM PERFECTUM. 

Sing. Téru^at io ho battuto : tu hai 

battuto : Tarile quegli ha battuto . 

Dua). Tstv^octov voi due avete battuto : ts- 
Tu^otroy quelli due hanno battuto . 

Plur. TW v^ccfjiey noi abbiamo battuto : rari!- 
^joct£ voi avete battuto , ler-v^aai quelli han~ 
no battuto . 

1. Idem est tnitium impevfecti p)erfecti‘ 
plusquam perfecti v et utriusque aoristi , si' 
veibum inchoetur a vocali , «wt diphiliongo % 
vel etiam a duabus con sonanti bus, quarum 
post eri or non sit liquida ve/ « duplici £ , 

; ayt/a? perfido , tiwov , vtvuxix , ^vuxsry : 
aip® tollo , ijpoy , yjpxou , yipxgty : OTTcìpa? sera 3 
éoirupov, iaTTotpxjt, ào'rrayxgKV : bullio, g£coy v 

2£gx*; 4^^ spallo, è-^zXXov , s^xXkìx. 

a* Quod si verbum inckoatui* ab una cou- 
. sonante sùpplici, vel a muta et liquida, in 
praeterito reperitur prima consonans praescu- 
tis r TÙ7rr6' verbero io batto, érvirtov, : 

yfiya scribo io scrivo , eyp<x$®v , yèyp*<$&+ 

PLUSQUAM PERFECTUMT. 

« 

Sing. fiT£Tu^£ty io aveva battuto ; £T£Tv$s!S tu 
avevi battuto : ér£TÓ$s) quegli aveva battuto. 
Dual. irstó^giToy voi due avevate battuto ; 
gmuifglTiqv quelli due avevano battuto. 


* 


Z 9 5 

Plur. IretiJfsepesy noi avevamo battuto : èrz- 
t v^scts voi avevate battuto ; èxèzv^>eia^v 
quegli avevano battuto . 

Formatili’ a perfecto mutando a in eiv. Si 
perfectum inchoetur a consonante , praepo- 
nitur e: ut xLxv^x , «mó^sey; alias idem est 
Utriusquc principium rivo** perfeci , nyvasey 
perfeceram. 

AORISTUS primus. 

Sing. io battei : tu battesti : 

gru ^ 5 qaegli battè. 

Dual. e tvJ^xtov voi due batteste ; èrvj,i:w 
quelli due batterono . 

Piu r. èrv^xpsv noi battemmo : ìvj^olts voi 
batteste : quelli- batterono. 

1. Characteristica aoristi primi e a de ni est, 
quae futuri, a quo etiam formafcur, conver- 
so <30 in oc, et praeposito augmento: èxv\% m 

a. Penultima aoristi primi eadem est, quae 
futuri ; semperque natura , aut positione lon* 
ga : Trote a? offendo io offendo , 'èiexiax offen- 
di io offesi : \èy® dico io dico , èXc|ot di- 
si io dissi . 

3 . In quinta conjugatione , quae perniiti- 
mani futuri brevem habet , mutandae sunt 
vocales futuri , ut hic vides ♦ 
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io cantai . 

IAIolwg) maculo io macchio , fica- 


ffretpo? 


aiterai , 

» 

sgXX® mitto io mando , «XS, ga- 


serò io semino , 
gcjTrctpot io seminai . 


Reliquae vocales manent immutatae. 

AOmSTIJS SECUKDUS. 

Sing. giwoy io battei : erv^es tu battesti * 
grotta quegli battè . 

Dual. grOrgTOV voi due. batteste : gruttgririy 
quelli due batterono . 

Plur. g tutto, asv noi battemmo : gróttcTg voi 
batteste : gr uttoy quelli batterono. 
Penultima aoristi secundi brevis est , ac 
ferme una ex aucipitibus. Sic autem mutan- 
tur vocales , et diphthongi prgescntis. 

Xri/3o) , gX<Xj 3oy accepi io presi. 
Tf&y&)èrp&yoy comedi io mangiai. 
h*Lx> , fcxjtoy ussi io abbruciai . 
tttIud > Ittatoy sedavi io quietai . 

gSgtpoy excoriari io scorticai . 
ina® , yjxooy audivi io udii. 
<$óvy& , g^uyoy fugi io fuggii. 
Xcctt^j eXtroy deliqui io lasciai. 
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Curri significai io cioristi utriusque sii e ri- 
derli , et quidem in indicativo certe , fre- 
quentar tamen praetctiti perfecti indefiniti , 
ut plerique ceri seni ; italica vox vi detur 
utrique respondere , quae hujusmodi quari - 
dam indefiniti praeteriti vim habet : feci , 
amai , dissi , lessi , credei , sperai , facesti , 
amasti, dicesti, leggesti , credesti, sperasti: 
cujusmodi perfecti lialicae vocis si diligen - 
ti us considerentur , ut aoristi Graeci ferme 
naturam penitus exprimunt , ita nomen quo- 
que nanciscuntur * si a praeterilo perfecto 
distinguantur* ' 

FUTURUM PRIMUM. 

9 ‘ * « . 

Sing. io batterò : tu batterai : 

quegli batterà . 

Duai. Tu^croy voi due batterete ; rudero* 
quelli due batteranno . 

Plur. vj^opev noi batteremo 2 Tv>j,ST£ voi 
batterete : rubasi quelli batteranno . 

Habet futuruai terminalioncm praesentis a?, 
ti$ , et eie. x • 

FUTURUM SECUNDUM. 

Sing. Tv*M io batterò : Tvirets tu batterai : 
r vwel quegli batterà . 



Digitizsd by Google 


9 6 ( 

Dual. Twsrroy. voi due batterete TWcf roy 

quelli due batteranno . 

Plur. tu* èpe? noi batteremo , rvreire voi 

. batterete , tuttsch quelli batteranno . 

Fit ab aoristo secundo, mutato oy in et 

ablato augmento. 

IMPERATIVI 
PRAESENS , ET IMrERFECTUM. 

% 

Sitig. r vicre batti tu , rv'rreTGs batta quegli . 
Dual. t vitrerov battete voi due twieray bat- 
tano quelli due . 

Plur. Tvjrm£ battete voi y wrTgrajs&y batta- 
no quelli . 

A praes. ind. ruVr© , in £ mutato. 
Nain extra indie, singula tempora formati* 
tur ab iisdem temporibus indicativi. 

PBRFECTUM y ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

t 

Sing. rirv$£ abbi tu battuto , rj sTvyéra ab- 
bia quegli battuto . 

Dual. TcTÙ^ÉToy abbiate voi due battuto , 
T£To$£To,'y abbiano quelli due battuto . 
Plur. Teneste abbiate battuto voi y reTvyèT&onv 
abbiano battuto quelli . 

Practeritum perfectum ubique scrvat au- 
gmentum : aoristi yero extra iudicativum mi- 
nime. 


c 


( 


BU 
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Sing. rù4-oy baiti , o batterai tu : r H* t<» 
, o batterà quegli. 

Dual. rù4-*roy battete , o batterete voi due: 
TuJ.*r®y iattano , o batteranno quelli due. 
Plur. Tubare battete , o batterete voi : ru4»r«- 
axv battano , o batteranno quelli. 

Aoristi extra indicativum non retment aug- 


mentum. . 

Ab aoristo i . indicativi 1*4»» « mutato m oy. 

AORISTUS secbndtjs. 

Sing. rvirs batti , o iterai fa: tu «Ira bat- 
ta , o batterà quegli. . 

Dual. TÓirsroy o batterete voi due : 

ruirir®v battano, o batteranno quelli due. 
Plur. rwrm battete, o batterete <«£>* : 

T ®o»v intano, o batteranno <1“ eUl - 
Ab aoristo a. indicativi «mroy , •«* mutato 

in £ (*)• 

% r 


•(«) In omnibus imperativi personis dominatili: . . 
praeterquam in aoristo primo, ubi servatur » . ter- 
tiae personae per * desinunt. 

5 


g3 


Jmperativus caret prima persona , caret edam 
futuro : cujus loco usurpatur aoristus . 


OPTATIVI PRAESENS , Et IMPERFECTUM. 

Sing. £t^£ TvtfToipi batta , o battessi io ; 
TÙtfTOis batta , o battessi tu : tvtttoc 
ta 7 o battesse quegli. 

Dual. TVTrrofrov battiate , o batteste voi due: 
7wr otTKiv battano , o battessero quelli due . 

Plur. ruTTrorpiev battiamo , o battessimo noi : 
tiìatocte battiate , o batteste voi : wroigy 
battano , o battessero quelli . 

A praes. indie. rwrr® , mutato in otpu. 

* 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

Sing. efàre venJ^ofjKf abbia , o avessi battuto 
io : fl&é/ , o * avessi battuto tu ; 

T??u^of abbia , o avesse battuto quegli . 

Dual. rerù^ojToy abbiate , o aveste battuto 
voi due : 'rervqoirw abbiano 7 o avessero 
battuto quelli due . 

Plur. Teni^oijKcV abbiamo , o avessimo battu- 
to' noi: abbiate , o aveste battu- 

to voi: T6Tv90!ey abbiano, o avessero bat- 
tuto 



/ 
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Sing. e'fys r v^oupi abbia battuto io : 

abbi battuto tu : nÀf'** abbia battuto quegli . 
Dual. tù^arroy abbiate battuto voi due: ni- 
«^atirriy abbiano battuto quelli due . 

Plur. abbiamo battuto noi : ru^oure' 

abbiate battuto voi : abbiano bat- 

tuto quelli . 

Ex ctv-nJ'* , ablato augmento , et a in &i,uu 
mutato. 

AORTSTUS SECUNDTJS. 4 ' 

Sing. gi’3rg vìitoiiÀt abbia battuto io : vjkois 
abbi battuto tu: nisrot abbia battuto quegli . 
Dual. TwrotToy abbiate battuto voi due: tu* 
^roirY)y abbiano battuto quelli due . 

Plur. Twro</*£y abbiamo battuto noi : iwotre 

abbiate battuto voi : 'rwoisy abbiano bat - 

* 

tato quelli . 

Ex £Twoy , abjecto augmento , et mutato ov 
in of/xt. 

FUTURUM PRIMUM. 

Sing. £t3* batta io : xv^qis batta tu: 

tv^oi batta quegli . 

Dual. TÓ^wroy battiate voi due : tù-ioiniv 
battano quelli due . 


100 

Plur. ru^Oi^y battiamo noi : tu^ 017 ^ battiate 

voi : Tt)^o!sv battano quelli . 

* - * 

* i ♦ 

Ex tv^o> , où mutato in oipi. 

* 

FUTURUM SECUNDUM. 

Sing. et3rs ruTrofytt batta io : t viroU batta 
tu : tutto? batta quegli. 

Dual. tutto? toy battiate voi due : TUTro?TT\y 
battano quelli due . 

Plur. ruTTo?//ey battiamo noi : tuttoTté battia- 
te voi : TUTToffiy battano quelli . 

Ex TU7T& , <5 mutalo in of/xt. 

• « 

AORISTUS AEOLICUS. 

Sing.* et'Sre Tu^srot battuto io : ru^eias 

abbi battuto tu: rugete abbia battuto quegli . 
Dual. Tu^staroy abbiate battuto voi due : 
Tu^iarrjv abbiano battuto quelli due . 

Plur. ru^sìotfxey abbiamo battuto noi : rv-^eix- 
re abbiate battuto voi : tv^etav abbiano 
battuto quelli . 

Ab !ru>J.a , remoto augmento , et inserto ei 
ante a : caeterum eadein piane flectitur 
ratioue , ut in indicativo. 

Penultima in optativis est in oi y s ed pri- 
mus aoristus activus habet ai. . 

Secundum futuruixi circumflectit ultimarli 
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CONJUNCTIVI PRÀESBNS , ET IMPERFBCTUM. 

Sing. TvtfT& s ’ iò batta y o battessi : tv- 
*tijs tu batta , o battessi : ti^rn 
quegli batta y o battesse . • 

Dual. TWPTYTToy se voi due battiate , o bat- 
teste : rwrnarov se quelli due battano , o 
battessero . ^ * 

Plur. Tibrr<rptsv se noi battiamo , o battessimo : 
TwrYKa se voi battiate , o batteste : iinrrase 
se quelli battano y o battessero - 
5 Ab indie. TU7rra>« 

PERFECTUM , ET PLUSQUAìtt PERFECTUM. 

' .... 

Sin. ià tv s* io abbia y o avessi bat- 

tuto : rsn/^r} s se au uòèi , o avessi battuto : 
tétó^y) se quegli abbia y o avesse battuto . 

Dual. tstv^yitov se voi due abbiate , o ave- 
ste battuto : Tsru^nrov se quelli due ab- 
biano y o avessero battuto: * - *\ 

' * ^ % # 

Plur. Teró^a'ptnv se noi abbiamo , o avessi- 
mo battuto : réTti^re se voi abbiate y o 
aveste battuto: tstv^cùgi se quelli abbiano y 
o avessero battuto . 

Ex T^ru9« , ot mutato in a?, 

AORISTUS PRIMUS. 

' « i ■ » « % * 

Sing. eàv s’ io batta y batterò y ose avrò 
battuto : iu batterai } o avrai batta- 
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to : tv^ìj se quegli batterà y o avrà bat- 
tuto» 

Dual. ró-^^oy se voi due batterete , o avre- 
te battuto : TÓ4' y l T0V se quelli due batte- 
ranno y o avranno battuto . 

Flur, tiaJ'&ìulsv se noi batteremo , o avremo 
battuto : se voi batterete , o avre- 
te battuto : se quelli batteranno r 

o avranno battuto . 

Ex ) k in a) mutato , et rejecto aug- 

mento. 

AOEISTXJS SECTJNDTJS. 

\ 

Sing. Jày tutt# se io batta , batterò, o avrò bat - 
/afo : iwrris tu batterai, o avrai battuto : 
tutty) se quegli batterà , o avrà battuto . 

. Dual. TutfriToy se voi due batterete , o avre- 
te battuto ; rùtfriroy se quelli due batte- 
ranno , o avranno battuto . 

Plur. rirtr^ptgy se mu batteremo , o avremo 
battuto ; Twrnre se v>oj batterete , o avrete 
.battuto : rvtfxai se quelli batteranno y o 
avranno battuto . 

Ex érvTov , ov in cd mutato , et augraento 
remoto, 

Hic quoque , ut in imperativo , aoristus 
etiam fuluri munere fungitur. 

Primae personae, et tertia pluralis habent 
a , secunda , et tertia singuiaris rj diphthoa* 
gum v| caeterae ri vocalem. 
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' INFINITIVI PRÀE9ENS-, ET IMPERFECT U M • 


Ti «rrsfy battere. 

Ex -rjmv , a? in siy mutato. 

PERFBCTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

TgTu<fgy<xc aver battuto. 

Ex iiru<f>oc , 05 in evocr mutato. 

AORISTUS PRIMUS. 

Tubaci battere , o aver battuto. 

Ex érv^ot y abjecto augmento , et addilo t. 

) 

AORISTUS SÉCUNDUS. 

i ■ 

« « 

TWelv battere , o aye/* battuto. 

Ex eTVK0v y abjecto augraento , et mutato 
ov in étv. 

FUTURtJM PRIMUM. 

' / 

Tv4 fiy a ver da battere. 

Ex y 05 in ery mutato. 

FLTUBUM SECUNDUM. 

. v . 

TWgfy dover battere. 

Ex TV7T05 , & in ay mutalo. 
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P ARTICIP IA 

PRAESEKTIS , ET IMPERFECTI. 

ó r \)rr®Y -, ri rittfrovros colui che batte > o 
batteva ecc . 

r. rwrratfjc , rfljs 7ru7rr»To? co/ei c/ie , 

o batteva ecc . 

à TUTTTOy , T 8 Tv-TrroyrGS , ciò c/*e Aa/te , o 

batteva ecc . 

Ex rtkra> , addito v. 

perfecti et plusquàk perfecti. 

* 

ò ri rervqòros colui che ha bat- 

talo ecc . 

tÌ Tsrvf&i* y tris r^Tv<fùiflcj co/ei che ha bài - 
aito ecc. 

io rsfu^ós, t« rerv(f(ÌT05 ciò che ha battìi" 
to ecc . 

Ex rgru^oc , oc in as mutato. 

AORISTI PRIMI. 

* , 

ó ; r$ rj^otvro? co/mì c/u? battè ecc . 
in , t y 5 ^ co/ei c/ìc battè ecc • 

rò rv^otv , r£ Tv^ocyros ciò cAe tette ecc*. 
Ex , ablato augmento , et addito ?, 

AORISTI SEGUNDI. 

*■ 

ó two?y , T8 tGTróyro? cote che battè ecc . 
cb tw5s* , tris TwéttflS cote che battè ecc • 
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tò rvitòv ) t 5 rvitólrtós ciò che battè ecc . 

Ex irvieov ) ablato augmento , et mutato oy 

in ay. . • 

- • 

FUTURI PRIMI. 

* '• 

ò , ?» ? \)^.oytó£ colui che batterà , a 

dovrà battere ecc . 

r) Tv4,»ar* , ?tis co/ei che batterà ecc . 

rò rv>{,oy , ?» tò>J,ovto$ ciò cAc batterà ecc . 

Ex tu4,<d , addito y. 

» . . 

FUTURI SECUNDI. 

► \ 

• i 

ò tuff^y v ?» tvTrayro? colui che batterà y o 
dovrà battere ecc . • 

^ TvrSao c , Tyjf Tuiraorri? ro/ei cAe batterà ecc „ 
to Tuirèv y ?» Tw»y?os ciò cAe batterà ecc • 

Ex tu7i*< 5 , addito y. 

Participia masculina, et neutra declinanlur , 
ut nomina quintae siraplicium ; foeraini- 
na , ut secundae. 

* 

VER BUM PASSI VDM. 

\ 

- ; 

INDICATIVI FRAESENS. 

Sing. TwrrofÀxr io sono battuto : rvirtY} tu 
sei battuto : rtVrstou quegli è battuto. 
Dual. rvTrró^stìoy noi due siamo battuti : tvt ree- 
oOoy voi i/we .riete battuti ; TvirreaOoy quel-* 
li due sono battuti . ; 


« 



Digitized by Google 


. io6 ' 

Piur. Tii'rr't ójxs?» noi siamo battuti z rutfTsaOe 

vci siete battuti i r vxjwntt quelli sona 
battuti . 

ADNOTATIO. 

In loto passivo est prima dualis > 
exceptis aoristis. 

* '3 ‘ 

IMPEKFBCTUM. 

SJng. iTvtfTÓjywiy io era battuto i sti/tttb tu 
eri battuto i Aiwiero quegli era battuto . 

Dual. Atwt ò^ov noi due eravamo battuti , : 
Atwts<x0ov voi due eravate battuti : iruirrf. 
o0nv quelli due erano battuti . 

Plur* ìtwtóp^* noi eravamo battuti : inJ- 
WTgoSrs voi eravate battuti-* ivjrrono quel- 
li erano battuti • 

, « 

Ab éTVtfioy . mutalo ov in ó^ny.. 

* * 

\ * 

PEKFECTCW. 

Sing. rirvfqixt io sono stato battuto : ?A- 
tu sei stato battuto : 7ÌTwrot i «jnc- 
g/i è state battuto . 

Dual. Tèrv[jL[xe3ov noi due siamo stati bat- 
tuti ; tAtu^tov voi due siete stati battuti z 
Tirvfòov quelli due sono stati battuti . 

Plur. T£TÙw*s3r* noi siamo stati battuti', ri- 
tuo Ss voi siete steui battuti ; muppeypc- 
eioi quelli sono stati b attuti • 
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Sing. Imu^y io era stato battuto : irirv- 
■4^0 eri .stalo battuto : ìtìtwto quegli 
era stato battuto . 

Dual. èryryppeùov noi due eravamo stati bat - 
gTÌru<$) 6 uy poi due eravate stati baita - 
//; «mvttfnv quelli due erano stati battuti . 

Plur. irerùppeSa, noi eravamo stati battuti : 
irirv^prs uo* eravate stati battuti : rsru/z- 
pivot r\c*y quelli erano stati battuti . 

AORISTUS PRIMUS. , 

Smg. sn^3ryiv fo fui battuto : irvy%v\s tu fo- 
sti battuto : quegli fu battuto . 

Dual. ini^finroy voi due foste battuti: irvq- 
ÓYiryjy quelli due furono battuti. 

Plur. ÌTvfòr\psv noi fummo battuti : 

voi foste battuti : hvfòww quelli furono 
battuti (ot). 

Formatur a tertia perfecti , mutatis tenuibus 
iu suns aspiratas, ut hic ic in $ : r in 3: 
et xi in v\v 9 abjecta reduplicatone. 

Sic XgXsKTflU , è\sy^;y\v , iXg^^W , a liy& di- 
co : , a'fc'?r£É9ixi , £7rèta3nv , a persua» 

dep io persuado : à'puxTxi 9 ó>pó^^fY\y 9 ab 


(*) Utcrqtie aoristus passivus fleclitur ubique 
ufi imperici; tuoi 10 era. 


- 


io3 . 

òf'jTT® fodio io scavo,: e^»kraa > t 

' a J,*XX<» cano io canto : yeyè\ct.sxi , èy&i- 
o^rriv , a yekia rideo io rido . 

AORISTUS SECU1VDUS. 

Sing. éivirriv io fui battuto : ìtwvis tu fosti 
battuto : et uttvi quegli fu battuto. 

Dual. grvTrnroy voi due foste battuti : grugni- 
TYjy quelli due furono battuti. 

PJur. èTV7Tf\fAev noi fummo battuti : èrvit^re 
voi ybsio battuti : ìvjxwoly quelli furono 
battuti . 

Ab adivo, mutando oy in riv, Itwoy, ÉTwrnv. 

• r * » 

FUTURUM PJRIMUM. 

Sing. Tvfòwopxi io sarò battuto : tuc&’Ótyj 
tu sarai battuto : rv^rt^erou quegli sarà 
battuto . 

BuaK rv^^Yiaópt s$ov noi due saremo battuti : 

voi due sarete battuti : TV 9 - 
$y\oìo$ov quelli due saranno battuti. 

Plur. 7vfòv\oò{jie$<x, noi saremo battuti : rv$- 
voi sarete battuti: Tv^finaoyrjti quelli 

• saranno battuti . 

Ab aoristo primo , rjy mutalo in ^optae , et 

* augraento abjecto , èr , Tvfòn)<so/xat ; 
vel a terlia persona , addito ao//a* , et 
augmenio rcjecto. 
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FUTURUM SECUNDlt®. 



Sing. io sarò battuto : tu^y v^yj tu 

sarai battuto : tvkyigstxi quegli sarà bat- 
tuto. • ^ 

Dual. r v'jrwòpLeSoY noi due saremo battuti : 
Ti^Tr'T^uficj^rov vo/ i/uo sarete battuti i xvitr- 
sea^oy rfae saranno battuti . 

Plur. tutpyi^ó^s^x noi saremo battuti i tu'&’yj- 
► cwaStó ^oi sarete battuti : niirnsoyTae quelli 
saranno battuti. 

Ab aoristo sccundo , yjv mutando in v\$OfA& f ; $ 
iru^ny , Tvirti^opAt augmento remoto. 

PAULO POST FUTURUM. 

Sing. TSTv-^of/ou io fr appoco saro battuto z 
tstv^yi tu frappoco sarai battuto : 
rjti quegli frappoco sarà battuto. 

Dual. TeTu-^ó/As^rov * noi due frappoco sare- 
ino battuti : T*ru|eofrov voi due frappoco 
sarete battuti : tstu4*so2fov quelli due frap- 
poco saranno battuti. 

Plur. TeTu-^ó.udSrflt noi frappoco saremo bat- 
tuti : Tenrec#? voi frappoco sarete bat- 
tuti : tstv-Xovtou quelli frappoco saranno 
battuti * 

Formantur a seconda persona praeteritì per-^ 
fedi passivi singularis numeri * interposi to- 

0!A ; TSTU^OU , *• 


no 

{xxi : vel a scarnila singulari plusq. perf. 
v ablalo altero augmento , et addito fxxi : 

IMPERATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

Sing. twtb sii battuto tu : twréoSto sia bat- 
tuto quegli . 

Dua). rvirreo^ov siate battuti voi due : tu- 
vrètàav siano battuti quelli due . 

. Plur. nJtfrgaSFs siate battuti voi : TWri$3te<y*v 
siano battuti quelli . 

Fit a secunda persona imperfccti indicativi , 
ablato augmento, g’rma , TÙirr». 

PERFECTTJM ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

Sing. Tgn>>J,o sii tu stato battuto : ter v$>3to> 
sìa quegli stato battuto . 

Dual. r èi'jfòov siate voi due stati battuti : 
Tèìvfòav siano quelli due stati battuti . 
Plur. Tèrvfòe siale voi stati battuti : Tgrù^- 
St&Gx'/ siano quelli stali battuti . 

Secunda persona fit a secunda singulari 
praeteriti indicativi : * rèrv^o : vel 

a secunda persona plusqunm pcrfecti indica- 
tivi ablato augmento, titubo* Tertia 

fit a tertia duali ablato e ì et mutato w in 
> mru<f3rnv , 


« 


\ 





ili 

ÀORISTtJS PRIMUS. 

Sing. Tu^ijrf sia> o sarai battuto tu: 
sarà battuto quegli . 

Dual. ru^Rrov sarete battuti voi due : tu- 
<fòr\T<x>v saranno battuti quelli due, 

Plur* rubiti sarete battuti voi : ru$0flTa)j*y 
saranno battuti quelli . 

ÀORISTTJS SECUNDTJS. 

Sing. sia 7 o sarai battuto tu , rimira* 

sarà battuto quegli, 

Dual. TwrriToy sarete battuti voi due ; twvi- 
Tojy saranno battuti quelli due . 

PI ur. TVTryjre sarete battuti voi : r Mitrar uaw 
saranno battuti quelli . 

Uterque aoristus fìt a lertia persona ejus- 
detn indicativi , addito > sed in priore est 
n propter praeccdcnlem 3r , trucio, TÙ^frinr 
fru-jrn , TwrriSri. In reliquis tamen personis* 
semper est r. 

OPTATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTTJM. 

n 

Sing. a?0s Tv^rro/^Yiv fossi battuto io: twctoio' 
fossi battuto tu : tv7 troizo fosse battuto' 
quegli. 

Dual. t vtfToifÀEdov fossimo battuti noi due : 
TV'itToisfìov foste battuti voi due ; twt oioQr^ 
fossero battuti quelli due,> * ■ 


€ 
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Plur. rvrroifxs^a fossimo battuti noi: rwerot* 
o3rg foste battuti voi : t wrrocyTo fossero 
battuti quelli . 

Ab indicativo rwro/xai , mutala opcae in oifxr\v 9 
PERFECTDM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

Sing; erte rgrvptjugyos gnriy fossi stato bàttu- 
to io : rsrv/jLfjLèvos etv\$ fossi stato sbattuto 
tu : Tendevo? eir\ fòsse stato battuto 
quegli . 

Duai. reropt^iv» sfiriroy foste stati battuti voi 
due : Tgrt/f*/*gy<23 ginirviv fossero stati battuti 
quelli due. • 

Plur. TSTVfJLfJLèvoi g?v)pfcgy fossimo stati battuti 
noi t rsrv(À[jLbVoi grorg foste stati battuti volt 
rcTV[A(jLÌvoi eir\csxv fossero stati battuti quel - 
li (<x). * 

Composiluni ex participio , et optativo verbi 
substanti vi. 

AORISTUS PR1MXJS. , * 

Sing. efàe rvfòsinv sia stato battuto io : 
tu<£3££hs sii stato battalo tu: ny sia 

* stato battuto quegli. 


(a) Cave credas solummodo , mnsculini generis 1 
particfpium in usu esse : adhibelur enim et foemi- 
ninum rfruppiv» et neutrini! } ut apud 

La Un os Uclus Itcta lecturn. 


* 


% 
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Dual. ru$0geY)Tov siate stati battuti voi due : 
Tv$0£MÓrriv siano stati battuti quelli due . 

Plur. Ttr^3rstri,otgv siamo stati battuti noi : 
Tuyeir\Ts siute stati battuti voi t vfòciwxi/ 
siano stati battuti quelli . 

Ab hvqdr\v y ablato augmento y et inserto se 
ante r\v. 

ÀORISTUS SECUNDUS. 

Sing. e'fàs rv*eir\v sia stato battuto io • 
Tvxeiris sii stato battuto tu : rimivi sìa 
stato battuto quegli . 

Dual. rvireÌY\TO)/ siate stati battuti voi due : 
rimiri r^v siano stati battuti quelli due . 

Plur. rmesiyifjLev siamo stati battuti noi : 
Tvirs!Y]ze siate stati battuti voi : rtmivira» 
siano stati battuti quelli . 

Ex iruTT/iv , ablato augmento , et inserto ei, 

PUTUPUM PRIMUM. 

• ^ v. 

Sing. ei^c Tv^OriaoifÀTiV sia battuto io : tu^0yt- 
ooto-sii battuto tu: TvfòÀ sono sìa battuto 
quegli . 

Dual. TvfòYisoiueSov siamo battuti noi due 
riferì jouStov siate battuti voi due : rilavi- 
&oitàr\v siano battuti quelli due. 

Plur. siamo battuti noi : rt/ffoi- 

Goudt siate battuti voi ; t\j^6t^oivto siano 
battuti quelli . 

Ex TvfòÀiopzi y mutalo opti in oi(xy\v. 


• • 


* 


>•*4 

FUTURUM SECUNDUM. 

Sing. fi'^s Tvnwoipnv sia battuto io : rv jrrj- 
ooio sii battuto tu : rvitrijoiro sia battuto 
quegli. . 

Duai. Tvj?y\ooi(xzdov siamo battuti noi due : 
Tvxy\ooi7dov siate battuti voi due : tvttyigoco* 
3/1 v siano battuti quelli due. 

Plur. t viario oif/s^Fx siamo battuti noi : tvi na- 
' ooio$ e siate battuti voi : wirr\ooiVTQ siano 
battuti quelli. 

Ex 7vitYi30[jL0Li , mutato o { uxi in oip yiv. 

PAULO POST FtJTURUM. 

• Sing. et$e Tsrv^oitxw sia io fr appoco bat- 
tuto : tìtv-^oio sii tu fr appoco battuto : 
tstu-^octo sia quegli fra p poco battuto. 
Dual. ? erv^oifjiebov siamo noi due frappoco 
battuti : rsni^otaOoy siate voi due frappo- 
co battuti: TcTv^oiobw siano quelli due 
frappoco battuti. 

Plur. siamo noi frappoco bat- 

tuti : T6Tu4 0l(J 3té siate voi frappoco battu- 
ti : TSTii^wyto siano quelli frappoco bat- 
tuti. 

Ab indicativo utv^oia&i , mutalo oncti in 
. oip y\v. 
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^ C0NJCNCT1V1 PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

Sing. ri 'rrrvfxou s 1 io sia , o s 9 io fossi . . 

battuto : tùxtv j .ve tu fossi battuto : tw T ia- 
ra t se, quegli fosse battuto. 

Dual. TV'jrTÒfjiz^ov se noi due fossimo battuti : 

TwrriarSroy se voi due foste battuti , ; TÙ7rria^3ov 
se quelli due fossero battuti. 

Plur. TV7rri ( ae3a .ve noi fossimo battuti : ru- 
vrrria^c .ve yo/ foste battati : rwrr<»yrfcc se 
quelli, fossero battuti . 

Ab indicativo ; sed prima persona cujusvis 
numeri , et tertia pluralis habet ® , seconda 
singularis y\ diphthongum, reliquae a monopli- 
thongum (a). 

0 • 

PERFECTUM , ET PLUSQXJAxM PERFECTUM. 

Sing. èay rerv^^èvos & s* io fossi stato bat- 
tuto : rsrufx;./ivos yjs se tu fossi stalo bat - 
tufo : rsrv//jt/fcVO£ yj se quegli fosse stato 
battuto. 

Dual. Tcrjfijasva? rirov .ve voi due foste Stati 
battuti : rs ^roy se quelli due fos- 
sero stati battuti. 

Plur. Teroppivoi se no/ fossimo stati 


(a) Satis est igitur produxisse vocales breves in- 
dicativi s, o subscripto t , vcl abjeclo v sicubi re- 
periuutur. 
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battuti : rsrv/yifjisvoi r\rs se voi foste stati 
battuti : Teru/y/xivoe i'<n se quelli fossero 
stati battuti . 

Corapositum ex participio , et conjunctiyo 
verbi substanti vi. 

AORISTUS PRIMUS. 

♦ 

Sing. éày r vfò&s’io sia y o sarò battuto : 

se tu sarai battuto : se quegli sa- 

rà battuto . 

Dual. tv^3nroy se voi due sarete battuti : 
tu$2*yìtov se quelli due saranno battuti . 
Plur. Tu<&3<£/Atv se noi saremo battuti : tu- 
fònre se voi sarete battuti : se 

quelli saranno battuti . 

Ab aor. indie, irv^nv , ablalo augmento,. 
et mutato y\v in St. " • 

AORISTUS SECUNDUS. 

* 

Sing. e*y rvxS* S io sia y o sarò battuto : ruirtfs 
se tu sarai battuto : se quegli sarà 

battuto : ' V* • 

Dual. ru'JTYiroy .ve uot rfwe f arete battuti i 
TUTriirov .ve quelli due saranno battuti . 
Plur. Tvn&f/ev se noi saremo battuti : TVtfiìre 
$e uoi sarete battuti : se quelli sa- 

ranno battuti . 

Ab aor. indicativi irwrinv eodem modo. 


ii7 

INFINITIVI PRAESENS, ET IMPERFECTUM. 
Tv*rrs<j3r&c , esser battuto . 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM, 

Terital essere stato battuto . 

* 

AORISTUS PRIMUS. 

Tvfòrivixi y esser battuto , o essere stato 
battuto . 

AORISTUS SECUNDUS. 

» • * * 

Tuf’vjygc, idem. . . 

FUTURUM PR1MUM. 

* • 

TvfòtiGèoSaLi y dover esser battuto . 

FUTURUM SECUNDUJtf. 

* * 

T virv\GeoOou idem, 
i PAULO POST FUTURUM. 

TertJ^cffSrjtr , dover esser battuto fvappoco. 

Ab indicativo et quidem aoristi tertia sin- 
golari, addita syllaba vate, et ablato auginen- 
to, 6T\ifò(\y t vfòr\ya.i: krv'icr^ Tvnrrpou. Reliqua 
a secunda plur. mutato e in ou , , 

Perfcctum trahit accentimi ad pe- 
rniiti ma m , ui-TSTv^Jat. 


I 
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P A R T I C I P I A 

RRAESENTIS , ET IMPERFECTl. 

è rvtfTÒ!J.zvos colui che è , o era battuto . 

vi rvvTOfjLèvY] colei clic è 7 o era battuta . 

7o 7 \)kt òfjLSVOv ciò che è , o era battuto . 

PERFECTI , ET PLUSQTJAM PERFECTI. 

è r ervpf/ivos 7 t£ TSTVfJtfjLévs colui che è stato 
battuto ecc . 

>5 Tsru.ot.aivri, Tifo xervpnèvAS colei che è sta - 
ta battuta ecc. 

tò reTvpixèvov ciò che è stato battuto . 

AORISTI PRIMI. 

ó r» Tv^fevroj co/h* che fu battu- 

to ecc . 

vj r vfòiiax 7 tifo co/et che fu bat- 

tuta ecc. 

ró Tvfòiv 7 t3 TvfòkvTO$ ciò che fu battu- 
to ecc . 

AORISTI SECUNDI. 

6 rvitels , r» tvxìvtos colui che fu battu- 
to ecc. 

il ri urei a* , rfo t vxetcn\s colei che fu bat- 
tuta ecc . . 

7Ò txjtcsv , ri ti>7 vèvros c/ò cAe yi* battu- 
to ecc. 
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FUTURI PRIMI. 


"9 

è TvfòwqxEYos , t 5 Tu^aryioroAf^v» colui che 
sarà battuto ecc. 

ki Tu^Yl^évio , ry)9 rvfòwoixévn* colei che 
sarà battuta ecc. 

rò t vfòwòuevov, ri rvfòeGoixèvu ciò che sa- 
rà battuto ecc. 

FUTURI SECONDI. 

<3 rvtfwópeyos , ri ruma sopèv* colui che sa- 
rà battuto ccc. 

y\ rvin\eofxsyr\, tris rvitr\aopiyr\$ colei che sa- 
rà battuta ecc. 

ri TvirwòfÀSYov , ri rvirncfOfxsYS ciò che sa- 
rà battuto ecc. 

PAULO POST FUTURI. 

ò rerv^ò[ÀzYos , t5 rsrv^Of/ivs colui che pre- 
sto sarà battuto ecc. 

t rerv^opèvA, rfc rer\j^ofiiyr\s colei che pre- 
sto sarà battuta ecc. 

TÒ rsTv^òfAivov , ri ciò che pre- 

sto sarà battuto ccc. 

Ab indicativi aopislo mutando rjv in £e$. Be- 

liqua ptac, in pisvoj; aoristi sunt oxytoni ; per- 

iecturn parojylojuun : reliqua proparo xy tona. 


120 
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VERBUM MEDIUM. 

» 

Verbum medium illud dicitura quod par- . 
tini aclivam , partirli passivam liabet terrai - 
nationem. Praesens , et imperfectuin in om- 
nibus modis idem est , ac passivum, 

INDICATIVI PRAESENS. 

Sing. TUTTTOpCJtt , TVTTryi , TUTrTfiTJt l (oc). 

Dual. Tu^róptaSov , rvitrso^oy , vj*tsqS oy. 
Plur. TuTrrófxOoc > TÙTrrsa^e , TWToyroci. 

IMPERFECTUM. 

Sing. ÌTvrTÓfjiy\Y , èrvtfTs , irv-rrmo. 

Dual. èTVKTÓfx&ov , Étwrsoóoy , ÉTwrctfflYiy. 
Plur. eru7rró//s3F(X , iróxreoSs , ÉTWToyro. 

Praesens , et imperfectuin , ut in passivo , 
per omnes modos. 

PERFECTUM. 

Sing. réiwot , , tctwocs , t irviee . 

Dual. TÉTUTtoctoy , reru^otToy. 

Plur, Terwocf/gy , r^rvarotte , TSTWoctft, 


(*) Sigriificàlioncm verbo medio non apposuimus, 
quia quae sit grammatici certarit , et adirne sub 
judice lis est ; videtur.tamen esse reciproca , nempe 
io mi batto eco. io mi sono battuto ccc. io mi era 
battuto eco. 


i 
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Ab adivo rhv<fx , mutata figurativa per- 
fedi ia figurativam aoristi a. (a). 

PLUSQUAM PERFECTUM. 

Sing. gwwrsry , irervicets , èrsrwret. 

Dual. èrsTwretTov * èztrvreir i\v. 

PJur. trerìnreipcV , ststv^sits , ererwrértfay. 

Ab adivo éreTVf$tv eodem modo % ac per- 
fec tum* 

AORISTTJS PRIMUS. 

Sing. irv^ipey , kzv^,® 

DuaL iru>{.flc^£2rov , èrv-^xaSov > éru^sSriv* * 
Plur. èrv^ipèS* èrv^afàs y àrv^xvTo. 

Ab adivo > addita sillaba t*ry , ut 

£TV^Ì//Y1V. 

ÀORISTUS SECUNDUS. 

Sing. èTvnròfx yjv * gTW8 , iiwsro. 

Dual. èrviròiÀsSov , itóffcofroy , irutfioSrriv. 
Plur. èrv'XÒfJiOx , irviretàe > éTvxoyzo. 


(*) Plurimam liabet hoc tempus cum aor. 2. 
analogiara. Siquando autein discrepat , vel fìt quia 
vocalem in penultima syllaba producit * ut in 7t- 
à/tK» io son fiorilo a $*\x» aor. 2. •'SaXor : vel 

quia vocalem c non in 4 , sed in 0 vertit , uti in 
vi<popfix a gipfioè io nutrisco* 


e 


1 IH 

Ab activo mutando r\v in o/*y}V , ut Itwov, 

6TK7rÓ//Yiy. 

FUTURUM PRIMUM. 

Sing. rv^ofjixi , > Tu-^srat. 

Dual. Tu>|.ó^f3ov , , rv^efàoy. 

Plur. tvÌgix&sl , rv-^ss^g, Tii^ovr&t. 

Ab activo , a mutato in opti , ut » 

VJ^OpOU. 

A 

FUTURUM SECUNDUM. 

Sing. rvirSpxi , tOt rr) , Tu-TrgiTou. 

Dual. rv^aas^roy , ru-Trar^oy , iwgtfffloy. 

Plur. ri) ir , ru-ra vrou. 

Ab activo , mutato a» in Spou , ut rvir& , 
TvirZfJLxi, 

IMPERATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

Sing. T V 1 CTS , TVITTÈtà®. 

Dual. r virrstàov , Tvirxètà&v. 

Plur. Tvirretàe , rvirrèa^xoxv. 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

Sing. Tg T'jirs , rg Tvirkrx. 

Dual. tztvitztov , Tervirèrtov. 

Plur. rgrÙTTcrg , T*iwsr®<Joiy. 

A tertia indicativi Tsrvire , niliil mutando. 


# 

V • 
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AORISTUS PRIMCS. 


120 


Sing. rv^xi , 

Dual. tv-lflc c3roy 9 r 

Plur. Tu^aròs , Tu>},a<0<3:aray. 

A sccunda indicativi 9 » mutando 

in , et ablato augmento. 

AORISTUS SECUNDUS. 

Sing. rutta , ruttes^#. 

Dual. rótte tìroy , ruttgs^toy. 

Plur. róttco^g , Tuttsj^ra^flcy. 

A secunda indicativi grutt# , ullima circum- 
flcxa , ut rutta , et ablato augmento. 

OPTATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

Sing. à'fls ruttrotptyw , rùttroto 9 ruttrorro. 

Dual. TuttTÓf.as^rov , ruttrota^oy , Tvxroia^y. 
Plur. T'j'jrzoìpsSx , rvttreta^c , ruttrotyro. 

Ab indicativo , ut in passivo. V 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

Sing. eide rgruttorpu 9 rsruttots , rerutto.'. 

Dual. rgruttocroy , T£TviroirY\y. 

Plur. TSTVICOlpcV , TcrÙttO'TS , tetùttoisv. 

Ab indicativo rervtt* 9 * mutato in Dipi y 

Ut T grVttO^C. .. .. 




AORISTUS PRIMTIS. 


ia4 


Sing. e/ós rv^aiifjL'fW , rubato , tu^** 70 - 
Dual. Tv^otijUc^oy , TÙ^ocfa^rov , 

Plur. i Tb^xra^c , tu^xivto. 

Ab indicativo èxv^ipw , inserto i , et augmen- 
to remoto. 

AORISTUS SECUNDUS. 

Sing. si3rs tutto/, ayjv , tvitoio , rvirotTO. 

Dual. TviroipeSov , rviroitàov , tutto/ jSw. 
Plur. TUTTOt/XS^X , TUTTOCHÉ , TUTTOC/TO. 

Ab indie, dtvieófj it^y , i interjecto et abjecto 
augmento. 

FTJTURUM PRIMUM. 

Sing. €l0i* TU^o/^YlV Tu4 010 •> TV^OtTQ* 

Dual. Tv^olf/edov , Tv4 ot<J 0°V , -Tu^o/a^riv. 
Pllir. TU-^OfjKc^Tx > TU^OJOtfi > TU^OtyTO. 

Ab indicativo tu^ojxxi, o^txt mutando in ocVnv* 

* FUTURUM SECUNDUM. 

Sing. si'^e TUTTo/^Y\y , TUTTOrO , TU7TOtrO. 

Dual. TuTTo/pt^oy, TUTroia^oy , TUTTOcs^rriv. 
Plur. tuttoi/Xc^x , TUTTOta^jre , ruTTotyTO. 

Ab ind. Tviró//»t } mutando inotVnv, tu- 
irotV*lv* 


1 



Digitized by Google 


i a 5 

SUBJUNCTIVI PRAESENS , ET 1MPERFECTUM. 


Sing. gàv vii rrvfxxi , ruirtìj y vjirri\rxi. 
Dual. TUrtTlÙfJiOOY , TÙ'TTTTaCJ^OV r X\)*Tt\tàOY' 
Plur. r , rvTrrn^c , Twrrdcvr ju . 

Ab indicativo , ut in passivo. 


PERFECTUM , ET PLUSQUAM PER?ECTCM. 

Sing. èxv re Tintosi , tstwìjs , tctwij. 

Dual. rez\jrr\Tov , Tevjtfv\rov. 

Plur.. Tervir&'fjLSY , reTvirY\rs , TcTVtfvii. 

Ab indie. xÌtvkx , x mutato in ®. 

w 

AORISTUS PRIMUS. 


Sing. èàv tu^P*** » tu^ij , Tu^iJT&t. 

Dual. ru>(.(j’ptc3roy , rtÀ^^oy , rii^TO^oy. 

Plur. TU-^^fÀc^fX , , TÙ4^ yrjtt « 

Ab indicativo èrv^xpev , mutando ot^y in 
&;jlxi y et rojeclo augmenlo. 


AORISTUS SECUNDUS. 


Sing. txy r ìrfvfxxt , tw/j , TV7rrjrju. 

Dual. tvvÌ'(jlOov , tÓttyi^ov , TÓ^os^roy. 

Plur. ryn^xe^x , Tt/tfrja^s , t wr^yrat. 

Ab indicativo ctvkÒ{xv\y , mutando optviy in 
&fxxi , et omisso augmenfo. Caeterum uterque 
aoristus conjunclivi eodem modo terminatur, 
ut pracsens avxju -ij-rirat. Perfectum , ut in 
adivo -«-rjs-rj 


126 

INFINITIVI PRAESENS y ET IMPERFBCTUM. 

TwreaSfflti battersi , o batter se stesso (« ). 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PBRFECTUM. 

T gruTriyou aver battuto , o essersi battuto . 

# AORISTUS PRIMUS. 

Tó>|, scartar essersi battuto , o aver battuto 
se stesso . 

AORISTUS SECUNDU9. 

, * « 

'IWgofrac essersi battuto 9 o ayer battuto se 
stesso . 

FUTURUJtf PRIWUM. 

% 

. Tulsafr&t rfcper battersi , o batter se stesso* 

FUTURUM SECUNDUM. 

Tvvctfàxi dover battersi , o batter sc-stesso 
Infinitivi tempora in-o3*t a secunda plura- 
li indicativi formanlur , ut in passivo e . g. 


(a) Perfecti , et plusquam perfecti raedii signi- 
ficati© adiva verius est, quara reciproca : quare a 
recentioribus philoìogis inter adiva tempora col- 
locati tur, perfecti secundi et piu qu/m perfecti se- 
cundi nomine , earlemqu ’ formant analogia qua 
luturnm securulum , et aori&lum secuudum. 




. . 


J 
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èrv-^citàs , TÓ4,so3raf : perfectura a tertia sin- 
gulari , addito va (, ut ia adivo, Térwre , ts- 
Tvxéw. 

PARTICIPIA 

PRÀESENTIS , ET IMPERFETTI* 

Ó TVrtTÓfJlSVOS , Ta ri t'ffZOl/SVd *• ' •' ' 

iq Ti/'TrrOjUgVYi , T/js Ti/7rropi=VYis 
ri tu^rópisyov , Ta vjmopèvs 


PERFECTI , ET TLUSQUAM PERFECTI* 


Ó TìTVrtàS , Taf TSTUtfOTO? 

ò tìtuttuT a rifa Tèrvnrul»S 
tò Tgzwò? , ri rerv 7 ró: 05 

AORISTI PRIMI. * 



1 


t 




0 Tu-^apsvo? * T 8 Tu-^apiava _i . . . 

ri Tu-sJ.jtpcavYi , tyì? Tt/>J,apiéyri? - .1 

TÒ TU>(.flCpl£yOV , Ta TV^CLpSVS 

j ‘ x - V ' \\ . r 

AORISTI SECUNOr: 

ò TVrtòpevos , Ta TUTropiaya 
ri TtMfOjagVVl , T/i? TV'irOfJLòYTiS 

tò TV7 rò/xgyoy . Ta Tu-Troptiya 

» ■ » » * • «. 

FUTURI PRIMI. ì r ' * 

.frrtr? n) >cviui0l1* 

ò To>lóptavo? , Ta /ricopiava 

rj Tu^octavV) , rn? TV^o^sVri^ :• 

tò Tu^òptgyov ) Td rv^Of/èy* v 




t 


FUfURI SECUNDI. 



o twa.asvos, r» Tv^sfAsvs 
ri TvirsfjiéYY) * tris rvirsttivY]? 

7 Ò TVTT'H/USVOV , T 8 TVTTtfUgVtf 

Pcrfectum ab indicativo a mutato in , ut 
in adivo. Caetera , ut praesens passivus ab in- 
dicativo mutata syllaba in juevos, ut èru^i^Tav, 
Ti> 4 ,i 4 u£vos : èrvxofx<\v , Twópigyos etc* (*). 


(«) Conspectus augmentorum , et tenninatìonu m 
juxta temporuna forma tiones ex Gr. Gr. Philip pi 
Pullulami. 

Adiva 


Praes.' 
lmperf. 
Pcrf. i. 
Plus. i. 


— a» 

« — or 

— I — et vel M 

i — s — tip velxdr 


F. i. 

— 9 e» 

— StJOfAOtl 

Aor. ì. 

l a et 

t — f$/iy 

F. 2. 

- A — fcT 

—nsofixi 

’ Àor. 2 . 

e — oy 

i — mv 

Perf. 2 . 
Plus 2 . 

F. 3. 

« — *• 

! desunt 

i — i — iiy , 

deest 

i. 

f — aofjtxi 


Passiva Media 

' — 0 fleti 

Ì OfltlW 

—t—fiett 
t — !■ *'fLH9 

——ffOfleet 

t 1 TXfWV 

——O'JflXt 

e — ofjurr 


I 


desunt. 


In tempomm formalione quatuor vel maxime 
attemlenda sunt. 

1. Finis , seu terminatio. 

2 . Characteristica , seu signativa littera. 

3. Syllaba characteristicam praecedens. 
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ADMONITIO, 

\ 

« 

Significationem verbi me dii nusquam ad - 
scripsimus paradigmatis ; quia quae , qua* 


4. Initialis littcra , ad quam pertinet aug- 
ni entum. 

Hinc in quorutndam temporum ex aliis tempo- 
ribus formatione quadruplex atiquando interceda 
mutatio , alias triplcx , alias duplex , saepe tau- 
tum unica. 

„ Unica , cum terminatio tantum mutatur , ut **</- 

VTTM y TVTTfir * V VITTO poli , TvlTTUrSeU etc. 

Duplex , ut T'tfTT& , Zt'JVTQV TVTTOfjlXi , « Vi /- 
vTopn» etc. 

Triplex , ut toittci) , tÌjvqx* airtpcò seminerò 
kCTUpet seminai etc. 

Quadruplex , ut vipirv mando , vinoppu ho man - 
dato : xAifTffl rubo , xix?.o$x ho rubalo etc. 

Haec inserti] quia licet grammatici tum veteres 
tum recentiores tempora alii aliter forment , in bis 
tamen necessario convcniunt omncs. Philippus 
Buttmanu , uti ex tabula videro est , in duas vo- 
luti acies tempora distribuii , atque in co a reli- 
quis praesertim differt , quod aoristum secundum, 
perfectum et plusquam perfectum secundum , quao 
media a veteribus dicebantur , a futuro secondo 
dedurat : illud vero , quod alii paulo post futurum, 
ipse fu’urum tertium appellitela Augustus Matthiae 
duplicem statuii futuri formam ex primigenia in 
<70» obsoleta : p rimana ab extrito « et coro posi tio- 
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lisfjue sit non est omnium una eademque 

ne consonantium ortam dicit : ut rvrian ( litterae 
cairn «r nulla ratio )r» < n-G® , tv'4« $ a qua futurum 
priìnum : secundam ab exlrito cr, et contractione 
\ocalium , ut TU'jriaaj , *rwrì& , rvirùi a qua futurum 
secundum, deduci t : illinc aoristum priraum , perfe- 
ctum et plusquam perfectum prinium ; liinc aori- 
stum secundum , perfectum et plusquam perfe- 
ctum secundum format non secus , ac Buttmanous. 

Conspcctus terniinationum , in quibus tum pri- 
migenia tempora , tuin tempora historica inter se 
convcniunt. 


TìporeexTixec seu primigenia fempora , scilicet prae - 
sens , futurum , praeteriium perfectum . 


Smg. 

Dual. 

Plur. 


Adiva* 


Passiva . 


Pers. 

1. 2. 3. 

1* Pers. 

I. 

a. 3^ 

— 

f — — 

1 V*' 

(**<) 

7 Ut 

deest 

7oy 7ov 

ptùov 

ador- 

G$oy* 

ptv 

Tt a (r) 

più* 

aci 

V7*t 


'Tvrvv’xxnxoc , sive historica tempora , scilicct imper- 
fedum , plusquam perfectum , et a or isti. 


Sing. 

Dual. 

Plur. 


Adiva. 

Pers. i. 2 . 3. 

deest ror 7iiy 
piy rt r (eai) 


Passiva. 

Pers. i. 2 . 3. 

piM (ffo) 79 
ptSoy g$ov cdnv 
più* G*Jl VT o 


Termi natio sccundac personae passWorum uncis 
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sententict , qua de re agitar in granima 
tic a (a). 


/ in ciudi tur, quia est obsoleta : esset enim ex. gr. 
tvt 7 to ’ oli , «TOT ttscto : bine tamen ionice per syn- 
copen , ri>'7rTtcLi , : atlice vero per contrae 

ctionem «rvVr# , truirrov , quae sunt in usu. 

(«) Conveuiunt melioris notae grammatici si- " 
gnifìcationem verbi medii non esse activam modo, 
modo vero passi va ni , sed media m inter utram- 
que , nempe reflexivam , qua nos aliquid a no- 
Lismetipsis pati intelligimur , vel ab aliis, jussu ta- 
men , et voluntate nostra v nam per adiva verba 
in alios agimus, per passiva ab aliis patiniur, per 
media vero in nos agimus atque a nobismetipsis 
patimur eodem tempore: ita, Kustero duce, omnes 
fere ad unum recentiores. Buttm?nnus tamen addi- 
dit passiva ipsa apud Graecos media ciuoque esse 
posse non secus, ac apud Latinos , quibus ex. gr. 
versor simili et passivum et reflexivum est , iudi- 
cat enim io sono voltalo idem ac io mi volto o 
volto me stesso : quamvis futurum *rv*lo(ixt , et 
aoristus Ìtu^uuhv passive obsolverint, et plerum- 
que medie tantummodo usurpentur. Jo: Fr.Leisne- 
rus in Praef. ad Eli. Gr. - Ijamberti Bos explicat 
verbum medium per pronomina i{ixvrèv crtavròir 
« xotoy , et verbum activum ita, ut rv*lof/,cet , 
fjLìty idem si t , ac io mi batterò' , 

tTU'l'X iuwjtov io mi battei : quae vox itaìrca mé* 
diae Graecorum voci apprime respondet. Hinc 
ciucci cur ■yerba media ut plunmum circa nos ? et 
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A ntequam vero praeceptor aggrediatur 
conjugationes circumjle.xas : diligenter mo- 
tte bit suos, ni hil hi c novae dijjicuitatis oc- 
currere , praeler contracliorn s praesentis > 
et imperfecti . Hac admonitione erecti , et 
confirmati tyrones , ad ea quae sequuntur y 
alacres se accia geni. 

VE COHJUGATIONIBUS CIRCUMFLEXIS. 

CAPUT IX. 

Tres sunt conjugationes circumflexae. Prì- 
nia in ioo , ut amo io amo , Secunda 

in ioo, ut t tfixoo honoro io onoro. Tertia in 

, ut JrjXóa declaro io man festo. Nihil 
differunt a bary tonis , nisi quod in praesenti, 
et imperfecto certa quadam lege coutrahun- 
tur propter vocaliuin concursum. 

Contrabitur autem in prima conjugatione 
eo in « , ee in gf. 

Si post £ sequatur Tocalis longa, aul diph- 
tbongus, g abjicitur. 


nostra versenlur: quare siquando etiam per accusa- 
tivos pronominum reciprocorum reddi non potè- 
ruot , per eorumdem certe dativos commodi , vel 
meommodi explanabuntur. 
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VERBUM ACTIVUM. 

INDICATIVI PRAESEWS. 

Sin*». (pfXga? , 91X00 amo io amo : 9tXgHrs , 91- 
Xais tu ami : 91X551 , 9tXac quegli ama . 
Dual^iXiaroy, 91X51 roy voi due amate: (fi\èerov ì 
9tXatroy quelli due amano . 

Plur. ^tXaoptgy, yiXi'Uev noi amiamo : ftXém, 
^tXaera voi amate : ^tXg'aji , 91X5 ji quegli 

umano . 

/ 

IMPEBFECTUM. 

Sing. i^iXeov, adXay io amava \ iyiXees, a^tXgfs 
, /w amavi : £91X55 , g^tXat quegli amava. 
Dual. g^iXiaroy , g^cXef roy i>oi due amavate: 
efiXeérri y 5 a^tXìairiy quelli due amavano . 
PI ur. i^fXfioptay iyiXifÀW noi amavamo: èyiXisre, 
èyiXeirs voi amavate: iyi\zov y a^cXouv quegli 
amavano . 

♦ PRAETER1TUM PEnFECTlTM. 

^ra^iXnjiflt io ho amato , ut Taru<{>*. 

PtUSQUAM PEBtECTUM. 

g-Trc^tXìixacy io àfet’a amato , ut irarO^aiy. 

AORISTUS PRIMUS. 

é^iX^ora 10 amai , ut aru^*. 
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1DM0NITI0. 

« 

Ut hic aliorum temporum primae fere per - 

tonae describantur : jubebuntur tamen ty - 

rones exercitationis grada reliquas quoque 

cmnes enunciare , atque perdiscere . 

ÀORISTUS SECUNDU5. 

Sing. amai v amasti : 

Xs quegli amò. 

Dual. è^iXsToy voi due amaste : quel- 

li due amarono. 

Plur. èylXojjicV noi amammo : g^iXsre voi ama- 
ste : é^iXoy quegli amarono. 

FUTURUM PRIMUM- 

Sing. 91X10335 io amerò : 91 Xr\vsis tu amerai : 
$iXyÌ< 5 c£ quegli amerà. 

Dual. (^Xrpcroy voi due amerete : 91X1Ó Jgrov 
quelli due ameranno. 

Plur. <^tXriTo/x£y noi ameremo : otXriseTc voi 
amerete : ^tXrjraOK quegli cimeranno. 

' FUTURUM SECUNDUM. 

Sing. 9^X5 to amerò : 9tXcfs amerai : 91- 
ìse quegli amerà ec. ut tut®. 

IMPERATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUjtf. 

Sing. 9tXss , 91'Xef ama tu i 9!Xsgra>, <%iXsìt& 
ami quegli , 
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Dual. ^tXsirov, ^tXgTroy amate voi due: (ptXss- 
ta*y , 9 »Xéì ro:y amino quelli due . 

Plur* <f(Xisrs, ^Xsfrs, amate voi: qiXèerac/oLit) 
qtXsi rojjjcy amino quelli . 

PERFECTUM ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

9T6flXviH€ abbi amato tu , ut rérv^s. 

A ORI STUS PPJMUS. 

qx'Xmsoy , ^tXyiffir® atti/ , o amerai tu ea . ut 
tuIov. 

AORISTUS SECUNDUS. 

<^iXe a/m , o amei ai tu, ut ivire. 

OPTATIVI PRAESENS, ET IMPBRFECTUM. 

Sing. e ^r i (piXgorat, c^ìkoi pi ami , o amassi io: 
^tXsojs, amassi tu: ^tXéo*, 91X01 amasse 
- quegli. 

Dual. (piXsoiTOy, yiloizov amaste voi due: 91 - 
Xcotrov , qìkoixry amassero quelli due. 
Plur. fyiXioi'fj tcv ^tXor.acy amassimo noi : <£>tXgot- 
t«, 9eXo£rg amaste voi : <f>:Xio:sy, <pcX& zgy amas - 
•ye/*o quelli . 

PERFECTUM, ET PLUSQUAM ' PE RFECTU tf. 

-7T£<fiXvi>toeptc abbia amato , o avessi ama - 
io , ut rgru^o^r. 

AORISTUS PRIMUS. 

^(55 aroaio io , ut rv|*^r. 
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AOBISTUS SECriVDUS. 

^tXorptt abbia amato io , ut TWOfpn. 

FUTURTJM PRIMUM. 

£#e qikr\$oiiM ami io , ut rv^orptf. 

FUTURUM SECUNDUWT. 

1 t$e ^tXoTpu ami io , ut iwofpu. 

A0R1STUS AEOLICUS. 

Sing. ifte fiìriasix abbia amato io : otXfl- 
aeixs abbi amato tu: <fn\v\oeie abbia ama- 
to quegli. 

Dual. ^Xrisajtroy abbiate amato voi due : 
$iXiriJscin)v abbiano amalo quelli due . 

PI ur. 91X1) sa atpisy abbiamo amato noi : 91X11- 
osi acre abbiate amato voi : $tXr,aaav abbia- 
no amato quelli , ut 

SUB/UNCTIVI PRAESE5S , ET IMPERFECTUM. 

i 

Sing. èxv ftXioj, ^tX« se io ami , o amassi z 
f rXsrj?, <$>tXfjs se tu ami , o amassi : ^iXin* 
frXri se quegli ami , o amasse . 

Dual. q>iXc ! Tn:oy, ^tXflrov, se voi due amiate , 
o amaste: ^tXgrirov, «^X^roy, se quelli due 
amino , o amassem. 

Piar. (pi'kè&'fjLsy , ^tXiyisy se noi amiamo , o 
amassimo : (fiXénre , ^tXnrg voi amiate ì o 


\ 
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amaste : $cX*<Dtft , 9:X<5>sr se quegli amino , 
o amassero. 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

èiv ifs^tXyiko) se io abbia , o avessi amato > 
ut rerù^a?. 

* 

AORISTUS PRIMUS. 

èiv ^tX/Ì5» se io abbia amato , ut 

AORISTUS SECUNDUS. 

iiv 9tX<55 se* io abbia amato, ut tutte. 

INFINITI PRAFSENS , BT IMPERFECTUftf . 

^iXé€tv, ^tXity amare : che io amo, o amava ec . 

% 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

ieeq ^Xtikéyjcc aver amato : che io ho , a aveva 
amato ec. 

AORISTUS PRIMUS. 

<£>iXyìt*c aver amato :■ che io amai ec. 

AORISTUS SECUNDUS. 

tpiXsty idem . 

FUTURUM PRIML'M. 

^iXiqTsiy dover amare : che io amerò ec. 


i58 


FUTUHUM SECUNO U». 


(fihw idem . 

PARTICIPI A 

PRAESENTIS , ET IMPERFETTI. 

o $iXédiy , yil&v colui che ama , o amava. 
n <ftXg«dflc , ytiicf* colei che ama , o amava* 
tó ^iXcoy , $tXSy ciò c/ie tf/wa, o amava . 

PERFETTI ET PLUSQUAM FERRETTI. 

ó 'R'g^rXtnxà '5 co/ai che ha amato . 
iq 'ffe^iXoHuciX colei che ha amato * 
tò flrg^cXrixós ciò cAe ha amato . 

AOR1ST1 PRIMr. 

ò <{>j f XY)tf<xs co/«i che amò . 
ri colei che amò*. 

to ^tXiqjjty ciò c/u? amò y ut 

AORISTI SEC UN DI. 

% 

6 ct'Xav colui che amò . 
ri ^ìXas* co/ci che amò . 
rò 9 :Xoy ciò cAe n/»ò ; ut tu*®yv 

FUTURI PRIMI. 

ó ^X-qatoy , co/u/ cAe amerà . 
iq ^tXrjJHCte co/ci che amerà. 
tò 91 'Xiqaoy ciò cAc amerà , ut 



FUTURUM SECTJNDTJM. 



ò $tX<£y colui che amerà . 

n colei che amerà. 

rà $iXSy ciò che amerà y ut iwajy, 7 WaVT 0 $. 

VERBUM PASSIVUM. 

INDICATIVI TEMPUS PRAESENS. 

SIng.' qiXèofjis et, yiléfAxi io sono amato : ^eXe'n* 
<$iXyì tu sei amato : <fiXm#t, <jiXger*c quegli 
è amato. 

Dual. fyCktòfj. s2foy , ^iXà.usSroy noi due siamo 
amati : <$>'Xsg<j3oy , ^XèiJ^roy voi due siete 
amati : ^tXggo^oy, (ftXetJ^oy quelli due so * 
no amati. • 

Plur. 9tXcópcc3r* , ^Xa^s^* noi siamo amati : 
^rXgtfoSFc, otXsitìrg yoi siete amati: ^cXgoyrac 
<2>fX5y r jtc quelli sono amati . 

IMPERFECTUM. 

Sing. £$tXéo ( air,y, i^tXfi^riy <o era amato : eac- 
Xsa g^jXa fa eri amato : i^Xésro, s$(Xaro 
quegli era amato . 

Dual. g^iXsó.aè^oy, g^XausSroy noi due' erava- 
mo amati : è^tXéssfroy , i$tXsc<j3roy voi due 
eravate amati : g^tXsso^ny, g^'Xsta^y quelli 
due erano amati . 

Plur. g^Xsópts^*, s^tXyptc^at noi eravamo ama- 
ti': l^iXgga^c, g^cXgtoSrs voi eravate amati: 
gotXéoyro , è^XSyro quegli erano amali , 


4 


PERFECTTJM. 



Sing. irs^tXriptflct io sono stato amato : 

\y[Gcu tu sei stato amato : tfs$t'Xiq I r*r que- 
gli è stato amato . 

Dual. 'X'sqiXritJLcSov noi due siamo stati ama- 
ti: ‘jrc<$i\v\o , $ov voi due siete stati amati : 
•7re<^c Xvia2rov quelli due sono stati amati . 

Plur. tf£$rXiri//a2r«. noi siamo stati amati : sr*- 
^c'Xinafrs voi siete stati amati : TT^iXiayrotc 
quelli sono stati amati. 


Sing. iirs<pikv\[jiV[Y io era stato amato : tirs^i- 
Xr\<3o iu eri stato amalo Étfs^iXyiro quegli 
era stato amato. 

Dual. i'jreqtXiSifÀeSov noi due eravamo stati 
amati : eVs^éXinaSrov voi due eravate stati 
amati : quelli due erano stati 

amati. 

Plur. fVc<£iXy)Vs5r* noi eravamo stati amati : 
fiTT's^/Xns^s voi eravate stati amati : 
«fiXrjyro quegli erano stati amati . 


/ 


PLUSQUAW PERFECTUM. 


AOMSTUS PRIMUS. 

*9iXr&ifly io fui amato , ut t’ni^^y 

AORISTUS SECUWDUS. 

èqifow io fui amato , ut irwnijy. 
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FUTURUM PRIMUM. 


141 


qiktàfoo pai io sarò amato y ut 

FUTURUM SECUNUUM. 

<j> iXyi^optjtc io sarò amato y ut rvnwopxi. 

PAULO POST FUTURUM. 

% • ‘ * 1 * * ^ 

'KzyCkwotx&i io sarò frappoco amato y ut rs- 
rv^ofxxt. 

IMPERATIVI PRAESENS , BT IMPERFECTUM. 

Sing. 9'Xia , 9'Xa sii amato tu c 91X55^(55 , 
<ftX«(T3r3) sia amato quegli. 

Dual. ^fXécJ^rov, 91X21 ròoy siate amati voi due 
qùchSxv, ^XsiaSrojy sieno amati quelli due. 

Plur. ^fXssaSrc, ^Xifs^è siate amati voi : ^iXsé- 
a’pxoctv y y:\iijOxaxv siano amati quelli . 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

Sing. -jrf^tXriaro sii tu stato amalo : ireyiXwSv 
sia quegli stato amato. 

Dual. Tri^i'Xyiafrov siate voi due stati amati : 
'7ri9tXvi<j3rsjv sieno quelli due stati amati. 

Plur flri^tXyj^c siate voi stati amati : 
A/is^a'ajty sieno quelli stati amali . 

A0R1STUS PRIMUS. 

^iXìi^Yirt sii y o sarai amato tu y ut rv^nn. 


• • 


I 


i4* 

AOHISTU’S SECUNDUS. 

fc'XviSri sii , o sarai amato tu , ut rvircEft. 

OPTATIVI PRAESENS, ET IMPERFECTUM. 

Sing. £t3r5 (fiXsotVflv, qikoiiÀW sia , o fossi ama - 
*o io; ^tXéOto t <^tXoTo /otti amato tu\ 9C- 
Xsotro , 9tXo?ro fosse amato quegli . 

Dual. 9!Xso/pts2roy , ^rXotV-^ov fossimo amati 
noi due ; ^jXìokj^ov , 91X01 o5ov foste amati 
voi due ? 9tXcOco?yiv, 9 tXoìa^yi v fossero amati 
quelli due . 

Plur. 9iXgoijU53r^, qCkoin&v. fossimo amati noii 
91 Xior^Sè, yCkó: fòt foste amati voi : 91X60^10, 
9:Xocyro fossero amati quelli . 

TERFEGTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

ec^fs fl^tX-ópcYjy /Ò£.9i .rtafo amato io : tf£9t- 
Xro /Ò551 milito amato tu : tf^XrjTO fosse 
stato amato quegli. 

Dual. T^fXfl.asGoy fossimo stati amati noi 
due : Tr^tXirjsdoy foste stati amati voi due : 
Tr^tXìó.oQnv fossero stati amati quelli due. 

Plur. ?ré<ftXyi pietra fossimo siati amati noi : 
«^iXijjioJjFfi yòjte afilli amati voi : *'£91X^70 
fossero suiti amati quelli. 

AORISTUS PRlRJUS. 

9iXia3r6iinv Jia, o sia stato amato io } ut 

tu 93rteV* 
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é&e yiìelw sia , o s/a staio amato io , wj * 
iwst'nv. 

FUTURUM PRIMUM. 

£?3r5 ^iXinSnqafoiVviv sia amato io , ul riKfSri- 

OOlfJLW. 

FUTURUM SECUNDUM. 

<^tXrj< 50 t/txyiy s/a amato io , a£ tv 'jnrjc-oefwiv 
PAULO POST FUTURUM. 

£t3rs iteqikYiaoipw sia frappoco amato io , 
ut 7 cTv^oi[Àr\y. 

CONJUNCTIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

Sig. èxv yXè&fA&i , ^\oó(Axt se io sia , o fofS si 
amato : 9'Xi yj, ^jXtì se /n fossi amato : 91- 
XgTr 4 r«! , 9'Xvi r jcc se quegli fosse amato. 
Dual. q’.Xsd'txaQov , 9iX«^i0oy se no/ due fos - 
s//no amati : 9<XÌYi<*6oy , ^Xfiatfov se vo/ 

due foste amati : 9 tXéio 30 oy > ^XrisOoy se 
• quelli due fossero amati. 

PI ur. 9tXi<à'xc3to 1 qi\àfjL&x se noi fossimo ama- 
ti \ 9cXsr 4 a3te , ^cXticj^s se voi foste amati : 
9iX&j&yrcce > 9tX&yr*i se quelli fossero amati • 
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PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM* 


Sing. èxv #e$ikSqicu se io sia y o fossi stato ama- 
to : 7T£<^cXt5 se tu fossi siato amato : ice 
se quegli fosse stato amato. 

Dual. / ireqi\5ù[Àcòov se noi due fossimo stali 
amati : n rs^iXvisflov se voi due foste stati 
amati: 'rs^XfvjGov se quelli due fossero 
stati amati. 

Plur, '7rs<f'Xotyts3x se noi fossimo stati amati : 
tfÉ^iXfààrc se voi foste stati amati : 

Xiyrat se quelli fossero stati amali . 

x ÀORISTUS PR1MUS. 

èiv ^tXyiSr® se io sarò amato * ut rufòi. 

ÀORISTUS SECUNDUS. 

éùtv ^X£ se io sarò amato , ut rw a. 

INFINITI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

^Xggofrae, ^iXenfr-xt esser amato : che io so- 
no , o era amalo ec . 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

essere stato amato : che io sono 
stato , o era stato amato ec . 



ÀORISTUS PRIMUS. 

<^XY]3rf,v*[ essere stato amato : che io fui 
amato cc. 5 ut Tv^rjvai* 
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ÀORISTUS SECTNDE5. 



essere stato amato ec. ut rvvfyxi. 

FUTURUM PRIMUM 

dover essere amato : che io sarò' 
amato ec . 


FUTURUM SECUNDUM 
^tXyitfeaSr&t idem 

PAULO POST FUTURUM 

iCi$ikYi<3ctàxi dover essere frappoco amalo ; 
che io sarò frappoco amato ec. 

PARTICI PIA 

PRAESENTIS ET IMPERFECTI 

ò yiXsipsvos , yikifXévos colui che è , o che 
era amato . 

in $ikeotjLsvr\y ^Xait/gyyi colei che è , o era amata 
tò ^tXcó^tgyoy qtXépsvov ciò che è , o era amato 

PERFECTI * ET PLUSQUAM PERFECTi 

v irs^iXr\(jièvos colui che è stato amato , ut 
rerv(JL;jièvo$. 

AORISTI PRIMI 

* 

4 qiXnSsìs colui che fu amato , ut tvfòsìs. 


7 


\ 

/ 

»4G 

AORISTI SECUNDl 

ó 9iXef£ colui che fu amato ì ut rvireit 

FUTURI PRIMI 

o 9tXri3r^!3Ó^vo5 colui che dovrà essere ama- 
to , Ut TVfòA GÒfXZVQS. 

FUTURI SECUNDl 

# colui che dovrà essere amato f 

' Ut TV 7 rrì(JÓ/ASV 0 £* 

PAULO POST FUTURI 

\ 

ò o rs9tXoTÓ//«vo? colui che frappoco sarà 
amato , ut T£rv>J 

YERBUM MEDIUM 

INDICATIVI PRAESENS , ]UT IN PASSIVO 

» -, - - 

» 

Sing. ^tXéoptat , 91 Xileni : 91X^1 , 9tX^ : 9tXé£r«f f 
9iXsrrpct. 

Dual. ^{Xsòuls^jov y ^iXipc^ov : 91 Xega^ov, 9iXsf- 
arsovi yi\isa 3 w ) 9tXsfo!^oy. 

PI. 9 iXsòptOx, 9tX8 ( a£0«; 9tXis$0£, 9 iXefa 05 : 9c- 
Xioyrai ,, 9tX8vrat. 

IMPERFECTUM , UT IN PASSIVO 

Sing. faikeiprif , è^Xipr\v : , ^tXa: è fi* 

Xisro , e^tXctr© • 


/ . 
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DuaL iXeofxe^oy , é$(X8 4 tf«2rov : èqi Xieoftoy, g^f, 
Xsij^oy; g^tXgfa^riv , g^tXgtofriqy. 

PI. g^iXgó^esfljt , èqi\#(A s6x : è^tXiuOs, i^Xsf- 

: g<£cX«oyro , fc<piXayro. 

PERFEGTUM. 

* Sing. nck^ika, , 7rg$tX»? , -ri^iXg , ut tÌtw*. 
Duai. nsfiXciToy , Trs^tXaroy. 

Plur. TTc^iXflc^sv , ireft'kxTe , ffefcJUffK. 

PLUSQUAM PERPECTUM 

Sing. hrefiXety , exsfiXeis , itfcfiXet 9 ut èn~ 

Twrèiy. 

Dual. efts(f)i\eiroy , gVs^tXstrriy, 

Plur. èiCcfiXeifÀey , èirefiXstre 9 éireftXeM*y é 

* * 

AORISTUS PRIMUS, 

e^tXiacrj(f(Y|y , ut ìtu^ì/aviv. 

. AORISTUS SECUKDUS 
éfiXópY \y 9 ut èrv'jrifÀYiy. 

4 * 

FUTURUM PRIMUMv 
qÌ\Y\<3Q[X»l , Ut TV^OfJLOU. 

FUTURUM SEGUNDUMr 
X«/A*l , Ut TV7TÌfÀOtl 0 

\ 


\ 
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IMPERATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM 

Sì ng. : ^tXgeoO® , ^XstsOo) 

Dual. ytXésadov 9 qiXsitàov : fiXsètà&v 9 ytXei* 

G^óùV. 

Plur. (ptXsao^rs 7 ^iXeta^H ; <piXg£a3teffflcy 9 
o$®gxv. 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM 
TUflkè . Ut TfiTUTTc. 

. AORISTUS PR1MUS. 

fi\r\Gzi , ut rv^ott. 

AORISTUS SECUNDUS 

<ftX« , ut TUTTI?. 

OPTATIVI TRAESENS , ET IMPERFBCTUM. 

Sing. eìSefyikeoifJLYW 9 <ft Xoi'pnrjy :<^Xgoco, q>tXofo; 
(p/Xiocro , (piXoTro 

Dual. <ptXgot^€0oy 9 ^tXocptsdoy : <piXsot$0oy, <piXof- 
a3r oy : <f:Xsoc30yiy , <^tXot a6v\y . 

Plur. (piXcOipt^Jt , (^ikoiixe^Tx : ^Xioitìrs y <ftXoc^ 
o$s : (ftXsotyro , ^tXofyro. 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

età rs 7r6^iXotfAt , ut ren/Trot/At. 


✓ 
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tfàe q>lh\C(CLÌ(JLW ut TU^&tpWlV, 

/ AORISTUS SECUNDUS 

» 

tfte filoì/AW , f'ikoìo ; ut ruiroi^nv. 

I 

FUTURUM PRIMUM 

cfòe , ut TvvwoifAW* 

FUTURUM SECUNDUM 

«fàrs fùoiprw , <$>tXoto ; ut rviroluw. 

60NJUNCT1VI PRAESENS * ET IMPERFECTUM 

Sing. sàv <peXsA5/^toci ^ ^tXa/A&t : ^iXéia> ^Xfi : 

XgYi rea <£iXìot<xi. 

Dual. (ftXsi^£3rov , ^iXdfcOov : ^tXériafroy , ft\rr 
' o^oy: <f(XtYi^oy ^ (^(Xtia^oy. 

Plur. (ptXgfibjUc^a , tyiXcvfÀèSx : f>i\eYlfàe y ^tX^u^Fs: * 
fiXèvVTai 9 ^tXd^rat. 

PERFECTUM ET PLUSQUAM PERFECTUM 

iày irsifiX» , ut Te-tkar. 

AORISTUS PRIMUS 

£ìv (fihriGaitfii y ut rwrifctepac. 

AORISTUS SECUNDUS 


» 


iìy $:Xijy**t , ut Twray**t. 


INFINITIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM 

^Xseofrau, qiXeiaS ai, amarsi , o amar se stesso . 

<% 

PERFECTUM y ET PLUSQUAMT PERFECTUM 

Ilc^iXévjtt essersi amato , o aver amato se 
stesso . 

AORISTUS PRIMUS 

9:Xr,?#a3te* amarsi , o assersi amato . 

AORISTUS SECUNDUS 

ifiìstàxi y idem. 

FUTURUM PRIMUM 
$i\r\3efòxi dover amarsi ec . ut 

. FUTURUM SECUNDUM 

^tXsfa^at dover amarsi ec. ut TwrefaSrjK. 

PARTICIPI A. 

« 

PRAESENTIS , ET IMPERFECTI. 

m 

v (fiXsòpevos , yiXipevos : tS ^ilsofièva , ^iXa'/éy» 

r\ fiXeoftévri, yiXufÀSVY]: tri? (ptXgoptgyyjs , ^{X^syyiff 
7 0 ftXso/xsyoy, QtXùpevov : r« fiXsofjLsv* , ^tXgpciyti 

PERFECTI , ET PLUSQUAM PERFECTI. 

rii<ftXa)5 , tf^iXi/f * } KstpikòSy ut rerviebs. 






\ 


BORISTI PRIMI. 
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q>l\r\GÌ(XS)>0$ y Ut VJ^ipcVOS. . 

AORISTI SEC UN DI. 

ó ftXò^gyoj , ut Twó//gyos. 

FUTURI PRIMI* 

i fi\r\(30fÀeyos , ut ru^ópigyo?. 

FUTURI SECUNDI* 
i fyikàfieyos y ut rvieipwos. 

SEGUNDA CONJUGÀTIO. 

CIRCIIMFLEXORUM. 

Omnis contractio liujus conjugationis fit iu 
co y et in « : vel in a* , et x diphthongos. 
In <x> , si post x sequatur o , vel a r vel *• 

In <» , si post x sequatur oc. 

In * , si post x sequatur alia vocalis. 

In * y si post a sequatur diphthongus si f 

vel rj. 

VERBUM ACTIYUM. 

INDICATIVI PRAESENS. 

Sing. tf (ti® ^ -Tcptdó lionoro io onoro : Tipisis , 
ripxs tu onori : recaci * Ti/** quegli onora . 
Dual. TCjui«Toy , ripiatoy 00 / cfoe onorate 
. n/xisroy , npizov quelli ' due onorano . 


%• 
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Plur. ri piofxev , ripa per noi onoriamo : n- 
/xjcsrg , rifAxTS voi onorale ; Tediasi , ti/aoxjc 

quegli onorano . 

1MPERFECTUM. 

Sing. sripoLov , èrtfx^v io onorava : ir«/**£F , 
èxtiÀ&s onoravi : èxifAcne , crepe» quegli 
onorava . 

Du ai. g ripete roy , gnpiarov uo/ onoravate*, 
ènfxxèrw , infÀÌrr\v quelli due onoravano . 

Plur. èuixxofxsv , èufi&fAev noi onoravamo : 
èrifÀ%sre , èzi^xrs voi onoravate v è npwy , 
èripav quegli onoravano . 

PERFECTUM. 

rerign^x io ho onorato ec . ut rgruf*. 

PLUSQUAM PERFECTUM. 

ircri/x-TiKciy io aveva onorato ec . ut ércrtl^ciy, 

AORISTUS PRIMUS. 

èrrpcrjff * Ho onorai ec . ut Sru-I*. 

AORISTUS SECUN-DUS, 

ert^oy i'o onorai ec . ut truffo*. 

FUTURUM PRIMI! Sf « 

io onorerò ec. ut tu4.» (*).. 

M Verba in-ou» feabuit fulurum in-*** , nis* aa . 



» ■! r 
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FUTURUM SECUNDUM. 

ripa io onorerò ec. ut twó $ . 

IMPERATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUX 

Sing. rtfjixs y rl,ux onora tu : rifinirà) , Ttja*- 
ra onori quegli . 

Dual. Tipiczov y rt//£rov onorata voiduein- 
(ÀxèrGov y ripiray onorino quelli due. 

Plur. Tipizre y Titxxrs onorate voi ; vnxkxx3xv % 
Ufxxr&Gxv onorino quelli. 

TERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM* 

TgrijUOAS abbi onorato tu y ut rgrupe. 

ÀORISTUS PRIMUS. 

r ipwov onora y od onorerai tu , ut rv^ov. 

ÀORISTUS SECUNDUS. 

ripe onora , od onorerai tu y ut tiÌtTc. 

t 

OPTATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

Sing. efys TifÀxoifÀi y ri[jL<x[M onori , od ono • 
russi io : t ifxxois , np&s onorassi tu : re- 
pxoi y nixdS onorasse quegli. 

Dual. riixxoiTOv , ti,u&70v onoraste voi due : 
TtfÀXQirrw , n/xarriv onorassero quelli duc % 


te % sit p , vcl f , vel < 5 tunc enim habcul futu- 
ruia 



1 
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PJur. Tifiiot/xiv , Tifxó-usy onorassimo noi : 
ripone , rifi&ze onoraste voi : riixioiev ti- 
f'ffv onorassero quelli. 

PERFBGTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

«De 7£7ifAYixoifAt oblia , o avessi onorato io, 
ut Teri^otf/r. 

AORISTUS PRIMTTS. 

% 

«De ri^jaipu onorassi , o ei6£/a onorato io 

. Ut TÙ4«!/A(. * 

AORISTTJS SECUNDUS. 

«De tì/ìoi/m onorassi , o abbia onorato io 
Ut TVieoifM. 

ftjturum primum. 

«De Ttrìsoi/M onori io , ut rv^otiu . 

rtTTERUM SECUNDUM, 

«De Tif*ot>i onori io , ut tvi roi/M . 

AORISTUS AEOLICUS. 

¥ 

ei^ts rtfÀr\<jei» onorassi 7 o abbia onorato i& 

Ut r 

CONJUNCTIYI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

Smg. 6«y t if/& se io onori 4 od onorassii 
* 7l t À *9* > rip&s se tu onori , od onorassi : 

} Ttpój, se quegli onori } od onorasse ♦ 




v 
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Dual. TtjKaYiroy, rtpxrov se voi due onoriate t 
.od onoraste : tiuìy\tov , r^irov quelli 
due onorino , oa onorassero . 

Plur. TipivpeV) ,ri(Ji£{i 6 y se noi onoriamo , od 
onorassimo : rifAÌr\rs , ti{jlìts se voi onoria- 
te , od onoraste : Tipiasi , TrptdS ai «re quegli 
onorino , ovvero onorassero . 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

€*y rsripwto se io abbia } o avessi onorato t 
ut rsru^o?. 

AORISTUS PRIMtJS. 

i<*y rt^a® xe io o/zor* , onorerò , o «yrà 
onorato , ut 71)4,55. 

AORISTUS SECUNDUS. 

« * 

£*v rrpt<£ se io onori , onorerò , o «uro ono- 
rai , ut TUTTO». 

INFINITI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

rifxièiv , rtjtfSy onorare : che io onoro : ufo 
/w onori : che quegli onora <?<*. 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

TfUfXY\xéyxt aver onorato : che io ho onora* 

to : che tu hai onorato ec. 

1 * ' % ì • ^ * 
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ÀORISTUS PR1MUS. 


rifÀY\ixi onorare , o aver onoralo : che io 
onorai : che tu onorasti cc. 

ÀORISTUS SECUNDUS. 

ttfièiy idem. 

FUTURUM PRIMTJM. 

Tipy\3eiv dover onorare , o essere per ono - 
rare : che io onorerò ec . 

FUTURUM SECjUNPUM. 

idem. 


PARTICIPI A 

PRAESENTIS ET IMPERFECTI. 

o tiiàxxv )TI(a<dv colui che onora , od onora - 
(WrS rt/xaoyros , ri/aavros di colui che ono- 
ra , od onorava ec. 

x Tipy,\iG% , rifÀxax colei che onora , od ono - 

. rava : Trj$ Ttptjcasvis , di colei che 

onora , od onorava ec. 

tò Ttpaoy , ti ciò che onora, od onorava 
rii npxovTos , rinivros di ciò che onora , 
od onorava ec. 
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* FERFECTI ) ET PLUSQUAM PERFECTI. 

o rertpwùs colui che ha onorato : ri ren- 
ptYJXOTOS ec. 

vi reripwvict. colei che ha onoralo : rfc rs- 
rip7[yivixs ec. 

tò r erifjLwòs ciò che ha onorato : ri renpYi* 
xóro* ec. 


_ AORISTI PRIMr. 

6 npr\Gx* colui che onorò: rS npr\Gxvroc ec, 
ri npwxax colei che onorò : tifo Ttpv\rx(5i\$ ec. 
tò TtjuvjJav ciò che onorò : ri ripr\<sxvros ec. 

AORISTI SECONDI. 

6 rtp&v colui che onorò : t« ripórrò* ec. 
ia t ipiax colei che onorò : rvfr T(,u8<jyi? ec. 
tò rtpòv ciò che onorò : ts npóvro* ec. 

4 » 

FUTURI PRIMI. 

6 nprpvv colui che onorerà : tS ripótovro* ec. 
i\‘ti[/.Y\5H3ot, colei che onorerà : Tris Tip nostijris ec, 
rò npr\oov ciò che onorerà : ri npr\Govxo* ec. 

FUTURI SECUNDI. 

% 

© npoav colui che onorerà : ri npivro* ec. 
Tip 5 gx colei che onorerà : ri\s npiar\s ec. 

tò t ipiv ciò che onorerà : ri rivivrò* ec. 

» » . * * < 


8 
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VERBUM PASSIVUM. 


INDICATIVI PRÀESENS. 

Sing. npiopxi , np&pxi io sono onorato : n- 
, Tip!}* tu sei onorato : nuderai , ripi- 
r y.i quegli è onorato . 

JDual. rrjuocó.asSfov , 72 o& siamo 

onorati : ripieo^ov , r ipxfàov voi due sie- 
te onorati : TtpieoSQY , t i(AÌo^tov quelli due 
sono onorati . 

riur. rtptaópteS* , ngnhfxe^x noi siamo ono- 
rati ; Tt/aÌ£3^€ , rtftiaSrs voi siete onorati : 
TtpdovroLi r r ip&vrxt quelli sono onorati . 

IMPEBFJECT U M • 

Sing. grrfAotó//riv , gripti^nv io £ty* onorato t 
,ènp*x , inpia) /a m onorato : ènpderoy èri- 
pxro quegli era onorato. 

Dual. èripxòpB^sov , er ipipeSoy noi due era- 
vamo onorali : grtjwiso3roy , , inpxfàov voi 
due eravate onorati : èn//*&$3nv , èrc/xjt^aSriny 
quelli due erano onorati. 

Plur. ert/Ai^ófAg?* , èrifÀvpsSx noi eravamo 
onorati : eripiefàe , ènpitte voi eravate 
onorati : ènpiovro , èripcwro quegli erano 
. onorati- 

• PEBFECTUIT., 

Sipg. refitwpxi io sono stato onorato : rs- 
ripwxt tu sei stato onorato : reripnrou 
quegli è stato onorato * 




— r 
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Dual. rrrc/*injtfs3ov noi due siamo stati ono- 
rali : rsrtptiouàov voi due siete stati onora - 
li rrsTt^YiorSov quelli due sono stati onorati . 
Plur. T6TtfiiófXc3<x noi siamo stati onorati : rs- 
tc/*vi(j3f« voi $ieie Jiaii onorati : Tsrc/xnvr*t 
quelli sono stati onorati (oc). 

PLUSQUAM PBRFBCTUK. 

Sing. grsnpt>ipnov io era stato onoralo : ère- 
rifiwo tu cri stato onorato : è ~cri{jii\To que- 
gli ora «rtnlo onorato . 

Dual. er£t(ptri^63rov noi i/no eravamo stati 
onorati i èTeìifintàov voi due eravate state 
onorati : erm/afla^ny quelli due erano sta • 
ti onorati . 

Plur. iran/xi^e^* zioi eravamo stali onora- 
ti : è T 2 n/natfjFc voi eravate stati onorati i 
krsxiuwTO quegli erano stati onorali . 

AORISTUS PRIMFUS. 

io fai onorato ec . ut sru<f>3r/\v^ 

AORISTUS SECUNDU9. 

trifÀY\v io fui onorato ec. ut snnrvjy. 

(«) Habent heic circumflexa primigeniam illamf 
terrai nati onem , quam verba alia participii , et verbi 
substanti vi circumlocutione supplent : Cum ernia 
teretes et delicatae Graecorum surea tridui conso- 
nautium asperitatem non patereatur , ex vi 
non vtrv$vr*i } std rtTVfipint ti vi cgftfittxerunt. 


1 6o 


FUTURTJM PRIMUM. 


io sarò onorato eo^ui 
futurum secundum. 

Tifxn^o/x*c io sarò onorato ec . ut ru*n vopzi. 

PAULO POST FUTURUM. 

t 6 tiijlv\ 50 [à&i io frappoco saro onorato cc» ut 

. T6TulO/A$U. 

IMPERATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUAf • 

$ing« TifÀùis ) Tt/yt 5? sii onorato tu i TiiÀ&éo'^&y 
ti/a*j355 sia onorato quegli. 

Dual. rifjLisfàov , nnZoSov siate onorati voi 
due : Ttj##É<j3fa>y ) TifA&tì^v siano onorati 
quelli due • 

Plur. Ttfiisor3£ , onorali voi: ti- 

Ti/*is3to<J<xv onorati quelli . 

PERFECTBM, ET PUJSQUAM PERFECTUM. 

TÉTiVnaro su tu stato onoralo : rsrtf/na^o# ita 
quagli stato onorato ec. ut Tsrv4° » TS ” 

TU$J0B. 

AORISTUS PRIMCS. 

itix-fànTi sii tu , o farai fa onorato ec. ut 

Tv?5nn. 


\ 


ìGv 

AOIUSTCS SECTJNDrs. 

• » 

ripvStt sii iu y o sarai tu onorato ec . ut 
iwviSre. 

OPTATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

Sing. e?3c zifixoifiry % zi^firy sia , o fossi 
onorato io : n^ioio , zipào fossi onorato 
tu: Tf/zioito , Ti[i&ro fosse onorato quegli. 

Dual. TipxoliJLcSov , zi^fie^ov fossimo onora- 
ti noi due : zifjtMfàov , zipàoSov foste ono- 
rati voi due : TtfjixQÌo$w > rifjLÀoSry fossero 
onorati quelli due . * 

Plur. TipxoifXcS* , ti(jlA[jl£3x fossimo onorati 
noi : Vfjixoifàc > zififo^s foste onorati voi : 
ripxowxo , rr^yro fossero onorati quelli. 

PERFECTT ) ET PLUSQUAM PERFECTf. 

Sing. et2r & t€.rc^ii^Yiy sm sta/o , o fossi stato 
onorato io : reziario fossi stalo onorato tu: 
zszipyro fosse stato onorato quegli. 

Dual. ztzipi \[ à£5óv fossimo stati onorati noi 
due : rgrtpt^3wv foste stati onorati voi due: 
T6t{//.^3ryiy fossero stati onorati quelli due . 

PI tir.. ztzi[jLr i ii£s* fossimo stati onorati noi : 
zerfayfàì foste stati onorali voi : zezififyro 
fossero stati onorati quelli . 


* 
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AORISTUS PRIMUS. 

-» 

I 

eì%è ri(Àr$eiw sia stato onorato io ec • 
rv^etnvt 

ÀORISTUS SECUNDUS, 

€?3rs npeiw stato onorato io ec, ut tu* 

tfeiriy. 

FUTURUM PRIMUM. 

ef^re rtpLYiJnofoiVnv onorato io ec. ut tv$- 

$1\<3QÌ[JLW. 

FUTURUM SECUNDUM. 

et Ss Ttj*Yi<*oiVflv onorato io ec. ut rv^r^- 
ooipriv. 

PAULO POST FUTURUM. 

efàe TercpnocyotVtiv siafrappoco onorato io ec. 
ut r erv^oìpw. 

CONJUNCT1V1 PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

Sing. ixv rtfAÌ$pxt , Ttfirpxi se io sia % o 
s y io fossi onorato : rigiri , rifix se tu fossi 
onorato : r ipiArxt , ripxxxi se quegli fosse 
onorato . 

Dual. rc/*&0/4i$of , tcmA/*s3fov $£ noe due yÒT- 
»mo onorali : tc // ivjsfroy , rifjLxtàov se voi 
due foste onorati : rifixA^ov Tipifàoy se 
quelli due fossero onorati • 
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Plur. t , niAapcSc/. se noi fossimo 
onorati : T£//ivi< 53 té , se voi foste 

onorati : Tc/**«yr*i , Traviai se quelli fos- 
sero onorali . 

PERFECTCM , ET PLUSQUAM PEftFECTXJ». 

Sing. axy 5 e io sia stato , o fossi sta * 

to onorato : rerifin se tu fossi stalo ono- 
rato : ter ifuiTftc 56 9 ^ 6 #/* yò> 55 e 5 iaio ono- 
rato. 

Dual. TfinptifAc^ov 56 noi due fossimo stati 
onorati : rat t//?fr!Soy 56 'poi ^/m 6 foste stati 
onorati : tgrif/nifrov 56 quelli due fossero 
stati onorati. 

riur. T£tf/xe>piì3jc 56 noi fossimo stati onoratii 
76 ti[à 7 $ 5 & 56 voi foste stati onorati : tstc- 
hSvtoli se quelli fossero stati onorati ♦ 

AORISTUS PRIMUS. 

è*v TtfX'tètt se io sarò onorato cc. utru$3r*. 

AoaiSTiis secundus. ; 

iiv -ripa se io sarò onoralo ec. ut tur*. 

INFINITIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

ri^iea3*t , essere onorato : che io 

sono onoralo ec. 



\ 
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perfbctum , bt plusqcam perfbctum. 

' 

• I 

T€n/xii(j3r#( essere stato onorato : che io sono r 
o era staio onorato ec . 

AORISTXJS PRIMUS» 

nptàfyou essere , o essere stato onorato i 
che co JìU onorato ec . 

AORISTUS SEUUtfDUS.* 

9 

rr/xrj v*i idem- 


FUTURUM PRIMU9D 

■ 

niÀtàyìaetàsu dover essere onorato : che io* 
sarò onorato ec. (*). 

FUTURUM SECUNOUBT. 

* «1 ‘ * 

TifJLWétàxi idem, 

PAULO POST FUTURUM: 

T£np>i<Ts<j3rflct dover esser fr appoco onorato y 
che io sarò frappoco onorato ec .. 


■ • • i * • . * 

(*) Vernactilum illudi verBnm dover? respondet 
adamussim juf'xxtr Graecorum , <juo et ipsifu* 
turum cù'cumioquuulur* 


PARTI CIP! A 
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PRAESENTJS , ET IMPERFECTI. 

o Tipxónevos y Tip ® (asvos colui che è , o era 
onorato . 

>3 rtputo^svia > Tt/4»^gyyi co/e/ cAe è , o era 
onorata . 

rò ri(ixófJicyo9 , rtpti/xsyov ciò c/te è , o era 
oziorn/o. 

PERFECTI , ET PLTJSQUAM PKRFECTI. 

ó reTi{jLY\uhos colui che è stato onoralo . 

Ù TgripnriagVYi colei che è stala onorata . 
tq Tért/xYi/xgyoy ciò che è stalo onorato , 

BORISTI PRIMI. 

ó Tfptyfrste co/iii che fu onorato , ut rugete 
rj ufÀr&iisx colei che fu onorata , ut rus- 

c* 1 ^ 

cJTSlOJt . 

tò T{//n 3 rèy ciò che fu onoralo , rv^sy. 

« 

A01I3TI SECONDI. 

» % 
o rrptet colui che fu onorato, ut rodete. 

ri TLfxsiox colei che fu onorata , ut TvireiGx* 

tò r i[Àh ciò che fu onorato , ut Tvirèv, 

FUTURI PRIMI. 

ò TtprftAvòncvos colui che sarà onorato , ut 
T vfòniQfJLi'/QS etC, 


* *N * 4» * •*-* 
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FUTURI SECVKOf. 

i, rt//Yi<5ÒfXfivos colui che so . tu onorato ) Dtt 
TvirrioòfÀsyos efc. 

PAULO POST FUTURI. 

6 renpYioópeyos colui che frappoco sarà ono - 
rato* 

ì renpr\7opèyy\ colei che frappoco sarà ono- 
rata * , 

tà reTtpriSopeyoy ciò che frappoco sara ono m 
rato : ut Tsrv^ójagyos , tgtu^optéyn , wv+a- 
psyoy. 

VERBUM MEDIUM 

INDICATIVI PRAESENS. 

Sing. ripiovuti , rrp&pxi : Tipzy > Tipfc : npit- 

rcti , tj pSirxt* 

Dual. riftaiLÒp&oy ' , ripcope^oy : tc^wsoSfov > Tt- 
pi o3oy : rc/aaUofroy , Tt/aas^rov.^ 

Plur. rifjLctòp&x f rtpo^pB^ct : Tip.%ìó$£ 7 
TlpixWTCLl , Tip&vrxl. 

IMPERFECTUtf. 

Sing. in/utatòf*viv , ixipipry : én^aa , sTipa : èn- 
piexo , èup&ro. 

Dual. ÌTiti*6t*&ov ^ hipo rpteSrov: fripko$ov 7 in- 
pwlSoy : iTiptétàw 7 iupioSw. . . 


167 

Plur. èTifiOLQf*e%v, y 8TifA<&fÀft& : iuixiea^e ì ir t- 

(XXO$S : ixipioyro , 6Tl(X&VT0. 

« 

PRÀETER1TUM PERFECTUM. 

Sing. r èri?*) riri(Aot,s , Tèripe. 

Dual. TfiTtVarov , rertfAarov. 

Plur. TiTÌlA*p& > T 5TÌfA*7S , T6Tt/^a(Tf # 

PLUSQUAM PERFECTUM. 

Sing. emiVsiv ; inri^eis ; innpei etc. ut ir<- 

TVtféty. 

AORISTUS PRIMUS# 

éttpWaipW ? ut 

AORISTUS SEGUNOUS. 

V. 

4npi^v , Ut gTUTró^riy. . 

TU^URUM PRIMUM. 

FUTURUM SECTOPXJM. 

, ut 7w2j*#(. 

IMPERATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

Sing. rifiis , ripa : ri[Ax/s<fòM , ripiana).' 
Dual. riixieG^oVyTifJiio^iov: rtf/oièo3vv, Ttpatà&f* 
Plur. TifiÀcGds , Tij**o$e : Tifiate $00OW > 
pOci ><w. 


% 




V 
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PERFECTUM ET PLTJSQTJAM PERFECTOM. 


« 

rsrf/xs f ut rèrviee. 

> AORISTUS PRIMUS 

TifJLWCLl , Tlfnr\G0Ìo%<» , Ut Tt^flCC , T V^flbSto. 

AORISTUS SECUNDUS 

TluS , Tif/Stà® , Ut TUtfS. 

OPTATIVI PRAESENS, ET IMPERFECTTJM. 

Sing. efòe r rptototVnv» vp&W : Tipioto , 

TtptaotTO , Ttpt$ r0 * 

Dual. rtfjLzoifji&ov, TinVfjLeSw: Tt(ia,ola%ov , ri- 

(A&tàov : rt^ocota^Yiv , T^a^Yiv. 
Plur^rt/^flfot^góix , TipàfAséoi : npioieòe , 
eòe : TcptaoivrO , 

PERFECTUM, ET PLUSQUAM PERFBCTU1I* 

reri/AOe/JtC , ut T£TU7r0r^(. 

AORISTUS PRIMUS. 

rcpntfafpw » ut tv^ouVnv. 

AORISTUS SECUNDUS / 

Ttftoipw f Ttf/oto , ut rvieoifirp. 

« * ‘ * 

fUTURUH PJUMOM. 

t jppofyw , 


# 
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sfictmDiyM. 

. > • i . * ' , ♦ 

7tfA0lfJiV\V , T IfJLOlOt Ut TVieolW n 

G0NJUNCT1VI rRAESRNS * ET IMPERA E £TttB| ‘ 

Sing. iàv Ttpx&pxt , ,TifAÌ)/t<u : TifÀxq , tiu* : rr- 
fjLxr\rxt , npcjcract. 

Dual. v.fÀxàfjLeSov , TCpti/AfiSrov : rr^irisfloy , rt- ‘ 

ptjtJ0ov : T!//jcY]?^oy , rrpti j^roy. 

Plur. npcLÒjÀ&x \ TtfÀtofAèSx : rt/aariafrc , t.t**- 

0^* • Tl#*a>*T0W ;i: TtfA&yTflL -, : * 

t PERFECTUM; ET P^USQUAM PERFBGTUM. , : , 

i£y TeTÌjjLv\ ut rsrJtf a?. 

• - , • . • i- . .:/**. . : v . 

AORISTUS PRIMUS 

• . * * i .• * ' . ; t • i 

iiv , ut 

* ^ / « 

* - * . * * * . » * v 

AORISTUS SF.CUNDUS 

i ^ * ♦ 

j ; * * K 

HV Tlpt<3D//flCt > Ut T\J1 r®fÀXl, 

• - ' ' * ; - * ’ . . * N ' 

INFINITIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM 

i ' *< 

• w * * 

TipsiéoScu , Tiftao^oK onorarsi . 

* * * * * « • » 

» « \ k 

PERFECTUltf , ET PLUSQUAM PERFECTUM 

» « A 

T€Tffxéyflci essersi honorato . 

• ; w. < 

AORISTUS PRIMÙt. 

i I ► • * * , 

, , essersi onoralo . . 

1 r « ... . Y 
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AORISTUS SECUNDUS 

• 4 » ' - ' i 


iya t 

ripctàxi idem. 

FUTtJBÙM PRIMUM 4 * 

vwtefàM dovetsi onorare. ' ' 

. « '/FUTURUM sècundum 

« *' « 

■ * . * 

tuasTo^jh idem. . f i»- * 

-f \ « 4 , \ ' ' # N • * 

PAR TI Ciri A. 

i . v , t ‘ 

* ' 

PRARSENTIS > ET IMPERFECTI. * * 

ò rtfAxófJisvoSy Ttfxi'fJLSVOs: tu riuxotxèyu, TCfA^evg. 
TI TtpxOfAivri, TtfJLa'fJièwi: TfcjW*OfAèvYlSyTtp<Z>fA£Yr)$> 
tò TifjixópsvoY,Ti(ji®fÀ 2 y>oy: rS Ti^xo^hu, Tifx&fxivu. 

. • • • * •* j „ ; * ^ 

PERFECTI . ET PLUSQUAM PERFECTI. 

* • 

* » % 4 t 

o TSTifjicps , ri rattfAuToc , rò tstc/aòs , ut TSiwàtf, 


A ORI STI PRIMI 

t * > ' •. 


ó Tifxr\oifJ.evo$ , ut Tv-^ipevos. 


' t : 


AORISTI SECONDI. 

• > 

. U, 


ò Ttpópsyos > ut tot ro/Asvos. 

", » » • i * * > 1 

FUTURI PRIMI. 

. ( \ J&V,c s * ' 

ò Tl/KY}3Ó/A£V0S , ut TU^Ó,^ 0 ** 

♦ ■ - • ' 

FUTURI SECUNDI. 


ó r tptyeyos j ut TVTTB/Aevoj. 


* 2 *s 

i ^ »• V V 


f • » 


^ ' 


• ’ ■ TERTIA CONIUGATO) - ; 

. • 

In hctc coti jugat iòne contrahìtur ò ante 


iill’» • 

* ✓ 


OS ) 

• 


00 \ 

,in ou ' 

• OSI 

J 

o v\ \ 

f <■ : 

°0 

0» 1 

in a? ' 

001 

fììfinitivum ,‘ithi c 


• v; 


: i 

in oi 


. tur ju h , &iXó«ty r Sr$o{$. 

» 

VERéUM ACTlVTOf.* ‘ 

INDICATIVI PRAESENS- 

* 0 % 

Sing. JtfXó» , JyjX£ declaro io manifesto : 
'SvjXóéte, ^nXofs tu manifesti : SqXósi , ^Xof 
' quegli manifesta . 

Dunl. ^nXócTov * 5/iX«rov voi. rfwe manifestate : 
,2/lXósrov : òriXarov quelli .due manifestano. 

Plur. ^rjXóo^sv , òY]Xtt^cV manifestiamo 
\ ^Xóers , ònXaTc voi manifestate : JrtXóa<j( > 
^Xaje quelli manifestano . 

» v ' ‘ ' * * » : . » . 

■ JMPBBf ECTOltf. 

• * % a» 

Sing. ìSkìXoov , sòvrXay io 'manifestava*. Uà* 
Xoes y iòti Xvs tu manifestavi : &Si Xos , e5vj- 
Xoy quegli manifestava . 

Du al. soyjXósTOV , feìtfXafay voi rfao manifesta- 
vate : eooXosrs * €c>y\X « re quelli due mani- 
festavano. 


• » 


.17*. 

Plur. èSrìkèof/Lev y ,«5iriXaf/£V noi vnanij e stava- 
mo : èoY\XòcTe , iSy\\ire voi manifestavate : 

. Jó/iXoqv , yìinXQvv quelli manifestavano*' 

% 

PRAETER1TUM PERFECTUM. 

. % 

&SiqX 0 Ka io ho manifestato y ut rhv^». 

) * «* • 

plusquam ,pebfectum 

eJsSnXi hh!v io a^pa. manifestato , ut erÉWféiy. 

«# 

AOR1STUS PRfMCJS.. * 
eSuiXa'ja io manifestai . f ut i 


, 1UTLRLM PRIME M 

5yìXÌ5© io manifesterò , ut 

Haec corijugatio omnino earet aoristo se- 
cundo , futuro sécundo , et practerito medio. 

IMPERATIVI RRAE3EN8, ET IMPERFECTIJM 

» • . ' 

\ ' • * V 

Sing. dr.Xoc y 2viXov manifesta tu : 3ir è Xogr® f 
òrfò'jzco manifesti quegli» ** 

Dual. àr.Xóirov / tìr,X«roy manifestale voi due 
òf\\o£Tccv , ^YiXàrajy manifestino quelli due . 
Plur. SnXós re, SviXSrs manifestate voi : SriXos- 
tqgzy y $Y\kàraoGot'V manifestino . quelli. 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. j 


Sé$YÌk®'/.z abbi manifestato tu , ut rèrv^e* 






j 


• • 


f 


170 . 

AORISTTJS PRIMUS. 

• . « » # 1 • 

*, . • * I / i J /« | J ' 

. 3>*Xavov manifesta , o màitifesterai tu : 3r,- 
X<s>aira' manifesti , o manifesterà quegli , 

ut TU^Oy , TU-sJ. * - 

' . • . . * ì 

OPTATIVI TRAESENS y ET IMPERFECTUM. 

Sing. gfèrs ofkooifxt , òytXo ipt manifesti , o ma - 
infestassi io : Sv\kòois , àr\\ois manifestas- 
si tu : 2/ t Xdo£ , 5iqXoT manifestasse quegli . 

Dual. SgXdorroy , ^Xofrov manifestaste voi 
due : 3y}Xooityiv , &aXotTY\y manifestassero 
quelli due . 

Plur. Jr.Xóofptsy , Zfkoi {J lw manifestassimo noi : 
frf\\òoiTs , 5y)XoTr6 manifestaste voi : Sr 4 Xóot- 
sy ,, $YiXofgy manifestassero quelli . 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

efàs 5gJinX<s?K0f^c abbia , a avessi manifestato 

ÌO , Ut TgT 

AORISTUS HUMUS* 

efàra SnXiorotfjae manifestassi , o abbia mani* 
festato io y ut 

FUTURUM PRIMUM ' , • 

• « < • ' 

efàg SriXicw^t manifesti io , ut 

. — — * ♦ 

! , » 

* ^ 

^ * » * 

* 
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i 

AORISTBS AEOLICUS. 

ft 

fi'Srs $Y\\<x'<f£i» manifestassi , o abbia manife- 
stato ÌO t Ut . 

, CONJTJNCTTVI PRÀESENS , ET iMPfcRFECTUM. 

Sing. iàv 3 yiXó<» , 3yiXgì> se io manifesti y o 
manifestassi : ir\Xói\t , 3V>Xofs ^ m ma- 
nifestassi : JnXoij , 3iqXof quegli mani- 
festasse. 

Dual. JYiXóyiroy , SyjXiroy se voi due manife- 
staste : -^YiXóyjTQy , 3/)X2>toy se quelli due 
m an festa ss ero . 

Plur. SriXiapev y Sr\kifJi6V se noi manifestassi- 
mo : $r\X6y\re % ày\k&r* se voi manifestaste: 
3r,Xóaar, 3 yiX£ ai se quelli manifestassero. 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

iày 3fi3r)Xix«) se io abbia , . ó avessi mani- 
festato , Ut TBTVfó). 

AORISTUS PRIMUS. 

i«y ^nXioro) se io manifesti , manifesterò , o 
avrò manifestato , ut 

INFINITI PRAESEN8 , ET IMPERFBCTUM. 

JyjXósfy , JyjXouy (*) manifestare : che io ma- 
nifesto | o .manifestava ec « 

♦ * 

(«) A*x*W contrahitur Mot'r quia vetus et ger- 
maaa terminalio est fvKoty. ° 


V 

\ 


N 
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PERFECTC1T, ET PLC3QVA11 


PEBFECTUM 


t 


aver manifestato : che io ho % 
o aveva manifestato ec . v 

AORISTUS PRIMUS. 

manifestare , o aver manifestato 
che io manifestai ec . 

i 

FUTURUM PRIMTJM. 

JrjX^Hfy dover manifestare , o essere per ma- 
nifestare : che io manifesterò : che tu w#- 
nifesterai ec • 

* % , 

PARTICIPIÀ 

» 

PRAESENTIS ET IMPERFECTI. 

• i 

ó JyiXo&y , 3yiX£y colui che manifesta , o ma- 
nifestava : T8 SriXóovros , $r\k$vu>s di colui 
che manifesta , o manifestava ec. 

7j ^yiXósaot , colei che manifesta , o 

manifestava : Tfj$ SyiXotbn* , iriXasris di cò- 
lei che manifesta , o manifestava ec. 

7ò SriXaov t £riX«v ciò che manifesta , o ma - 
nifestava : r S 5Vj Xooytos ^ » ^Xévros di ciò 

. che manifesta , o manifestava ec.' • • - L 

PERFECTl ET PIUSQUAM FERFECTI* 

ò SfiSyiXflojtàj colui che ha manifestato , ut u - 

TVyÒSt ' • 


• t 


* 7 ^ <m 

ri occr.Xd'r.ur» colei che ha manifestalo , ut 

T5TU$V( JC. 

ito SzSy^mòs ciò che ha manifestato y ut rs- 
TV$QS. 

BORISTI PRIMI. 

:à JrAisots colui che manifestò \ ut ttÌnJ,*?. 

^ 3riXdxJaas colei che manifestò , «£ tv4*<**- 
tò 3YiX£xj<*y ciò che manifestò , ut rv>J,*v. 

FUTURI PRIMI 

- » ». 

-© 3nXi <5&v colui che manifesterà , ut ru^y. 
r\ 3r,Xd'<Jasa colei che manifesterà , ut 
rò ^y)XdSaov ciò che manifesterà y ut rd^oy* 

VERBUM PASSIVUM. 

. INDICATIVI PRAESENS.. 

■; f • . * 

Sing. irìkòofj&i , 3/iXyptai io sono manifestato :: 
3tjX<>9 , 3riXoT manifestato ; 3yiXior*r, 

3yiXórae quegli è manifestato* 

Dual. 3nXoó^5ov , 3*)X»//63rov no/ ófae siamo 
manifestati : ^Xósa^oy , 3flXSa3roy yo* cfoe 
. siete manifestati : 3y iXosoSoy, 3rjX£l<j3foy 
# rfwe sono .manifestati* 

Plur. ànXoó/aeSr* > 3rjXti.tfs3r*. noi siamo mani- 
festati ; $Y\koc<j%e , 5y)X5a3r£ poi siete ma- 
nifestati : JyjXooyr*! ; ' JnXSyr&i suwo 

manifestati . .... 




* « ' c 


IMPERFECTtTM. 


*77 


Sing* &v\\oòijL'fy , iJnXipiYvv io era manifesta - 
/o : iiviXótf , gJyjXé ia eri manifestato : ,€$n- 
Xósro , i3nX#ro quegli era manifestalo . 

Dual v £3v\XoójUg^roy , è^X»>tg3fov noi c?ae era- 
vamo manifestati ; e^Xó^Srov , gà/iXatfSoy 
voi due eravate manifestati : g^XoiaS r/jv > 
iSrjXécjSryiy quelli due erano manifestati . 

Plur. gtìyiXoóptg^rx , i^oXa.uiSr* noi eravamo ma- 
mfestati ; .è$r\kòetàa i voi eravate 

manifestati : cànXóoyro, g3/\Xàvro quegli era- 
no manifestati . 

\ , 

^ • 

PERFBCTUM. 

* 

Sing. Seòr\\&(jLcLi io sono stato , manifestato : 

• ì>còì\k®< 3 y.i , tu sei stato manifestato : Sg- 
oijXi)T<x£ quegli è stato manifestato . / , 

Dual. 3i3nXayg3rov noi r/ae siamo stati t ma* 
infestati : 3g3óXi)j,3rov voi due siete stati 
manifestati : 3i3r)Xa>a2roy quelli due erano 
stati manifestati . 

Plur. Ss^Xi-jUs^oi noi siamo stati manifesta- 
ti ; , 3s3y) X®$ 2re voi $ie/e .siaii manifestati : 
3s3*ÌX<i>yrjte quelli sono stati manifestati . 

PLUSQUAM PERFECTUM. 

* ' / 

Sing. gSs5r.Xà'juy]y io era ^iaio manifestalo : 
é3sSr # X®ao m eri $/a*o manifestato ; «SgSii- 
Xaro quegli era stato manifestato , 


* 7 ® 

Dual. iSèSr\X<rfxe^o)f noi due eravamo stati 
manifestati : èfcSYiX&tà ov voi due eravate 
stati manifestati : i$e$r\kwo$Y[V quelli due 
‘ èrano stati manifestati. 
y Plnr. èSc^riXa^/g^* noi eravamo stati'irui- 
nì festini : è^s^óXa'O^Tc voi erravate stali ma- 
nifestati : è$è$-i\ X<#yro quegli erano Èiati ma- 
nifestati, • * v f 

\ * 

* 

, A0R1STUS PRIMUS. ; . ‘ . i - 


UyiXctSny io yki manifestato f*\\l hvfòry. 


FU TU RUM PR1MUM. 


$r{k<i'' 5 r l < 50 fAou io sajò manifestato , ut r v<fòr\- 

00 [A OLI. 

PAULO POST FUTÌTRUM. 


t 


JsJyiXoj cromate io frappoco sarò manifestato ì 
ut rarv^otAcu. 

• « . k < , 

IMPERATIVI PRAESENS y ET IMPEP.FECTUM 

* 

Sin£. àrfòov , £yiX£ azi manifestato tu : or;- 
XoiorSto , 8^X803?®- jìzi manifestato quegli. 

• Dual. £y)Xóstòov , £/]Xao£roy siate manifestati 

voi due : JiqXosTSrwy , ©rùttóroev siano ma- 
nifestati quelli due . 

Plur. àf\\òeo3z , SrfhxoSz siate manifestati voi* 
Srfkoio'S&oM y 5riX«a3r oooolv sieno manifestali 
quelli . 


l 7D 

PBRFECTUM ET PLTTSQUAM, PERFECTUM. 

Sing. SsSiìkvao sii tu Stato manifestato : Se- . 
sia quegli stato manifestato. 

Du al. 3c$iiXaN33oy siate voi due stati mani- 
festati : SzSr\)ux'tàvv sietio quelli due stati 
manifestati : , . \ L 

Piar. Sìóì\Xxo^!e siate voi due stali manife- 
stati ; x òcS(\\(X!S^3ùoxv sieno quelli stati ma- 
nifestati . 

AORISTUS PRIMUS. 

« 

* * 

#• * . * 4 ‘ 

J^XiSryiri sii * o sarai manifestato tu , S*|- 
Xa^rvu© ec . 

+ ' * » »* 

OPTATIVI PRABSEKS , ET IMPERFECTUM. 

• * • * » . 

* . * » ^ . I s * 

Sing. $i\\ooifiw , $r\\olfAr\v sia, o fossi 

manifestato io : àr\Xòoio fossi manifestato tui 
Syiàoolto , 3r}Xofro fosse manifestato quegli . 

Dliai.. JyjXooipte^oy,- driXor//<^ov fossimo manife -, 
stali noi due : &flX<Joio3rs, JyiXoto^c.yaste /wa- 
mfestati voi due : SyiXooia^vjy , StiXoig^yiv 
fossero manifestati quelli due. 

Piar. SYiXooifjLèSa, , lr\\ol[A &$ a fossimo manife- 
stati noi : ZaKòok&c $r\koi<j%e foste manife* 
stati voi : SvjXóotvr© ? SrjXoiyr© fossero ma* 
nifi 'estati quelli ; : * s ‘ 1 * 

'* . * ' * V • ' V 

o. ' \ * 
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PEBTECTCM ET PtTJSQTIAM PEWfiCr t». : 

SiDg. ? fi’3rs Ss8y|X«pyiv‘ sia stato , o fossi sta- 
to manifestato io :8$3v ) \&o fossi statò ma- , 
infestato tu: SiSrf&to fosse stato manifesta- 
to quegli. ' ' • . * ‘ *' 1 ' ; ‘ ; * 

Dual. ós$y\\v!Jis5ov fossimo stati' matti f estati 
noi due: 8sS'i\\&ò$ov foste stati manifestati 
voi due : Se^X^sStyv fossero stati manife- 
stati quelli due. 

Plur. ieìrìkòùfxCSùi fossimo stati manifestati 
noi : 8s8inXab2Fg foste stati manifestati voi : 
^òioXifyro fossero stati manifestati quelli . 

• ** * i , • 

A0R1STUS PRIMUS. 

* • • » j J ** f > 

£?3Tc 8y}Xa^£(y]v j/a , o 5*/a j/ato manifestato 
io y ut roffranv. 

* X * , » # 

FUTURUM PRIMUM. 

x ♦ . > 

ff3rs ir)\ó^tJ\<3oltA^y sia manifestato io , Ut rv$- 
' STtloroe/^v. 1 ; 

PAULO POST FUTURUM. * 

• i \ v . * «' ' 

tfye $e$y\\v<solfjLY\v sia frappoco manifestato 
io : Ut T6Tv-^oi[Ày\y. 

«i , » * * 

CON JUNCT1VI PRAESENS , ET IMPERFECTUM, 

- k 

Sing. eiv àrilò&'pou y $rìk<?fxon se io sia , o 
fossi manifestato : ìaXcij , SrtXof /a ^òs- 


4 
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si manifestato : SriXóvirjte , 5flXfi:r*r se <jue - 
gli fosse manifestato. 

D ual. àYiXo&peSrov, fr/iXà f/eSfov se noi due fos- 
simo manifestati : &nXÓYia3oy , 2r t \wo3ov se 
voi due foste manifestati : àflAóifiaóoy , òyi- 
X£><j0ov se quelli due fossero manifestati* 
Plur. Si\\o&fAetf x , se noi fossimo 

manifestati : StiXóifiafrs > Sfk&tà* se voi fo- 
ste manifestati^ S^icovra,^ $r\\&Yroi,i se quelli 
fossero manifestati. 

K 

PERFECTUM , ET TLCJSQUAM PERFECTUM. 


Sing. 'ih 5e5yiXó?fAocc se io sia stato \ o fossi 
stato manifestato : SeSr ]\à se tu fossi stato 
manifestato : JgJyiXarat se quegli fosse sta - 
to manifestato. 

Dual. Ss$inXdY>i£3rov se noi due fossimo stati 
manifestati : SeàriX&aSov se voi due foste 
stati manifestati : 5s^Xa?a3roy se quelli due 
fossero stati manifestati. 

Piu A ^-nXojptg^flt se noi fossimo stati mani- 
f estati ; £g2r,X£a^s se voi foste stati mani * 
f estati : SeSqX&vrae se quelli fossero stali 
manifestati . 


ÀDMONITJO. 


Quidam censent attice ita flecti sci4icet a* 
uLique retento : communiter taracn reti neri vj 
in sccunda y et teptia persona singulari et dua- 

io 
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li , et in secunda plurali , ut SeSnXii , JcSn- 
Xvir&t : Jg^XviuSoy , JeSriXyjs^oy ; àsJvjXyjoSrg : 
sed vix ullo scriptoris veteris testimonio quid- 
quam probari potest. Lascaris certe , et alii 
grammatici cc ubique retinendum esse signi- 
ficant. 

AORISTUS PRIMUS. 

• * * 

èiv StjXaOfi se io sia , o sarò manifestato , 

Ut .TU 

INFINITIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 
Sr)Xóga3*t , JyiXSjStou essere manifestato . 
PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

Se$y\k&xj%*i essere stato manifestato . 

AORISTUS PRIMUS. 

. s 

iYìXaSfiyat essere , o essere stato manifestato . 

FUTURUM PRIMUM. 

l 

t 

9r\k<tàr\*ztà*i dover essere manifestato . 

PAULO POST FUTURUM. 

ieJtjX^asaSrac dover essere frappoco manife- 
stato . • • 
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P A R T I C I P I A 

* 

PRAESENTIS , BT IMPERFEGTI. 

6 Sr\\o6pS)H)$ , Sv iXfcfxsvo? colui che è , o era 
manifestato : ri JvjXoop tgyy , Sy\\s[àÌvh ec . 
^YiXoopisvri t 3 yiX8/x6vyi colei che è , o era 
manifestata : tfa SytXoo^iyins , $nX«jùiiyY)$ ec. 

tò àaXoòjAgyov , $TflX«/*Éyoy ciò che è , o era 
manifestato ec, ' 

PERFECTI , ET PLUSQUAM PERFF.CTI. 

• *■ 

ó SzSfXapèvos colui che è stato manifesta- 
to : r« ^ed^Xa'jC/sy» ec, 

ri JsJy)Xd>jAÌ/n colei che è stata manifestata : 
rfo àe$i\k®fjiéYi\s cc. 

rò ^e^YiXi^agyov ciò che è stato manifestato : 
ri $eSr\\v(jiiv$ ec. 

> 

. A0RIST1 PRIMI. 

. * » 

0 

6 5iaXa?3rci'£ colui che fu manifestato : ri 
X Termos ec. 

vi SnXa^far* colei che fu manifestata Tri? 
$iaXa3rec<jyis ec. 

rò SriXaOsy ciò che fu manifestato : ri JyiX»- 
Sìvtos ec. 

0 

» 

FUTURI PRIMI. 

ò SnX<i? 3rn (sòixeyos colui che sarà manifestato , 
ut Tu<p^n<5Ó,aeyo5. 


* 
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Yi ó*flXa'3rn3opisvvi colei che sarà manifestata 

Ut 7Vfò'/\G0pèytYì. 

7Ò {XaSwòpevov ciò che sarà manifestato y 

Ut 7Vfòr\GÒ[JLc)tOY. 

% 

PAULO POST FUTURI. 

* . 

ò Se$Y\ktoaòpews colui che fr appoco sarà ma - 
„ infestato . etc. . * t ^ 

r t Sc^YiXajoro/xevri colei che frappoco sarà ma- 
nifestata etc: 

tò ^STiXoxJó/jtsvov ciò che frappoco sarà ma- 
nifestato eie. 

» 

VERBUM MEDIUM 

INDICATIVI PRAESENS. 

. Sin". Srikio^xi , SrìXifÀxi : SyiXóti > SmXoT : 3rj- 

XócTfltt , SriXarott. 

Dual. ^Xoópts^ov , ^YiXa.ue^oy : ^Xósjfloy , <£ii- 
XUfàovi SnXòcO^oy v Sy)X#s3roy. 

Plur. Sr\koòpe^fot , SnXsjx^x : SnXoaffSs , 5 ti- 
XyO'Jjrg ; SrjXóoyrfltc , J^Xavrau. 

IMPERFECTUM. 

Sing. èSr\\oò aiiv , iSriXÉ/Arjy : jé^oXób , è5y)X5 : 
è $ crosto , g^yjXSro. 

Dual. è^YiXoó^'Sov , eSflXa.usSroy : è$v\Xoetàoy > 
è<5yiX«^3rov : soriXosj^v , é^Xbc^viv. 

Plur. èSiikoòp&x , iSriXa./s?^ : s’JriXósofts, éSij- 
XSfàs : eSnXóoyro , «SriXayro. 
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A0R1STUS PRIMl'S. 

• * 

ut ET V^oÌfAY\y é 

* J» * • % 

FUTURUM PRIMUM 

•i ‘ : • v r;"x .;r. k 

è2v\\&40fixi , ut tv lofi xi. 

• / • * • 

IMPERATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM 

• * • 

9 * ' • * *•♦•••» 

Sing. òriXóa , òriXai : òriXogsSto ; òriX«53to. 

Dual. ònXóes^oy } ÒY|Xba3roy : òyiXoés^ajy , Sr r 
XAj^d&V. 

Plur. oriXòioOe ì SriXSjfo: ÒYiXois0a:or*y , SriXa- 

o^i-otoy, 

AORISTUS PRIMUS # 


2rÌX<K<yjc! , JoXdDa^j^aj , ut tvIxi. 

OPTATI Vi PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 


«r- 


t \ K <'V ^ V 

Sing. e'fàs òriXoótfXYiv , ò^Xoif/ifly : òr.Xooio , òr]- 
XoTo : ò/ìXójto , òy}Xo£to. 11 
Dual. ÒYiXow/asSay , $r{koi(ie3ov : òvjXóo'oSov , 
ònXoTofroy : òri Xooia^rjy , òiaXoi's^Yiy. 

Plur. ^ooifie^x , ÒriXot^c^Jt : SyiXÓojo^ , Sn- 
•- Xof g^Fc: òriXóoiyr© , òrjXotyTO. » 

‘ . .; v> * 

AORISTUS PRIMUS. 

; ; f : ‘ . : :: > rou \:.<* s i *i 

€?5e ònXajsJat^y > ut ru^^tVov. :fv . 

veK*ÌvAo • 4 t 4 - 
► -.v xi'SitA v 


FUTURUM PRJMUMT 


€?2rs SA^vaoifiw , ut ru^otVnv* 
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CONJUNCTIVl PRAESENS , ET IMPERFECTITM. 

4 

Sing. éàv , Sy\ki(Ji»i : SmXóij y Sì[\oì 

SnXÓYiTjtt , àiaX&Tflit. 

Dual. àr\koi'fji.s'$ov , SflX^s^ov : àr\kvt\tàov, Sr\- 
X&o^oy : SyiXÓyi<Óov * ^Xaxj^ov. • 

Plur; àrikoifjLeSat. , àfkàfjLsS * : SiqXoyigSs * Su- 
XabSte : Sr\kò®vT*i , SriX^yrou. 

AORISTUS PRIMUS. 

V - / i 

SriXoxwytflU , ut ru^a'/xoct. 

, . 

f i 

INFINITI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 
SnXo£a3ai , 5rjX5^3rju manifestarsi . 

AORISTUS PRIMUS 

JyjXior <xo3r xt manifestarsi , o essersi mani- 
festato . 

• » * i 

FUTURUM primum. 

V. 

( SqXoxra&Ai dover manifestarsi . , 

PARTIOIPIUM PRAESENTIS ET IMPERFECTI 

ó SinXoÓMsyo^ , 5yìXapi£yo5 : ri Sr\koofxivs , SriXa- 

yj SnXoopcgyv) > ScXaf/syn : T-fa SnXoo^gyYis , àriXa- 
fxèvYis. .** ' . . ; . • » 

tò àflXoó^gyoy , inX«pteyov : r» SriXoo^gya * Sn- 

X8//gy*. 
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AORISTI PRIMI 


187 


è SnX^Gfi^eyoj } ut rv-^ifxevos. 

FUTURI PRIMI. . 

© $r\kQX3ÒfJLW0$ ) Ut tV^ÒpSVOS. 

CAPUT DECIMUJL 

DE VERBIS IN MI. 

• # 

Ex verbis sexlae conjugationis barytonorum 
in é» , ò.s> , óa , va , formantur. verba desi- 
ncntia in pi : ac prò numero vocali u uot figli* 
rativarum e , * , o , v , quatuor sunt con- 
jugationes 5éa r idr { pi pono io pongo : sia 
Ìer\pt sisto io fermo : Só» SiSay 11 do io do : 
Sficxyus SstHVVfJU ostando io mostro. 

n. Formantur verba in pi per rcduplica- 
tionem , quae duplex est. Altera propria cura 
thematis consonans , vcl tenuis loco aspiratae 
cuna iota brevi repetitur : ut TtSte® : 
5r3óa. 

3. Altera impropria cum iota dumtaxat 
’;praefigitur ;quod fit , quando theraa a vo- 
cali , aut ? inchoatur : ut eia , [sia , sisto 
io fermo : fa ìea mitto io mando . 

4- Caeterum* a muta tur in pi % et brevis 
cbaract eristica (in longam : scilicet 1 et « in 
*<n , dia r&Yipt : eòa Ì?y \ pi : 0 in a , ut 3<k> 
Sfàvpi. - ' 
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5. Quarta ccmjugatio carct reduplicatione: 

idcirco ® tantum in (M convertitur f caeteris 
salvis : ut 5etxvu/xt, ubi u quod crat 

breve in barytono , censetur longuni. 

6. Reduplicatici seu propria , seu impropria 
in solo praesenti, et impericelo per otnnes 
tamen modos , et in ipsis quoque participiis 
invenitur. 

PARADIGMA PRIMjE CONJUGATIONIS. 

I * * ’ 

Fit haec conjugalio a verbis in im. Futu- 
ro ra habet in n<5® , praelerilum in xo, , ut 
, tiSyiim , 3*136?* rtìfitxflc. : . la) , iiq/xi, -fa® ì 

m* m * 

si xx.: 

VERBUM ACTIVOM. 

INDICATIVI PRAESENS. 

* 4» 

Sing. *7t3flpu pono io pongo : rfàtis tu poni-: 
Té3^3J quegli' pone. 

Dual. T&ctov voi due ponete : r&r&roy quel- 
li due pongono. . . 

Piur. rfàsfjLcv noi poniamo : rfyete voi po- 
nete : tt3 noi f vel ionico T&éaat quelli 
, pongono. 

jl. Tertia persona pluralis similis est dativo 
plurali participii rfòèìs:, t&ìvtos y rOèvu r 
• Ti3sfje. : . 

a . Sic in harytonis, , et, ia futuro nJ- 


j 



Digilized by Google 


i3 9 

Quodrca piane eonveniunt cum da« 
tivis participiorum ejusdem temporis. 

IMPERFECTUM. 

Sing- IrtUny io poneva : én'3ns iu ponevi : 
quegli poneva . 

Dual. grt3F6roy voi due ponevate *. $ti3fstìiv 
quelli due ponevano . 

Plur. è T&epsy noi ponevamo ; erigere voi po- 
nevate : è ricrea xv quelli ponevano . 

PERFECTUM. 

SÌBg. TfiSreixot io ho posto : TÌ3ratx<xs tu hai 
posto : T^Étxs quegli ha posto . 

Dual. TsiijFscxfcTOV voi due avete posto i xe^tei- 
xotrov quelli due hanno posto . 

Plur. rg^axaf/gy noi abbiamo’ posto : ta^rai- 
xaTc poi avete posto : t&ììX’XGi quegli han- 
no poUo. 

PLUSQUAM PEflFECTCM. 

Sing. greSrgi'xEiy .io aveva posto : exe^eUeit 
tu avevi posto : èxe^eUet quegli aveva 
posto. 

Dual. arg^sixecroy voi due avevate posto : 
gTé^fctxct rYiy quelli due avevano posto. ^ 

Plur. ere^retxgifAcv noi avevamo posto : he- 
^itxara voi avevate posto : èx&eUei aav 
quegli avevano posto * 


t 

iqo 

ÀORISTTS PRIMXJS. - 

Sing. !3n** io posi e?nx*s tu ponesti : 
IStydis quegli pose. 

Dual. s3nx*rov voi due poneste'. !2rWr*iv 
quelli due posero. 

Plur. noi ponemmo : èStpune voi 

poneste : quelli posero. 

' ■ ÀORISTUS SECUNDUS. 

* * » 

Sing. i&FYiv io posi : é^r\s tu ponesti : 
quegli pose, 

DuaL eSeròv voi due poneste : c^erriy quelli 
due posero. 

Plur. i^efAsy noi» ponemmo: é$srs voi pone - 
sta : <!3rs<**y quelli poserv . 

Fit ab imperfccto ablata reduplicatone gri- 
3rny , gjviy. 

OPTATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

p 

Sing. T(3rgrf poni tu : n3rgra> ponga quegli. 
Dual. tì^stov ponete voi due : ■n^grccv pon- 
gano quelli due. 

Plur. ridere ponete voi : rOànxxsxv pongano 

? uelli. 

it a prima plurali praesentis temporis , 
mutando pev in 3rt : Ti3rs/*gy y rimari -, ubi r 
est propter praecedenlem aspiratam : sic cr*- 
fxgy , ts-#3n m f SiSopev , SiSo'ji. 


X 
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> 9 » 

• flUETERITUM PEBFECTUM. 

% 

♦ 

Sing. tèssute abbi posto tu: rCtstnèr® abbia 
posto quegli . 

Du al. rsSeUsTOv abbiate posto voi due : rs- 
SfstAstxv abbiano posto quelli due . 

Plur. re^sUcTB abbiate posto voi : TeStèfxsra?- 
cfxv abbiano postò quelli . 

AORISTUS PRIMUS. 


3r Sjxov poni , o porrai tu : 3ry\xira> ec. ut rti- 
^ov , sed est inusitatus. \ 


ÀORISTUS SBGUNOUS. 

Sin#. poni , o porrai tu : $èr® ponga ì 
o porrà quegli. 

Dual. oy ponete , o porrete voi due : 3rs- 

Tdov pongano , o porranno quelli due. 

Plur. 3rÉrg ponete y o porrete voi : 3Fgra>fffliv 

pongano y o porranno quelli . 

.» . % • • 

OPTATIVI PRAESBNS , ET IMPBRFECTUM. / 


Sing. sfàs n^gcYiy ponga, o ponessi io: rt+ 
Seiris ponessi tu : r ideiti ponesse quegli. 
Dual. T&stnTOv poneste voi due : T&eir t rr\v 
ponessero quelli due. 

Plur. Tt^eirjptsy ponessimo noi : nSrs/vtTs po * 
neste voi : rtSrstnsfcV ponessero quelli . 


f 9 a 

Fit ab impcrfecto indicativi , ablato aug- 
nicìito # syllabico , et interposta diplilhongo , 
quae contineal cliaracteristicam conjugationis, . 
ut è rfòw , Ti^rstriv : ifyjv > fcgtfiy : èòióav y 
SìSqìw. 

9 

PERFECTTJM , ET PLTTSQT7AM PERFECTUM. 

Sing. e'ì^s t e$ei*oipu abbia , o avessi pjosto 
io : r ^stxots avessi posto tu : r e^dxoi aves- 
se posto quegli . 

Dual. TeScUoiToy aveste posto voi due : T£- 
3rsototry)V avessero posto quelli due . 

Plur. r eSelìiotfÀSV avessimo posto noi : TE$ei- 
xoire aveste posto voi : je^uUoiev avessero 
posto quelli . 

AORISTTJS PRIMTJS. 

Swoitpn ponga , o atóm posto io : ut 

« — 

AORISTTJS SECUNDTJS. . 

Sing. 6?3rs Sre/riv abbia posto io : %eir[$ abbi 
posto tu : 3rgro abbia posto quegli . 

Dual. SfscYirov abbiate posto voi due : SrstvjrYiv 
abbiano posto quelli due . 

Plur. abbiamo posto noi : ^si'virs «è- 

èta/e po$£o voi : 36ino?ixy abbiano posto 
quelli . i 

Fit a praesenti ablata reduplicatione ; re- 
Srsi’/iy > ^c.Yiy quod hic , et supra monuisse 
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sit salta? omnes cnim aoristi secondi forni a»- 
tur hoc modo. 

CONJUNCTIVI PBAESBNS . ET IMPBRFECTUM. 

ir # 

Sing. èìv se io ponga , o ponesti : Te- 
se tu ponessi : rtSnJ se quegli ponesse . 
Dual. Ti^yjroy se voi due poneste : T^yjroy 
se quelli due ponessero. 

Plur. TOvpéV se noi ponessimo : se 

voi poneste : se quelli ponessero. 

PERFECT UM , ET PLUSQC/AM PERFBCTUM. 

* - i 

tìv tb^sì*® se io abbia , o avessi posto etc. 
ut ignita. 

A ORI STITS PRIMUS. 

idcv 3r^K3i se io ponga , o porrò : ec . 

Ut TU<p£a>-fc. 

AORISTUS secxjndtjs. 

Slug. èiv 3r £> se io ponga , o porrò ; 

la porrai : se quegli porrà • 

Dual. ^vjroy $e voi porrete : 3r$roy 
quelli due porranno. 

Plur. 3&pev se noi porremo : se voi por- 

rete : 3r&j< se quelli porranno • 

INFINITIVI PRÀESENS , ET JMPERFECTUM. 

Ttìrtvaf porre?* 


11 
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PERFECTUM y ET PLUSQUÀM PERFECttfM. 

, ^ A 

re^eiKèyoLi aver posto • 

ÀORISTUS PRIMUS. 

3rfÌK*c porre , o aver posto . 

ÀORISTUS SBCtWMJS. 

3r$fy*t porre , o posto • 

FUtURUM PRIMUM. 

3ryi<j6ty dover porre , o essere per porre • 

PARTICIPIA 

FRA ESENTiS , ET IMPBRFECTl. 

t 

o rfteìs colui che pone y o poneva : rii n- 
Sèvros ec. 

^ TOeior» co/eì che pone , o poneva : rfo ri- 
Sretffris ec. 

tò rOh ciò che pone y o poneva : r» r&«v» 
ro$ ec. 

PERFECTI , ET PLUSQUAM fERFECTL 

V 

o r ■ colui che ha posto : ri rOeito- 
ros ec. 

ri TsSstxvix colei che ha posto ? tris re.Srei- 
xvixs ec. 

ri TeSrstxòs ciò che ha posto ; ri rtìrstxów ec* 
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acuisti Fami. 



© colui che pose : rS 3h^*vro$ ec. 

A 3r/V/t<xa«. colei che pose : Tifa SryixabYis ec. 
tò 3f'ox*y ciò che pose : ?» ^Yptayias ec. 

AORISTI SECUNDI. 

» 

& colui che pose: tZ Ssvtos ec. ut ru^sfs 
ni 3re?<ja col$i che pose : rii $ $£cjyis ec. ut 

rt>$3retaYis. 

rò 3 riy ciò che pose : r£ J^ivras ec. ut Tu^èv. 

FUTURI SECONDI. 

ò colui che porrà : rS S^oyro? ec. 

n Sa**** co/ei c/ie porrà : rfa 3 yvj«<w ec. 
tó Jrnjoy ciò cAe porrà : tir J^aoyros ec. 

VERBUM PASSIVUM 

INDICATIVI PRAESENS. 

% * » » r » % i 

Sing. ifoipcti io sono posto *: rfasaou tu sei 
posto : ri3rsr<xt quegli è posto . 

Dual. rt^iptc3roy noi rfne siamo posti : Te'.Sre- 
oSroy yoi rfac siete jpos*ì : Tt^sSfoy ^ae/ii 
dae sono posti. 

Plur. ri5ij*s3f<* noi siamo posti : r/Sfsafre voi 
siete posti : riSrsyrat ^ne//i sono posti . * 


IMPERFECTUM. 


Sing. erfòéiiw io era posto : hfàcG o tu eri 
posto : iriSraro quegli era posto . 

Dual. hOifJiOov noi due eravamo posti : hi - 
Sras^roy voi due eravate posti : èrOèoSw 

quelli due erano posti. 

Plur. hOipeS* noi eravamo posti : èrl^se^u 
voi eravate posti : iriStevro quegli, erano 
posti • 

PERFBCTUM* 

Sing. re^ 6 i[jL 9 .i io sono stato posto : r&stffat 
tu sei stato posto ; taSterr*! quegli è sta- 
io posto . 

Dual. ta^si/zaSroy noi siamo siati postir . ; 
ri3rato3ov voi due siete stati posti : ri^st- 
oOov quelli due sono stati posti . 

Plur. raSratptgSra noi siamo stati posti : tiSrar- 
o3c voi .«Vie .r/nie po$ii : riavrai quelli 
sono stati posti . 

PLUSQUÀM PERFECTUM. 

Sing. èreZaiprw io era stato posto : ir&euto 
tu eri stato posto : èr&stro quegli era 
stato posto . 

Dual. iraSrat/zaSroy noi due eravamo stati po- 
sti: ère^sio^fov voi due eravate stati posti : 
gradai afray quelli due etano stati posti . 



Plur. ireSeifjièZx noi eravamo stati posti : 
irèScifàs voi eravate stati posti : gré^aty- 

- 70 quegli erano stati posti . 

AORTSTCS PRIMTJS. 

Sing. gréSrnv io fui posto: èrè$r\s tu fosti po- 
sto : èrgano quegli fu posto . 

Dual. gri^riroy voi due foste posti : Jre5nr^y 
quelli due furono posti. 

Plur. noi fummo posti : eriS^rs voi ■ 

foste posti : gré3ia<5*y quelli furono posti. 

Penultima aoristi primi corripitur a re^feaxi 
gre3 * \y abjeclà subjunctivà: 3 quoque prae- 
teritr vertitur in tenuem r. 

Àoristo sec umlo careni verba passiva. 

FUTURUM PRIMUM. - 

» 

Sing. re^Viouxi io sarò posto: tu sa- 

rai posto : T£^i fficxxi quegli sarà posto . 

Dual. tsSasòp&Sov noi due saretno posti : 
T£3f / isecfàov voi due sarete posti : Ts3hfy*e-- 
o3ov quelli due saranno posti. . 

Plur. reSnGÒpfà* noi saremo posti : rOrpe- 
ofrc voi sarete posti: TeSÀsovrau quelli sa- 
ranno posti. 

9 

TALLO POST FLTtJRUM. 

# • 

Sing. r&zisopxt io frappoco sarò posto : rs*- 
'Jsìgk) tu frappoco sarai posto : Tsjìtè'ggrau 
quegli frappoco sarà posto . 
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Dii al. suòpsio^ noi due frappo co sore - 
\ pio posti : re^sicfèG^ov voi due frappoco 
sarete posti : Tf^stascftoy quelli due jr ap- 
poco saranno posti . 

Plur. re^fsiGÒpe^x noi frappoco saremo po- 

i frappi 


sti : TeSèioefàs voi frappoco sarete posti : 
reSèiaoYToa quelli frappoco saranno posti . 


IMPERATIVI PRAESEHS , ET JMPERFECTUM. 

Sing. Tc3tè30 sii posto tu : sia posto 

quegli . 

Dual. rt^oSfov siate posti voi due : rOifàv» 
sieno posti quelli due . 

riur. rfòsa^s siate posti voi : rC^gsSteffay sie- 
no posti quelli . ^ 


PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

Sing. rfaeiao pu stato posto tu : tOcIg^o? sia 
stato posto quegli . 

Dual. tìSsigSov siate stati posti voi due : 

s/eno staft posti quelli due . 
Plur. Tt'^siG^fé siate stati posti voi : rt^rsi- 
<Oaw*y s/eno start* posti quelli . 

AOHISTUS PIUMUS. 


Sing. rt ! 3nn stV posto , o sarai posto tu : 
s fa posto , o sarà posto quegli . 
Dual. TgSrnroy siate posti , o sarete posti voi 
due : Ts^iirajv stono posrt* , o saranno po- 
sti quelli due . 


, 99 . 

Plur. r&rire siale posti , o sarete posti voi : 
a><s*y sieno posti , o saranno posti 
quelli. 

OPTAflVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

Sipg. g?3fg r&e'ipcy sia posto , o fossi po- 
sto io : rfteio fossi posto tu : t&cito fos- 
se posto quegli. 

Dual. TfòtifjisSov fossimo posti noi due : tc- 
SgccOoy foste posti voi due: TftgcoCjrriv fos-*. 
sero posti quelli due . 

Plur. rOetfjLs^t» fossimo posti ^noi : rfàgfjSrs 
foste posti voi : r fossero posti quelli • 

PERFECTUM , ET PLUSQCJAM PERFECTUM. 

Sing. gfòg TeSclf/riv sia stato posto , o fossi 
stato posto io : ts U sto fossi stato posta 
tu : Tg3rfitTo fosse stato posto quegli. 

Dual. Tg $tifÀE'$ov fossimo stati posti noi due: 
Tg2r«!<y^oy foste stati posti voi due : 
o$r\v fossero stati posti quelli due. 

Plur. rg^gt pig^te fossimo stati posti noi : re* 
SsTtàe foste stati posti voi ; rg^gfyt o fos- 
sero siati posti quelli. 

AORISTUS PR1MUS. 

t'fàe Tg^gjYiy sia posto , o sia stalo posto 
ut rj©3stny. 


i 






y 
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PUTURt'jrf PBIMt'M* 

« 

ei$e re$MoiiJiY[v sia posto io , ut rvfòt\<yoipw* 

m 

PAULO POST FUTURUM. 

rg^siffot^yiv sia frappoco posto io , ut 

TBTV^OÌfÀriV. 

CONJUNCTIVI PRAESENS^ ET IMPERFECTUM. 

Sing. iiy rfòSaat se io sia , o fossi posto 
t fòy) se tu sii , o fossi posto : Tfógrac se 
quegli 'sia , o fosse posto . 

Dual. se /io* due siamo , o fossi* 

rno posti : rt^n^ov^ se voi due siate , o 
foste posti : rf^ria^roy se quelli due sieno , 
o fossero posti . 

Plur. se t?oi siamo y o fossimo po- 
sti : se voi siate , o foste posti : 

TtStoyr*! se quelli sieno , o fossero posti* 

PERFECTUM ET PLUSQU AM PERFECTUM. 

Sing. eiv se to sto stato , o fòssi 

• «stato posto : rg^g se tu fossi stato posto : 
rgSrjrai se quegli fosse stato posto . 

Dual. se hoì <toe fossimo stati 

posti : rs^gs^ov se voi due foste stati po- 
sti : se quelli due fossero stati 

posti. 

riur. rOipO* se noi fossimo stati posti : 


2*1 

reSfaSe se voi foste stati posti ; u$.àan*t 
se quelli fossero siati posti . 

ÀORISTUS PRIMUS, 

iiv te3< 5 ^ io Aia, o ja/ò posto : reSrfa eo. 
ut tv<$5&. 

INFINITIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM.. 

T&etò&t essere posto v che io sono o era. 
posto ec. 

PERFBCTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUAff. 

/ , * 

rateerò ju essere stato posto : che io sono , 
o era stato posto , che tu ec. 

AORISTUS PRIMUS. 

* 

ra3r?iv<xt essere stato posto : che io fui posto f 
che tu josti posto ec • 

FUTURUM PRIAIUM 

téSritetàxi dover essere posto : che io sarò 
posto , che tu sarai posto ec. 

PAULO POST FUTURUM. 

reSsi setàóLt dover essere frappoco posto : che 
io sarò frappoco posto ec * 
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PARTICIPI A. 

PRAESENTIS , ET IMPERFETTI* 

ò r fòspsvoz colui che è , o era posto : rfi re- 
SstÀèVov ec . 

rOepivri co/e/ c/ie è , o era posta : rii* rr~ 
$spivY\9 ec. 

tò T&wsvov ciò che è , o e/’fl posto : r£ n- 
^ì^ivou ec . 

PERFEGTI , ET FLUSQUAM FERFEGTI» 

ò t£?5rf/5voj co/m che è stato , o era stato 
posto : tS TeStsifjLtvox). ec. 

VI TgSrerpièyyi co/e/ che è stata > o era stata 
postai Tfc re^6ip£vr\s ec : 

rè TeSeipivov ciò che è stato , o era stata 
posto : r$ reSeipevev ec . 

A ORESTI PRIMI* 

c rsjtets co/w/ c/ie /a posto : t« T5>iyro£ c<r. 

fi colei che fu posta : rfa Te$ei<sr\s ec * 

tò rg^gy c/ò che fu posto : ri re^tiyras ec. 

FUTURI PRIMI 

o rCir\GÒfJL£YOS colui che sarà posto i ri ri- 
SwofjiLvov ec. 

r\ tc^y wofAévri colei che sarà posta i rf,s re- 
Swofjièy'ijS ec. 

tò re3hri<3<wyov ciò che sarà posto : ri rg^n- 
oopèvov ec . 


l.M 


ao3 

***% . 

PAULO POST FUTURI. 

* \ , 

ò t sosterò ftsvos colui che frappoco sarà pò* 
sto : t« TeScioopivov ec . 
il re^stcjo/ùtivyi colei che frappoco sarà.postai 
ty\$ t eSeiootJLèvns ec. 

7Ò re^eio èpe)! ov ciò che frappoco sarà posto\ 
tS uSeiCfopéttov ec. 

VERBUM MEDIUM. 

1. Praesens , et imperfectum conveniunt 
cum passi vis. 

2 . Perfectura , et plusquam pcrfectum, et 
futurum secundiim tuai demu ài hic qu ar- 
renda sunt , cum verba circumflexa , a qui- 
bus verba in pt formuntur, praedicta tempo- 
ra hàbuerint. 

3. Restant ergo tria tantum tempora , ao- 
ristus prinius , futurum primum, et a orisi US 
secundus. 


. AORISTTJS PRIMUS. 

É*3rrixjcptriv , * e^Y]Ktxro , ut Itu 

Sed vix ullus est eju« uSiis , maxime eitra 
indicativum; ut supra etiam de adivo aori- 
sto primo. Si quis tamen formare velit re- 
liqua tempora , faciat illa juxta regulas ba- 
rytonorum. 


/ 


( 
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Iroperalivus S*i x*r , 

Optativus Svix&ipW* 

Conjùoctivus Sfrpiwpau 
Infinitivus 3rrixaa0*u 
Participi uni Swo^v 0 ** 

futurum PRIMUM* 

Indicati vus , Sw»? , Sistoli elc> 

Optativus 'SwoipYiV , , Scotio etc. 

Infinitivus SviarsaOjti parsi , o porre se stesso • 
Participium $v\oòiasvo$ , 3r\G0[À£yy\ , SflffqfAcVW* 

AOIISTUS SECUNDUS INDICATIVI, 

4 » 

Sing. .iSriftw , eSeao , «Sfito. 

Dual. iSiptgGov, èSssOov , i^£i 0 riv. 

PJur. èSipcdoiy éScads, scevro. 

3. Fit ab imperfetto passivo , ablata re- 
duplica tione , idque in omnibus tnodis : ut 
«rcSrifinv , i3ri/>tnv ; Ti'3reao , Séso. 

AORISTUS SECUNUUS IMPERATIVI. 

V 

Sing. %ho , 3r£O0a>. 

Dual. SsaOov , Sfi&fl^y. 

Plur, Séa0£, 3ré<J0a>a*y. 

AORISTUS SECUNDUS OPTATIVI* 

Sing. £?Ss i Sfitto. 

Dual. Sé'Mov » S^ofloy , S* 1 *#**. 

Plur. 3r£«>£fljt , SlioOe , Slivto. 


_ 
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AORISTTJS SECDHDBS CONJCNCTIV1. 

« 

Sing. èocy S&pxi , 3n?i , $TÌr*r. 

Dual. Sri/xs^oy , 3 ryte 3 oy , 3 n<j 3 ov. 

Plur. 3a#Ae3* * ^rfa^rs , 3£yr#c. 

* » , 

AORISTCS SECUNDUS INPIUITIVI. 

» l 

0 £ 3 ?*t porvi , o essersi posto. 

AORISTI PRIMI PART1CIPIA. 

fiilAtyos , Sepévn , Sìpzvov. 

? 9 % — 

\ 

PARADIGMA SECUNDAE GONJUGATIOMS * 
VBRBORUM IN /*l. 

Continet haqc conjugatio vcrba in pi - , 
facta ex verbis in futurum in , pxae- 
teritum in ax&:ut vi® ìVr i/xi * vifa® , évscxx. 

VEBBUM ACTIVUM 

« I - . * - 

INDICATIVI PI^AESENS. 

• * » 

• » 

Sing. tsm sisto io fermo : f«lS tu fermi: 
i’vnm quagli ferma. 

Dual. ì' f*roy voi <Z«e fermate : ì'f^Toy <pr«i- 
Zi rfwe fermano. 

Plur. i*#pi€y noi fermiamo \\?9.u voi ferma- 
te*. f viari ^ue/ZZ fermano (#). 

( 44 ) Verta a vocali , vd » > sive r inchoata 

1 a 


IMPERFECTUM. 


ao6 

»’ I. 


Sing. isr\v io fermava: frrjs tu fermavi : Ìsa 
quegli fermava . 

Dual. (soltov voi due fermavate : \sirw quel- 
li due fermavano . 

Plur. ivoLfjLtv noi fermavamo : i scure voi fer- 
mavate : isxaxv quelli fermavano. 

PRAETERITUM PERFECTUM. 

» 

Sing. tsxnx io sono stato : esxnxs tu sei 
stato : e arcui e quegli è stato . 

Dual. èsinxrov voi due siete stati : esina. roy 
quelli due sono stati . 

'Plur. isinay tev noi siamo stati : isinare voi 
siete stati : èsinxet quelli sono stati . 

PLUSQUAM PERFECTUM. 

Sing. io £ra sfato : tu eri sta • 

to : isinet quegli pra stato . 

Dual. isinsiTov voi due eravate stati : èsx m 
nei rrjv quelli due eranar stati . 

Plur. isineifiev noi eravamo stati : èsinetre 
voi eravate stati : ksineu ixv quegli era- 
no stati P 

« % » 

praeseferunt tantum / , sed aspiratum. Nonnulla 

tamen atticorum reduplicationem sibi vindicant , 

ut xXthvpxi vo errando , et *k«xv(xx s mi dolgo • 


i 
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AORISTTJS PRIMUS. , 

Sing. iti)#* io fermai : étw&t tu fermasti t 
Ìtr\oe quegli fermò . 

Dual. I^atroy voi due fermaste : irnoirnv 
quelli due fermarono . 

Plur. i?r\3aL[jiev noi fermammo : èfY[<s%T8 voi 
fermaste : i?i\3*v quelli fermarono 

ÀORISTUS SECUNDUS 

Sing. é?w io stetti : ér(\$ tu stesti : é*A que- 
gli stette . 

Dual. knrov i>o/ cfoe steste : Is^ririy quelli 
due stettero . 

Plur. ifr\pev no/ stemmo : g^rs yo/ : 

«9iaorjcy quegli stettero (0). 


(*) Nullum est quidem verbum in ^7 quod habeat 
aoristum primum in aù praeterquam irtrfxt , et wpìt 
sed qiium extra indicativum omnia servcnt forma ni 
eie, Hermannus .De Km. Rat. Gr. Gè. putat aoristos 
in xà fuisse olim praeterita perfecta, quae invale- 
scentibus Boeoticis illis riStixx , iìxx etc. * aoiisti 
deinceps vocari coeperint. JVam perfectum rtàuxx 
est Boeoticuru prò nri^nxx , quia a Bocotis atqu.e 
universi m ab Àeobbus ti prò # usurpabatur. Hoc 
ver# factum est , ut distingueretur ab i $vx<x. 

(/?)* Vocalis charactcristica brevis est ubique , 
praeterquam in singuìari numero activorum; et in 
singolari , duali , ac plurali numero aoiisti secun- • 
di t txv : sic et in passivis £»rxi , varo ex *nyu , 
et *K*X'tjnxt , ìtfypou et similibus. 


V 






.FUTÙRUM PltlWftfM. 


2 . o3 


Sing. io fermerò i vyjoets tu fermerai . 
e-faei quegli fermerà . 

Dual. eri^erov voi due fermerete : m^roy 

„ quelli due fermeranno. > ‘ 

Plur. fy \30ftev noi fermeremo: voifer - 

merele : motose quelli fermeranno . 


IMPERATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTT3M. 

Sing. ì'?^t /erma tu : trir© /erro* quegli. 
Dual. fsarov fermate voi due : isaraM fer- 
mino quelli due. f 

Piar; i^otTe fermate voi : Is&twgcw fermino 

quelli . 

v PERFECTUM , ET PLU3QUAM PERFECTtJM. 

Sin*. sii tu : ria 

w tj' 

aiiegh .-. . . . , . , 

Dual. fcsixtrov siate stali voi due : ««’fcxeray 

,rieno stari fltte/ri ritte. ^ . f . 

Plur. è^ixgre siate stati voi > sie- 

na stari quelli. ~ 


AORISTUS PRIMUS. 

Sing. (sov ferma * o fermerai tu : wirai 

/ermi , o fermerà quegli. . 

. Dual. *Vi<J*Toy fermate , o fermerete voi due : 
ffnwav fermino , o fermeranno quelU due. 


20 5 

Plur. fermate , o fermerete voi ; ?n- 

oìtoìociv fermino , o fermeranno quelli , 


A0RISTT3S SECUNDUS. 

Sing. *i£ri sta , o starai tu, : stia , o 

starà quegli. 

Dual. «■jjToy state , o starete voi due-, yr.-a.-y 
slieno , o staranno quelli due. , 

Plur. 9nrÉ j/ató , o starete voi : ?*ra><Jay file- 
no, o staranno quelli. 


OPTATIVI PBAESENS, ET IMPEWECTTJM. 

Sing. iVSi ìf*tnv fermi, o fermassi io : ifxt'rìl 
fermi , o jermassi tu : ìvjuvi fermi , o fer- 
masse quegli. 

Dual. ivaiYvrov fermiate ,o fermaste voi due-. 
iv «irirYiv fcrmimo , o fermassero quelli due. 

Plur. ic*ir\j*sv fermiamo \ o fermassimo noii 
frflttYire fermiate , o fermaste voi ; 
fermino * o fermassero quelli . 

PERFECTCM, ET PLUSQTJAM PERFECTUM. 


Sing. ifixoifAi sia stato , o fossi stato 
io i ì?jIko($ fossi stato tu i cs’jtxoi fosse sta~ 

to quegli . , 

Dual. kwoirov foste stati voi due : !r*xo ixw 

fossero stati quelli due . . 1 « » 

PÌur. ieixoifjiSY fossimo stati noi : ott* 

/ofi$ #(4tf voi -, tfitiQity fossero stati quelli. 


AOMSTUS PBIMUS. 




tuo 


\ 


sOs ctTfaùiifJLi fermi , o abbia fermato io : ut 

vi^aifÀi. 

ÀORISTUS SECTJttbUS» 

m 

Siog. et 5 e totlriy stia y o sia stato io : c#in$ 
stii , o 5/7 stalo tu : 5f/a , o 5 /a sta- 

to quegli. 

Dual. 9«inroy stiate, o siate stati vói due z 
eoLtYirrw stieno , o 5/eno quelli due , 

Plur. 9jccvj^6V stiamo , o siamo stali noi : 
? a e vi ri Stiate , o siate stati voi : 9juVis*y 
sileno , 0 siéno stati quelli. 

FUTtJRUM PRIMUM. 

t*y snior.Uf ferini io : rifcot? V- Ut ru^ocptf* 

\ 

tONltJNCTIYl PRÀESENS , EX ifcPERFECTUM. 

Sing. gàv Uv se lo ferrài, o fermassi : UXs 
se tu fermi , o fermassi : {*<* 5e quegli 
fermi , o fermasse . 

Daal. iriroy se voi due fermiate , 0 ferma- 
ste : ìsixoy se quelli due férYàihO , o fer- 
massero. ' 

Piar. is^usy se noi fermiamo , ò fermassi- 
mo : isfae se voi fermiate y o fermaste : 
itisi se quelli fermino , o fermassero. 


t 


# 
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PERFECTOM , ET PLTJSQTJAM PERFECTUM. 

* 

Sing. èà.v eri*® se io sia , o fossi stato : 
Èrxxvi? se tu sii , o fossi stato : lr*xirj se 
quegli sia , o fosse stato . 

Dual. ìs-ìhyjt oy se voi due siate, o foste stati: 
! rinvi rov se quelli due Sieno , o fossero 
stati . • 

Plur. érixa^ev 50 noi Siamo , o fossimo stati : 
irixflre 5e poi 5/Viie * o yWo 5/nfi : érot- 
x®si 50 quelli sieno , o fossero stati. 

AORISTUS PRIMUS. 

tzv rn?a> Je io fermi , o fermerò y ut 

AORISTUS 6ECUNDUS. 

Sing. iiy ri) 50 io 5/ia , o starò : rris ^ /14 
,5/ii , o starai : rii 5e quegli stia , o starà* 

Dual. rvjroy se voi due stiate , o starete : 
rnroy 5 e quelli due stieno 5 o staranno . . 

Plur. ri^sv 50 noi stiamo , o staremo : rfirs 
50 poi 5liaio » o starete ; sia* 5e quegli 
stieno y o staranno . - — - 

INFINITIVI PRAESENS , ET IMtoufÈCTUto. 

f 

■» » 

travati fermare : che io fermo : che tu fer - 
mi : cfo quegli ferma ec.< * r 




aia 

PERFECTUM , ET FLUSQTJÀM PERFECTTJM. 

is'ansvac essere stato : che io sono stato : 
che tu sei stato : che quegli è stato ec . 

AORISTUS fcRIMUS., 

cfaaa fermare , o aver fermato : che io fer - 
. mai ec. 

m 

. AORISTUS SECUNDUS, 

ty )voli stare , o essere stato : che io stetti : 

1 che tu stesti : che quegli stette ec . 

FUTURUM PRI MURf 

* 

«*fi(5£tv dover fermare : che io fermerò : che 
tu fermerai : che quegli fermerà ec. 

PARTICIPI A 

* s 

PRAESENTIS , ET IMPERFECTI» 

✓ 

ò i cis colui che ferma y o fermava : r» cVóv- 
r os ec. 

A le fa* colei che ferma , o fermava 
ec. 

rò teày c/ò che ferma , o fermava : ti iViy- 
ras cr. 

. i , . . . . 

» * ■* * , 

4 PERFECTI ET PIAJSQUAM PERFECTI. . . 

* » ** 

ò èr*x®t colui è staio , o era stato ; r» ir»- 
xórof ec. 


» 


« ** 
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« 

r\ èrxxvì& colei che è stata , o era statai 
tx\s sfilivi a ts ec. 

rò sfxnòs ciò che è stato y o era stato : rS 
èfinÒTOs ec . 

» » 

AOIUSTl Ì>RIMr. 

• v 

ò' ffoas colui che fermò ; t« tqflxyros ec . 
ri y/i<T*a* co/et che fermò : rfa vinsiorvis ec. 
rò S'faay c/ò che fermò : r$ vYis&yros ec: •* 

AOIUSTl SECUNDI. 

' « 

’ * % 

o fàs colui che stette : t« sùnos ec . 

*0 c* jcaot co/e/ c/re stette: Tris fiaris ec. 
rò y*v ciò che stette : ri *xvtos ec . 

FUTURI PRIMI. 

ò colui che fermerà : rj s^ovros ec. 

1 } co/e/ che fermerà : t^s cflfféanns ec. 

rò v^jov ciò che fermerà : rS y^sovroc ec. * 

VERBUM PASSIVI! M 

INDICATIVI PRAESENS. 

Sing. fyxptat 10 sto : i'yaaxe /w «sta/ : i'rxrxi 
quegli sta . 

Dual. isi,us 3 fov noi due stiamo: tsifàov voi 
. due stale : tfxe^oy quelli due stanno . 


ai4 

Flur. noi stiamo : iVatofrg voi sta- 
te : quelli stanno (*). 

. ~ < 

IMPERFECTUM. 

Sing. tcjlptviv io stava : truffo fa stavi: riat- 
to quegli stava . 

Dual. i?ipts3ov noi stavamo : i«afroy 
voi rfae stavate : teiafriay quelli due sta- 
vano . 

Plur. ieiixéSx noi stavamo ; te&aSté voi Pia- 
vate : tvayro quegli stavano • 

PERFECTUM. 

Sing. IvxfAcLt io sono stato : fa m 

rfalo : Iraroci quegli è stato. . 

Dual. iripie^oy noi dae siamo stati : ??'»- 
o^roy voi rfae jiete $faii ; gs-jtaSr oy quelli 
due sono stati . 

Plur. noi siamo stati : iS’otsSfs voi 

.fiete .yfaii : ikatyroci quelli sono stati. 

PLUSQUAM PERFECTEM. 

Sing. és'^vfy io ora stato: izzio tu eri sta- 
to : trxro quegli era staio. 


(x) 1 9 rtj(zi neutrino est soluromodo in praeterit* 
perfecto , plusquamperfecto , et ao risto secundo : 
reliquis in temporibus activum. Quare si graece red- 
deres io sto cave dica9 tritai 9 sed Trattar. 
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Dual. è?olfjte$OY noi due eravamo stati : 
ofrov voi due eravate stati : sroitàw quel- 
li due erano stati. 

Plur. irifÀsSoi noi eravamo stati : graofrg voi 
* eravate stati : Ìtolvto quegli erano siati. 

ÀORISTUS PRIMUS. 

Sing. io stetti : tu stesti : stol- 

ta quegli stette. 

Dual. ir*$ir\rov voi due steste : irvànrìp 
quelli due stettero. 

Plur. évo&wev noi stemmo : fVj&nre voi ste- 
tte : quegli stettero . 

FUTURUM PRIMUM. 

età fooixoii io starò , ut TvfòYioopat, 

PAULO POST FUTURUM. 

éffisoixx i io starò fr appoco 7 ut rer\i^o[x»u 
IMPERATIVI J»RAESENS , ET IMPERFECTUM 

Sing. t tolgo sta tu : stia quegli. 

Dual. ÌtjlgSoy state voi due : teaofray stie* 
no quelli due. 

Plur. ÌTxo$e stale voi : ìtìg3t<v eotv stieno 
quelli . 


t 


*i6 

* • 

FERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

% 

Sing. ésxao sii stato tu : iTiròto sia stalo 
quegli. 4 . 

Dual. es*oto3oy siate stati voi due : iw3tov 
tfieno $/a/i quelli due. 

Plur. ÉS’jta^e sia/e stali voi : iT&o3ra?0#y sieno 
stati quelli . 

ÀORISTUS PRIMTJS. 

* • • 

Sing. T*3rnn sta , o starai tu: *<tìr(rv stia , 

• ;o j/arà quegli . 

Dual. rfàrizoY state , o starete voi due:**- 
3 rirjr< 3 t>y sileno , o staranno quelli due . 

Plur. ri^nre state , o starete voi : Tjt^injcD- 
<y«y stieno > o staranno quelli . 

OPTATITI PRAESEHS , ET IMPERFECTUM. 

Sing. 6(3f« iteri pw stia , o a/otai io : isafo 
$/e,wi /li : t Tauro stesse quegli. 

Dual. cTatV^oy stessimo noi due : tTjuo^oy 
«r/ej/e voi rfwtf : iTjùsarnv stessero quel- 
li due. 

Plur. ctju/a63* stessimo noi : itxìaSs steste 
voi : ir orino stessero quelli . / 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM FERFECTUM. 

Sing. tsxiprw sia stato , o /ossi s/à/o 
io: è* rio fossi stalo tu: è* rito fosse sta- 
to quegli . 


I 


* 






• . . al 7 

Dual. ètztfjie 3foy fossimo stedi noi due : itxì- 

o$ov foste stati voi due : imiaZlAV fosse- 
ro stati quelli due. ' 

Plur. e%x fossimo .stati noi : isefitàs fo- 
ste stati voi: irxtVTo fossero stati quelli. 

ÀOJUSTUS FRIMUS. 

ef3ra ?oc^ffinv stia , o sia stato io:, ut 

FUTURUM PRinrtltt 

« 

r/3 te ftàwatfxw stia io : ut tu$2wq tj*nv. '* 

FAULO POST FUTURUM. 

< •».»'' , ’ , • i - t » 

et%& èmaolfÀnv stia frappoco io y ut rerx j^oiuw. 

\ ; • ’ t 

CONJUNCTIVI PRAESBNS , ET IMPERFBCTU W. 

1 * * 

Sing. è*v ie&fioLi se io stia , o stessi : cri 

se rti stessi : ìsirou se quegli stesse ► . * 
Dual. i*ó fJLc%ov se noi due stessimo liroicOoy 

se voi due steste : teSofro/ se quelli due 

} « * * . . * , » <# 

stessero. 

Plur. itifjisS* se noi stessimo rieitàe se voi 
steste : ìs&vtcli se quegli stessero . • 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

Sing. eiy èsSofiaa se io sia stato + o fossi sta- 
to : èsx se tu fossi stato : itimi se que- • 
gli fosse stato. 

Dual. èt&p&ov se noi due fossimo stati : èsir 

i5 
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cftoy se voi due foste stati : ér&tàov se 

quelli due fossero stati . 

Plur. iripcg^o- se noi fossimo siati : 

se voi foste stati : se quelli fos- 
sero stati . . ' < 


AORISTUS PRIMUS. 

Sing. eiy *<x3r# se io stia , o starò : 

.re /a stiiy o Varai : s*<x3n5 se quegli stia % 

0 starà . 

P;al* f&A tov se iw due stiate , o starete : 
9*^yirov se quelli due stieno . o staranno . 
Plur. 9jc3n ( agy se noi stiamo > o staremo : 
*\x3nrs se 4 >oì stiate ^ o starete : . s**3hri<y*y 
se quegli stieno , o staranno . 

INFINITI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. ■ 

1 * ‘ » « 

fs’jKjSrw stare : che io \sto ^ o stava i,che tu 

. s£ai , o s/rtw ; che quegli sta , o stava ec . 

. • . * * 

' . • ’ V 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM* 

* # • * 

essere stato; che io sono , o era s/a.- 
to ec. . . 


AORISTUS PRIMUS 

«■flc5y\yju stare V o essere stato : che io stetti ec. 

FUTURUM PRIMUM • * 

^ I. 

c* 3 rn<« 0 ;jr*c dovere stare : che io starò : cfte 
ia starai ec. 


— T- 'CÌkzZ 


y 


— ^ * _ 
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PAULO POST PUTUPUM. 


auj 


teiaetàxi dovere stare frappoco : che io frap - 
. poco starò ec . „ { 

PARTICIPIA 

k * 

* % 

PRAESENTIS ET IMPERFECTI. 

• i r 

© Uifxevos colui che sta , o j/awii : r« i'fa- 
pèvov. ec. ^ 

il tfa//gv n co/e/ che sta , o .y/awi : tfo ('sa- 
/usyris ec*. 

tò (faptavov ciò che sta } o stava : t». is\x- 
ptivov ec. 

« • • • 

PEJRFECTI , ET PLUSQUAM PERFECTI. 

• » 

» « 

6 ifapiivof' co/mj che è stato , o era 5/a*o 
r« IsoLfjLèyov ec. 
il co/e/ che è stata , o era stata : 

Tris gfajtfgvYis ec. 

tò gfaptiyoy c/ò cAe è stalo y o era stalo ; 
r« gTaptéyov ec. •. ’ » ,» ^ , . • , , 

AORISTI PRIMI 

ò fajreìs co/m/ c//e stette : rS faSrévrof ec. 
y] colei che stette : r/\$ sfàsiavis ec . 

tò c/ò che stette : tS sa^/yros ec,. 

* . . • 


© « 


aao 


futuri Fiumi* 


è ra co/at cfce starà: ri ^Snoso/xiva ee. 
io v* 3 nn 0 o/AÌyifl colei che starà: rr&<*tàwQitÀw\sec. 

rò ?#3io ooptvoY ciò che starà: ri r*3r\ oopsyovec. 

* » 

PAULO - POST FUTURI. 

o izxGonevos colui che frappoco starà : ri 
èsxGOpsv ov ec. 

Y] i<*xcfO[xèvy\ colei che Jrappoco starà : tyU 
k$xso[j.hr\s ec. 

io kscLGÓfjLsvov ciò che frappoco starà ; rS 
isousoiùv* ec. (*). 

FUTURUM PRIMUM. 

ò (Jra2ryi<5Óf/svoj colui che starà . 
vi va^vjcrtyAiyvj colei che starà . 

tò ciò che starà # 

* 

PAULO POST FUTURUM. 

ò erou yóusvos coirsi che frappoco starà . 
vi trote Qfxèvn colei che fi appoco starà . 
rò èsoLOQisevov ciò che frappoco starà • 


.(«) Heic et plurimis aliis in locis paulo post 
F&TUACM apposuimus non quia ubique in usu sit, 
sed quia ab omnibus verbi* formali possit. Tu 
vero , siquid veraaculi sermonis graece reddendum 
fuerit , cave usurpes , nisi probati scriptoris au- 
c tori tate ionitaris. 
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VERBUM MEDIUM. 

Tria hujus verbi tempora formare licet : 
aoristum primum , futwrum primum , et ao- 
ristum secundum. • • 

' aoristus indicativi sic habeti èn\<sifxw etc. 
Imperat. orr\(soa , stioiafla? etc. * 

Optat. aTmaw>tiv , Wauo , swtfro etc. 
Conjunct. arrpasfÀOLt , naofvj , • viioviraf etc. ^ 
Infinit. aiwitodoLi fermarsi . o fermar se stesso . 
Partic. <yiY\oripi£yos , vi , vyiJflc.agyoy etc. 

• Futurum i . in indicativo est arrpOfAxi y - ij , 

- erocr etc. 

Optat. axr\(soi{jir\Y , ctioofo , syitfotro etc. 
Infinit. <?TYÌffsa0*t dover fermarsi. * ' ' * 

Partici ona<JÓ^evo5 , vYKjepéyYiv vtjoó/aeyov eie. 

Aorist. 2. indie. Sing. **ij**v, lv*oo y 
Dual. ssipts^oy , Iv<xo0oy , kasÒiay. 

Plur. > ES^vro. 

• Vix est usitatum hoc tempus , minime ve- 
ro extra indicativum>> tfroioo : ** i[Ay\y: vdfy/at; 
tiodoLi : vi^syo^.' • 

* 5 » ‘ ‘ t ’ i * f , • 

PARADIGMA TERTIAE C01VJDGATIONJ8, ! * 

. 5 VRRRORUM IJf pi. . 

Contirtet haec conjugatio verba in [M facta 
ex circumflexis in oa>. Futurum habet in-ajoa^ 

f raeteritum in-#** : ut 5óa> > Sióviài io do y 
òqgc io davo y io ho dato* , , , 


a* a 

VERBUM ACT1VUM. 

✓ 

INDICATIVI PRAESENS. 

. * • • ‘i «* ' * 

' Sing. ^(Sfijptt do io do: USais tu dai : ìiS&si 
quegli dà. .* • ’ • • 

2)ual. StSoToy voi due date JtSotoy quelli 
due danno . \ 

Plur. StSoper noi dicano : Mia re voi date : 

JtJSae vel ionica SrSóxai quelli dannosa). 

» ... . - • 

IMPBRFECTUM • 

: ‘ ' V ' \ ' * # 

Sing. cStSoey io dava : è$iS&$ tu davi r. èSió o> 

quegli dava. 

Duai. iSc’Soroy voi due davate : gJtSómv quelli 
due davano . ... 

Plur. èHiofAev noi davamo :: iiiSon voi dava* 

te : ìSìSqom' quelli davano . 

• - / 

PERFECTUM. 

’ . \ % « 

Sing. SéS&H* io ho dato : cièwiiOLS tu hai da - 

to ; Sedane quegli ha dato . 

(a) Si me scisciteris cur dorico blìovn , ionice 
fiSóxm , comuniter vero JVJaW#- dicant Graeci ; 
reponam r ante c apud illos absonum vel maxi- 
me fuisse , quare cuna ex analogia dicendum fuis- 
se SiSovcrc , Dores mutato de more a in t , <JY- 
$ Jones r in x a' iS'oxai j caeteri Graecorum 
Buppresso v , et servata per diphthongum quanti- 
tate , transformarunt. Idem dicito de-r&sr- 

n j Tt^iacrt j ri£i<Vi ctc. 


w « — 
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Dual. (SgSittfltToy voi due avete dato : 5s3oó> i<x- 
Toy quelli due hanno dato . 

Plur. fioi abbiamo dato : SeS&xxre 

voi avete dato : Sedi** oi quegli hanno dato . 

• \ . 

PLUSQUAM PEKFECTUM. , 

Sing. éSeSment io aveva dato : èSedàn&is tic 
avevi dato ; èSeSóxet quegli aveva] dato . 

Dual. iSs&B/igtToy voi due avevate dato : èàe- 
Bxxitvriv quelli due avevano dato . 

Plur. èfoàdcK&ifJiev noi avevamo dato : iJgJ®- 
xeire avevate dato ; ÈSeSixeiSAy quegli 
avevano dato • 

' A ORI STUS PRIMUS. 

Sing. iS&xct io diedi : é'Jajx&s desti \ I3<»« 

, . 1 •*£ quegli diede . . 

Dual. iSixfltroy yoi ; €3®x<iryiV quelli 

due diedero . 

Plur. èìmvyiW noi demmo : genette poi fife- 
«y/e : g&ax&y quelli diedero . 

AORISTUS SECUNDUS. 

Sing. e$av io diedi : g5a?s /a starti : «3® que- 
gli diede . . # 

Dual. éSozoy voi due deste : eSómv quelli due 
diedero . 

Plur. è'3optev noe demmo : éSore voi deste : 

... tSooay quelli diedero . 


s 


futurum primum. 



* • ' ‘ I 


Sing. Sdjtv io darò : àocoeis tu darai : Soxhi 
• quegli darà . 

Dual. 5ax5sroy voi due darete : Jisctoy quelli 
due daranno . 

Plur. &v<so/tt£ y noi daremo : Sapere voi dare- 
te : Siasat quelli daranno . 


IMPERATIVI PRÀESENS , ET IMPERFECTUM. 

. * • 


Sing. Sifoni da tu : &5óra> dia quegli. 

Dual. Jtèoroy date voi due : Srèórajy dèeno 
quelli due. 

Plur. llloTi date voi: SiSÓTaax v dieno quelli • 


PRAETER1TUM PERFECTUM. 

> * • * • 

Sing. SiScoxe abbi dato tu : SeSanèra abbia 
dato quegli . 

Dual. ,Se$GM,èTOY abbiate dato voi due : 3«Ss>- 
xer< a?y abbiano dato quelli due. 

Plur, SgSixsre abbiate dato voi : 5sS®xéra- 
<y*y abbiano dato quelli. 


AORISTUS PRIMUS. 

1 

Sól'kov da , o darai tu : 2a>xotraj ec. Sed est 
inusitatus. 


AORISTUS SECUN'DUS. 

*• * ' > 

Sin^. dà % o darai tu: iòr& dia ,o da- 
rà quegli , 


■*- * a ‘ - r.lfcSt* 
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DuaJ. Sòroy date , o darete voi due : Sórav 
dieno , o daranno quelli due . 

Plur. Sóre date , o darete voi : Sóra)axy sfre- 
no , o daranno quelli . 

OPTATIVI PKAESEISS , ET IMPEBFECTUM. 

Sflng. ei^e SrSonoy df/a , o /o ; SeSoiios 

rfm , o dessi tu : SjSoho rf/a , o desse quegli . 
Dual. irSoi'yjTOV , o deste voi due :* Si- 

So/vjroy dieno , o dessero quelli due . 

Plur. SiSocri/*ey diamo , o dessimo noi : 5:- 
^otvjre diate, o deste voi: diooinoonv die- 
. no , o dessero quelli . 

- PERFECTUM , ET PLUSQUÀM PERFECTUM. • 

. < 

Seàaxoipc abbia dato , o ovessi dato io : ut 

rerv^oifM. ** 

AORISTUS PRIWUS. 

Sa 'XoufÀi dia , o abbia dato io : ut ru>},ou/Ar. 

AORISTUS SEGUI* DUS. 

• ♦ 

• 

Sing. ei3rs SoIyiv dia , o abbia dato io : Soitos 
abbi dato tu : Soim abbia dato quegli . 
Dual. Soirjov abbiate dato voi due : Sonino* 
abbiano dato quelli due . 

Plur. Sotio/agy abbiamo dato noi : So^re #6- 
dato voiiSoiwciv abbiano dato quelli: 
attice dicitur Syioy S®*is : Sa^roy Sa^ 


r 


22.6 

tyiv ; 5(yr)jU6v Sóriffa ty verso scilicet o 

in a) ) et subscripto c. » 

m 

FIÌTUBUM PfUldUM. 

g?3fs àdocfottfi dia io : dia tu : Sdjot 

dia quegli : caetera, ut tu^ocjai. 

CONJUACTIVI PBAESENS, ET INPERFECTUM. 

♦ * » « 

Sing. ito se io dia y o dessi : ?tS&$ se 
tu dii , o dessi : se quegli dia y o desse. 

Dii al. tov se voi due diate , o deste : 
JiSaSroy 56 » quelli due dieno , o dessero. 
Plur. SiSapev 5e r?oi diamo , o dessimo : 

v Ji&i'rg 5e voi diate , o Jesie : se 

• “ • » . « 

quelli dieno , o dessero . 

t /• f , .■> • * * 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUSI. . 

• \ . 

Sing. ito àeà<&*G) se io abbia s o avessi da- 
to : 3£òai>iy]$ se tu abbi , o avessi dato : 
£s&rxrj se quegli abbia o avesse dato . 
Dual. Sg^i'xtjroy se voi due abbiate , o ave- 
ste dato : SsSixtiToy se quelli due abbia- 
no , o avessero dato. 

Plur. Se&zx&fxev se noi abbiamo , o avessimo 
/ dato : 5s5ixinr 6 5 e voi abbiate , o aveste 

dato ; ds&jixcéorc je quegli abbiano y o aves- 
sero dato • 


— * y # 
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AORISTUS PRIMUS. 

«iy Six® se io) dia % darò , o avrò dato : 
sed obsolevit. 

< t 

AORISTUS SECUNDUS. 

« 

Sing. è»v $& s* io dia , darò : o avrò dato : 
3<x>s se tu dii , darai , o avrai dato : Sm 
se quegli dia \ darà , o avrà dato . 

Dual. Smov se voi due diate , darete , o 
avrete dato : èàtov se quelli due dieno , 
daranno > o avranno dato. 

Plur. SapcV se noi diamo , daremo y o avre- 
mo dato : S&re se voi diate , darete , o 
« • \ 

avrete dato : S&Jt se quelli dieno 7 da- 
ranno , o avranno dato . 

INFINITIVI PRÀESBNS, ET IMPERFECTUM. 

JtJóvou dare i che io do , o dava : che tu 

dai y o davi : che quegli dà , o dava ec . 

• * ■ , 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

• % 

t . * V 

SzSiyie'Jxi wer dato : che io ho , o aveva 
dato : che tu hai , o avevi dato : che que- 
gli ha y o aveva dato ec. 

• » « » 

. . v 

AORISTUS PRIMUS. 

’ * *• * 

Sgomi dare , o aver dato : che io diedi : che 
tu desti: che quegli diede ec. 


I 


I 



I 



f 


J 


4 


ì 

\ 
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AORISTXTS SECUNDUS. 

3 ovy M ' dare y o aver dato : che io diedi cc. 

, < / » ■ 

FUTURim SECUNDUM 

ty dover dare : che io darò : che tu da- 
rai : che quegli darà ec . 

PARTICIPI A. 

» 

PRAESENTIS * ET IMPERFBCTI. 

ó colui che dà r o dava , tS àiSòvros ec . 
yj colei che dà , o dava , ri 3 f 3 óyro£ ecl 

tò 3 iSòy ciò che dà , o davi* , t« ec. 

* * 11 i 

PERFECTI , ET PLUSQUAM PERFECTI. 

a SsSawis colui che ha dato , r« ec. 

in 3 s 3 <s 5 Kutflc colei che ha dato x rris $e$QKvix$ ec , 
tò Se&BHÒs Ciò che ha dato x r» Jé&whótos ec. 

* » • : • - * • i « - t » * 

AORISTi PRIMI. 

, • • }• % 

ò S&'xxs coliti che diede , Tu Sìmxvtos ec. 

•fi Smkxox colei che diede 9 T^r 3 a?>tjujYis ec. 
tò àoaixv ciò che diede , t« Sgmxytoss ec. 

• • 4 

FUTURI PRIMI. 

ò 3 <$[xj«v co/ii/ c/ie rfarò , r» 3 a\joyros ec. 
r\ S&aHGx colei che darà y tyìS ' jyip ec. 
tò S&iov ciò che darà , rf id><J*wù$ ec. 
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. ÀORISTT SECONDI. 

ò Sùs colui che diede , tS Sòvros ec. 
iq Sùsx colei che diede , Tyj$ ^«cjvis ec. 
rò 5òv c/ò diede , t 5 3óyros cc. 

VERBI! M P ASSIVUM 

INDICATIVI PRAESENS. 

« * 

Sing. SISo(jl&i io sono dato : Scodai tu sei da- 
ta : . Si So r oit, quegli è dato . 

Dual. Sfió^Spy noi*, due siamo dati ; SiSo - 
o5oy ì;oì due siete dati : Si Sofà oy < quelli 
due sono dati . 

^ * • • • • • 

Plur. SiSópe^x noi siamo dati V SiSoo^rs voi 

‘ siete dati : SiSovrai' quelli sono dati. 

IMPERFECTCJM. 

Sing. éSeJópuiy io em : èSiSow (a) tu eri 
dato\ : èSiSoro quegli era dato. , 

Dual. èSiSofjLa^tov noi due eravamo dati : iSt* 
- £oa3roy tw, eravate dati: éJtJóa^rri* 
v quelli due . erano dati. < • » : 


(*) Formae triàwo y iìifoc* caeteraeque in-*« 
temperimi historicorum , quas in hujusmodi ver- 
verbis usus jarodiu comprobaVit , illas * tuentur 
quas aaalogice in barjtenorum passivis suppo- 
suimus. 


i 
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Plur. eSiSòfJLe^fx - noi eravamo dati : iàl$ofò$ 
voi eravate dati : èSiSono quegli erano 
dati . 


PERFECTUM. 


Sing. SèSofxxi io sono stato dato : SeSoeoLt tu 
sei stato dato : Scotoli quegli è stato dato . 
Dual. ScSqusSqv noi due siamo stali dati ; 
SèSofàov voi due siete stati dati ; 8ì$o<5$qy 
quelli due sono stati dati . 

Plur. SeSòpeS* noi siamo stali dati : 3é$o- 
voi siete ’ stati dati t SèSovrou quelli 
. sono stati dati . ** • *** 


PLUSQUAM PERFECTUM. 

Sing. làsSofx v\v io era stato dato : èàèooao tu 
eri stato dato : èl&oro quegli era stata 
dato . 

Dual. 6$e$ój us^roy noi due eravamo stati dadi 
c£g5oj3rov voi due eravate stati dati : iSe- 
àófòv\v quelli due erano stati 'dati. 

Plur- g£s Zou£s* noi eravamo stati dati : eii- 
Soo%s voi eravate stati dati : g^iJoyro que- 
gli erano stati dati . .. . 


» » ' 


AORISTUS* PtllMUS. 

. * \ 0 « 

. 4 1 « X 

i&àSmV' io fri dato . , ut e’ru^ny., 

*> : * c t ; i ; •» " r * *\ 

FUTURUM PftIMUM. 

0 « > 

Sq^Àgoijlm' io sarò dato } ut ru^ivjopw. 
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PAULO POST FUTU RUM. 

I 

SeSòaofxa ce io frappoco sarò datoci rsnl^o^jct, 

IMPERATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM 

Sing. SiSoao sii dato tu: SlSój$w sia dato 
quegli . 

Dual. &'3oa2roy siate dati voi due : StSòo$av 
sieno dati quelli due . 

Plur. SiSoa3s siate dati voi : SiSòfàvoxy si>- 
Tio dati quelli . 

% 

PERFECTUM > ET PEUSQUAM PERFECTUM. 

* 

Sing. SèSoao sii tu stato , dato ; Seàój^d) 
quegli stato dato . 

Dual. 5 ìSoj3tov foì due stati dati : Se- 

WsStoy sieno quelli due stati dati . 

Plur. 3s2os3rs uo* stati dati : SsSógS tjo- 

<j*y j/ewo quelli stati dati . 

ÀORISTUS PRIMUS. 

♦ » 

5ó3rYirc .m rfafo , o .rara* dato tu i ut 

OPTATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

Sing. e? Se £«2o^Y)y sia dato , o fossi dato 
io : SiSoio fossi dato tur. SiSolxo fosse da- 
to quegli. . 

Dual. SiSoipeSov fossimo dati noi due : SU 
SoioSov foste dati voi due \ StSoitf^y fos- 
sero dati quelli due . 




A 


Plur. StSoi'peSfcv fossimo dati noi : SiSoiaSs fo- 
ste dati voi : SiSoivro fossero dati quelli . 

r • 

PERFECTUM, ET PLUSQUAM PERFECTUM. 

c"Os SsSoI(j tvjv sia stato , o fossi stato ' dato 

' Iowìtldioec. .. 

AORISTUS PRIMUS. 

ei^s JoJsfV sia dato o sia staio dato io : 
ioSei yjs eo.. . . 

FUTURUM PRIMI) M 

€i3re So^yiaotptyìv sia dato io : Jo^aoco eo* 

* 

» * 

Paulo post futurum. 

t?2rs ceSoaoiprot sia fi appoco dato io : Je?o- 
aoio ec • 

CONJUNCTIYl PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

Sing. sàv StàSuoct se io sia , o fossi dato : 
&5<£ re tu sii , * o ybrr/ dato : &3<»r*c re 
quegli sia , o fos$p dato . 

Dual. SiJiptg^oy re no/ siamo , o fossi- 
mo dati : SfS&j^roy re voi due siate , o^b- 
rfe rfafi ; StS&tàroy re quelli due sieno , o 
fossero dati. 

Plur. 3i3ipts3r* re no/ siamo , o fossimo dati : 
&£<&tìrs* re po/ siate i o foste dati : Sii&vr ott 
se quelli sieno y o fossero ^dati. 




jL 
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PEETECTOM , ET PLESQCAM PERFECTUM. 


Sing. iolv SeS&pxi se io sia> o fossi stato da- 
to : se iu fossi stato dato : SsSàxoa 

se quegli fosse stato dato . 

Dual. oy se noi due fossimo stati da- 

ti : SeSóSa^ov se voi due foste stati dati : 
àeSxa&ov se quelli due fossero stati dati . 

Plur. SeSifÀsS» se noi fossimo stati dati ; Ss- 
SécaSfs se poi foste stati dati : SsJ&yrau se 
quelli fossero stati dati . 

AORISTUS PRIMUS. . 

». • » 

èiy So3r& se io sia datolo sarò stato dato y 

Ut Tvf>5&. ' ” ’ • 

INFINITIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM, 

» • * 

> » » • 

3i$of* i essere dato : c/ie io sono , o era <fr*- 

ec. , . . . . 

A * « • * 

PERFECTUM , ET PLUSQUAM PERFECTUM.- 

SéSostau essere stato dato : che io sono sta* 
to r o era stato dato ec . 

AORISTUS PRIMUS 

• « . 

Jo3riv#i essere dato , o essere stato dato 
che io fui dato ec v 

* . » T- l~ J f 


• « 
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. -FTTURTJM PRISfCM. 

\ 

dover essere dato : che io sarò 
dato : che tu sarai dato ec. . 

PAULO POST FUTURUBI. 

» 

* * • 

•Se3ó<j£a3rac dover essere frappoco dato : che 
io frappoco sarò dato ec. 

, .P A RTICIPIA 

PRAESENTIS > ET IMPERFETTI. 

ò SiSòpevos colui che è y o era dato : rS 3i- 
. $Q[ièvou iec. , * ! 

ri òiòo(jLèvr\ colei che è , o era data r rijs St- 
Sofièvns ec. 

7Ò SiSòpevov ciò che è, o era dato : r« J(« 

* Sopivov ec.. , 

PERFECTI , ET PLUSQUÀM PERFECTI. 

i *» 0 

ó SeSophos colui che è stato dato : rS Se- 
Softevov ec. » ? 

yj SeSofxèvY\ colei che è astata data : tìjs Se- 
So(jlìvy\s ec. 

rò SeSopèvoy ciò che è stato dato : ?S SeSo- 
Miyov ec. 

t * 

AORISTI PRIMI. 

« Stàeìs colui che fu dato : ri So^fèvros ec. 
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yj SoSeia* colei che fu data : rr\$ àoSeiws ec . 

tò So$h ciò che Ju dato : tS So^ìvtos ec. 

* • , 

FUTURI PRIMI. 

è colui che sarà dato i' t5 3o- 

Swofxèvov ec. 

>5 SoStyGo/xéyvi colei che sarà data : tris So- 

ec. 

tò SoSwopevov . ciò che sarà dato : r» So- 
3y \go{à&)!o\) ec. 

PAULO POST FUTURI. 

ò SeSoaopivos colui che fr appoco sarà da- 
to ec. 

>5 àeSoaofjiivYi colei che fr appoco sarà data èc. 

tò SeSosòpevov ciò che frappoco sarà dato ec . 

« % 

VERBUM MEDIUM. 

AORISTUS PRIMUS. . 

cSaucópviy , ut èrv^xiAW , *sed parum est usi- 
tatus. / 

Àoristus vero secundus sic inflectitu?. 

IN ' INDICATIVO. 

• Sing. èSòuY\v , ISooo , tSoro. 

Dual. èSófÀsSfoVy éSofàov, éSoa^y» / 

Plur. éJó/*#* , ISoròe , Uoyro. 


a5 6 

IN IMPERATIVO*' 

4 • 

* « 

Sing. Sito , £<5o3fo. 

Dual. 5ó^3rov , SósSrajy-. 

PI-UT. r y SÒ^GèGCILY,- 

« 

IN OPTATIYO. 

* % % 

Sing. gfàs Soifjny y Soio , Soìtoì 
Dual. àoifÀe'Sov , JofaJoy , SoioSrw* 

Plur-. SoifteS* y Solale , 2ofyrOi 

IN CONJUNCTIYO: 

, \ 

Sing. €acv i&fjLxi y 3$; J»r#t. 

Dual. $àfjLé%oy 3ó?a3oy , 3axj2roy;. 

Pluri ScbfAeSx y 3d>j3rs . 3<£yrat. 

IN INFINITIVO. 

Só^Srat darsi y o essersi dato .. 
futurum PRiMUM inflectitur per omnes modos 
ut r v^opou y scilìcet SwGOfjLxi : SvooifÀY\y : $&- 
Ge<j3xi': Sa<yófjir6Vo$. 

PARADIGMA QUARTA E CONJUGATIONIS^ 
VERBORUM. JN /*{.. 

Continet haec conjugatio verba in pie facta a* 
verbis in~vo>, ut Jgmyiiaj, ieUyvfAt io mostrot 
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VERBUM ACTIVUM, 

INDICATIVI PRAESENS. 

Sing. SeUvvfjii ostendo io mostì'o : Ssixyvs tu 
mostri ; àiixwai quegli mostra . 

Bua!- ^cixvDToy voi due mostrate : ^sinvurov 
quelli due mostrano . 

Plur àeixyv/xav noi mostriamo : Selxvvrs voi 
mostrate , Jcrxyuui quelli mostrano (a). 

IMPERFECTUM. 

* 

Sing. èSeUvtv io mostravai èSetwvs tu mo- 
stravi: èSdtxvu quegli mostrava, 

Dual.ete'xyurov voi due mostravate : eJetxytirriv 
quelli due mostravano . 

Plur. g^srHVùptey noi mostravamo y iàsiwvr e 
voi mostravate : i$eixyv<y*v quelli mostra- 
vano . 

IMPERATIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

« 

Sing. Retavi; Sri mostra tu : àyxvura? mostri 
quegli . 

Dual. SsUvvtov mostrate voi due : j£txyvr<»v 
mostrino quelli due. 


(*) Verba in pi ,.quae oriuntur a 'verbis vfftiJW-* 
, tTukkct/Zoif indiani habent redunlicationem , quale a 
<Ts fìt non $ì$ìIkwi*i , sed <Tf t/.yu^u tantum. • 


ft38 , 

Plur. Set'xvvTs mostrate voi : foiwvTGaoDt mo- 
strino quelli (<x). 

IKFN1TYI PRAESENS , ET 1MPEFECTHM. 

leiwvvxi mostrare : che io mostro , o mo- 
strava : che tu mostri , o mostravi ec* 

PARTIG1PIA PRÀESENTIS , ET 1MPERFECT1. 

# i 

4 

ó Sewòs colui che mostra , o mostrava : r*T 
SstKyvyros ec . 

ri àsixvvex colei che mostra , o mostrava : 

• ty\s ec. 

rò £etxyi)y ciò che mostra , o mostrava : r£ 
StfCiiyùyros ec* 

VERBUM PASSI VUM 

INDICATITI PRAESENS. 

Sing. àeiwvi uzi io sono mostrato : 3scxvo<m 
tu sei mostrato ; Secxyv rat quegli è mo- 
strato. 

Dual. 5scxyv^s?oy noi due siamo mostrati ; 
Sei * yusjjoy voi due siete mostrati ; 5gtxyu- 
5oy quelli due sono mostrati . 


(*) Verba in vpi optativi , et conjunctivi tem- 
pora mutuali tur a primigeniis In v«> $ ut ìux.yv 
$ sixwoif , Suxv'jM , et <Tf<xyi/d) , Sukvvvk , S'uxru* , 
ncque alia de causa lue desiderati tur r 
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Piur. SsiKVti/xg^* noi siamo mostrati : 3scxvu- 
voi siete mostrali JetKVuyrjtt quelli 
. sono mostrati . 


IMPBRFBCTUM. 

• * * 

Sing. i^gtxvv/xYiy io era mostrato : g^stKyvtf* 
tu eri mostrato ; gS« xyuro quegli era mo- 
strato . 

Dual. s5gtxy^c3roy ho/ </ae eravamo mostra - 
*/ : fc^gixyuo^oy voi. due eravate mostrati : 
i£ct*yi><j3nqv quelli due erano mostrati . 

Plur. gàerxyuptgJJ* no* eravamo mostrati : g$gt*- 
yuoftg voi eravate mostrati ; eSeixvvvTo que- 
gli erano mostrati . 


INFINITIVI PRAESENS , ET IMPERFECTUM. 

« * 

* * * * _ 

SeUvufàxt essere mostrato : che io sojio , o 

era mostrato ec f 

. PARTICIPI A ‘ / 

* # , 

• . • j 

PRAESENTIS , ET IMPERFECTI. r 

A . > * / * * 


© Sgcxvv^gvos co/w/ c/*e è , o era mostrato : 
T8 ^gtxVuptgVO^ ec. 

^ Jgtxyufxtyn co/e/ c/*e d , o era mostrata 
t yjs 5#)tvvffsvifls ec. . M . 5 

r# JgiKyù/Agyoy ciò che è , o era mostrato 

„ r.5 foiAYvpiv* ec* (*)• „ v * 

. , i* * ■■ 1 * i ' ♦. 

(x) Supcrvacaneum duximus addere verbum me»; 


ci 


* 4 <> 

A D M O N I T I O. 

Reliqua tempora desiderantur in his verbis. 
De quibus plura in primo libro grani - 
maticae (*). 

EXEMPLA OMNIUM CONJUGATIONUM . 

PRIMAE. 

Tpc/3o> tero \io stropic - Tfèir® verto io volgo* 
ciò . . @ot7rr<55 . sepelio io se- 

nipttfa? mi Ito io mando * ; pellisco . * 

"video io veggo , • K/v7rra> oc culo io na» 
Tf* « . nulrio : io * scondo. 

trisco . BXéttramoceo io nuoco 


diura , quìa neo plura, nec alia babct tempora 
quam passivum. 

(*) Reliqua tempora desiderantur, quia deriva- 
ta verba i n-vita vel-rrv» , -ax® , -*» et similia, ul- 
tra praesens et dmpferfeelum 4 tempora a suis pri* 
migeniis mutuantur. Immo gradatiouem nota : de* 
rivata prima in-t/® liabent quidem tantum prae- 
sens , et imperfectum , sed per omnes modos $ 
secunda autem derivala in -ufit nullum insuper ba- 
bent optati vum , et conjunctivum. 

Si ad rcliquorum temporum formationem pri- 
mitivuin iberna quaeris, aufer •yjfx # , vel -rpvfAi y ubi 
duplex erjt k , atque in ejus locum substitue ® : 
ita ex <Tf invufjLi babebis J «/*&>, atque bine f. 
perf. ; ex viyrvfjtt Jìgo io attacco rnytf , 

atque bine -jr&ljtf , 
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srcundab. 

A'y® duco io conduco Aywgo cesso io finisco. 
fugio io fuggo. E 1 'ya luabeó io ho. 

'ì'ty® vitupero io bia - Atóxoj persequor io 
simo. perseguo . 

Bpijpa rigo io inna ffio . ©v^xa? raorior io muo- 

jo. 

fERTIAE. 

IIsi3raj persuadeo io dormio io 

persuado. dormo. 

occulto io nix- Asé&u tiraeo io pa- 
scondo . vento. 


quàrtae. 


Ilscpi^a) tento io tento. 

sanctifico io 
santifico. 

a? insulto io in- 
giurio. 

0/c£o) fmio io 
nisco. 


Antf® vasto io rovino. 
Kri/órra) praedico io 
predico. 

T ìttm ordino io di- 
. spongo. 

npirra) facio io /uc- 
cio* 


QUINTAE. 

SSriXX® mitto io man- Aipta> aedifico io /a£- 
i/o. brico. 

A’v*réXX<» orior io na- K/i'va judico io giu- . 

sco. dico. 

A’yviXXa>nuncio io un- KXtva? inclino io in- 
nunzio* chino. 

i5 
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SBSTAB. * 

' Aóa solvo io sciolgo . * AXyiSrgva veruni dico 

Iltua spuo io sputo. io dico il vero . 

KaXóa prohibeo io Noptgua pasco io pa- 
vido. scolo. 

lingua? credo io credo. A’yopgva concionor io 

KgXgóa jubeo io, co- aringo, 

mando. 

SXEMPLA CONJUGAZIONUM CIRCUMFLEXARUM. 

PRIMA E. 

riot£a> facio io faccio. Kiygamoveo io muovo. 

Iloyga laboro io fatico. KocXga voco io chiamo . 

Ilyga spiro io spiro . Pia fluo io scorro^af 

SECUNDAE. 

A ycoca contristo io luparia interrogo io 
rattristo. in terrogo . 

Boia clamo io schia- Ntxoia vinco io vinco: 
mazzo. IlXavica seduco io se- 

O^ia video io veggo. duco. 

Xpia utor io uso. S^ria traho io traggo . 

.TERTIAE. 

Xpoooa inauro io in - KXn^óa sortior io sor - 
doro. tisco. 

Kìjjod hedera orno IlX^póa impleo io ri- 
io fregio duellerà. empio. 

Auriga libero io li- TuqjXóa excaeco io ac m 
hero. cieco. 


(x) Dissyllaba tamen ut plurimum non contrabun** 
tur , ubi contrada monosvllaba fiunt. 
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Bc/3ot[o<i5 firmo io for- OpSrtta dirigo io driz - 
tifico. zo.’ 

EXEMPLA CONJUGATIONUM IN A». 


PR1MAE. 


«Tripu mitto io mando . 
i A'$ÌY\pi dimitto io 
mando via. 

* E’^t viptt omitto io marc- 
io fuori . 


Ate£iV* enarro io spie- 
go , quaedam 
poetica , 

Ai£r]pu requiro io ri- 
cerco eie.. 


SECUNDAE. 


TXfi/xt tolero io soffro . Bt/Svi^e vado io cam 
Il ifÀtfp-CifM uro io ab- mino . 

brucio . AifAWipu domo io rfo 

IVTyiptt voto io yo/o. mo fere poetica . 

TERTIAE. 


À J X<s?jKi capio io prendo. 

vivo io two. 
ryaptt cognosco io co- 


nosco et alia hu- 
jusmodi fere inusi- 
tata. 


QUARTAB. 


Zsvyvvpi jtmgo io ac- 
coppio. 

Ilnyyvfw pango io co/»- 
* pongo. 

A’yvvpi frango io ro/n- 

po. 


At róXXvut perdo io ro- 
vino. 

Pàyyujuc valeo io son 
forte. 

AV^tsy vtipu induo io 
vesto 


/> 


v 


• s/ ‘4 „„ 

DE ADVERBIO , COIfJDNCTIONE 

* 

ET PRAEPOSITIONE. 

CAPUT UNDECIMUM. 

« • 

. 

Pro media classe . 

1. Adverbiorum tot sunt species et sign* 
ficationes , quot apud Latinos , imrao plures, 
cum Graeci interjectiones adverbiis aanume- 
reiit , quod Latini non faciunt (oc). Facile au- 

■ • « 

(*) Iiiterjcctionibus exprimuntur animorum sen- 

sa et affectus , qua de causa in comoediis tragoe- 
cìiisque pi uri mura doxninantur. Has granmiaticorura 
vulgus cum adverbiis miscet, videutur tamen sua- 
pte natura distingui. 

Frequentiores et quodammodo Graecorum prò- 
priae sunt : 

<ptv quae modo adrairationem , dolorem modo 
atque indignalionem exprimit fere ut a: Soph. in 
A jacc : pga *rctK*s o me misero ! Epigram. Anthol. 
q>tu , Tri/oitfi • oaaoy a *xp ohi quanta fragran - 
za accese la primavera. 

oÌ(jloi vel vpoi quae ejulantibus perfamiliaris est: 
Ody ss. e, 299. tl p.ot i yo* ohi me misero! 

ioti vel io! quae dolorerai et magnum aliquando 
gaudium sonat, sed tum circumflectitur: Aristoph. 
tot) tov , » fiao-iXi-) ahi ahi ! o Giove rè. 

£ quae aspirata , et gravitona abominationem , 
scilicet ho ! nrtpt<TT^pLÌvti sive circumflexa », trepi- 
dalionem j gravitona vero tt , nempe oh ! dolor era 
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tem ex significatione quisque agnoscit quonam 
adverhium , quoti occurrit referendum si t : 
u trulli videi icet ad tempori* adverbia; ut 


indicat. Julinn. ad Liban. a \oy or, co ipptvu , ® 
roéhxf tycò oh ragione ! oh mente ! oh me misero ! 

« quac saepius repetita cutn denso spiritu et te- 
nore gravi cachinnilm , scilicet ha ha hu\ cura 
circumilexo accentu et leni spiritu * , indignatio- 
nem , nempe ha ! cum accentu gravi « « repetita, 
commina tionem significata respondetque latinorum 
al al : Aristoph. in Pluto : * Tir fati* ptì p.oi 
*jt pouptpt al al ! ne mihi facem praeferas. 

tvyt quae adprobatiouem , bene ! bravo ! tuoi bao 
chantium , quae laetitiam notai , evohe evoè. 

/2x/3xì denique quae admirationem expromit, pa- 
pae capperii Plato: fix/3ceì (tv <T' ìycò , <J <pi\t y\xv- 
tòt % ppv>p.f¥9f capperi \> era io , o amico Glau- 
cone , quasi confortato. 

Sunt qui interjeclionibus adnuraerent etiam ve- 
cabula ovofjtxTo'm^rottj pivot scilicet e sono fida , ut 
ovium (in gif, porcellorum noi xot , ranarurn /?p§- 
xfxixr? xort'^ kocc% et similia ; sed an ranis interje- 
ctiones tribuendae sint , ipsi viderint. Multo rc- 
ctius nonnulli addunt invocationes deorum , sed 
velim , non quia sunt invocationes, sed quia ve! 
expressum vel subauditum- habent » , quod ante 
vocativo.? positum non est articulus , sed interje- 
ctio. Doceantur etiam eif tv nretprìut pueri nullam 
veteres babuisse adruirationis notarci , atque hanc (!) 
nuperrime a latinis grammaticos mutuatos esse. 


*46 

Dirne ora , tóté tunc allora , ypìs beri ferì , 
ovi/xspovhodie oggi, aupiov cras dimani , perxvfiov 
perendie posdimani : an qualitatis , ut st) bene 
bene , x*Xas pulclire gentilmente , re- 

cto rettamente , dXrfàas contractum ex *Xyi3fì;ts 
vere veracemente : an quantitatis , ut 3ìs bis 
volte, rpis ter tré volte t TSTpixrs quater 
quattro volte , tfeYTMis quinquies cinque vol- 
te , *7i'oXXfltxi5 saepe spesse volte : An locorum, 
ut gyrotv^ta bic qui , àstilo bue quà , gxet^ÉV 
illinc di là , et sic de caeteris. Itaque operae 
pretium non est longos adverbioruin catalo- 
gos pueris ediscendos proponere (<x). 


(et) De adverbiorum speciebus et signilicatìonibus 
rccte sane Gretserus, sed de foriuationibus ne ver- 
bum quidem : baec igitur addere visum est. 

ADVrnBIA QUALITATISS 

. i. In -<v{ forraantur ex adjectivis et participiis, 
mutata terminatione - os nominativi , ve! genitivi 
in - aof , ut aÓQoof sapienter saggiamente : %*pitvTus 
gratiose garbatamente . 

2. In - fiunt ex participiis in - ros perfecti 
passivi , mutato - ros in ìny , et tenui praecedcnti 
in adfinem mediani; tum escluso , si quando prae* 
cedat , c : ita * xp-uvròs xpufiìvr occulte nascosta- 
mente $ a nr'KtKròs Trxiy^tjv intext e intrecc Ultamente. 

Si participium vel nomen oriatur ex perfecto 
medio > habeatque cbaracteristicam vocalem o y ter- 
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5. Conjunctionum apud Graecos tot sunt 


minatio mutaturin -aSnv : ut crop *$tti sparsim jpar- 
samente , KoyùSnv collectim sceltamente x aròpos % 
\óyos verborum evi //»« , \%yv perf. med. i<jiropx y 
\%\oyx, 

3. In - <Toy, - nSov , -««Tor fiuut ex nominibus * 
babentque eanclem vira , quam Latinorum adverbia 
ìn-tim: ut fiórpuSov racemalim a grappoli, *y%- 
xnSov gregatim a mandre , opoùòpxSov unanimi ter 
di concerto, 

4. In - 1 vel - fi formantur tum ex verbis , tu«i 
ex nominibus. Quae formantur ex verbis desinunt 
in - ti vel - tu juxta analogiam participiorum in - 
vos , ut ovipari nominatim per nome : sed jungun- 
tur saepissime cum particulis negativis , ut «yiKxrt 
cùra visum senza ridere , av impari vel ùviSpin sine 
sudore senza sudore , ctxnpvxni sine praecone senza 
banditore etc. Sunt et plurima hujusmodi quae ori- 
unturex verbis in-i^j , uotantque morera populi vel 
individui : ut iwnviri grucce alla greca , pvpxiri ro- 
manorum more alla romana , ivSpirì viriiiter da 
uomo 9 fi-otri bovum rilu da bue, 

Quae denique formantur ex nominibus mutant 
terminaliones propriae declinationis in - 1 vel u y 
distinguuntur autem a verbalibus quod nullum ha- 
Lent t , nisi ad uomen radicale pertineat, ut àvx'iru 
siile noxa senza colpa, Ilaec pleraque sunt com- 
posita ex. gr. wxvSnpti publicitus publicamenle y 
*vrop»%tt eadem nocte la stessa notte , *p*x u Sl ~ 
ne praelio senza contrasto , *vro%it£t manu pro- 
pria di proprio pugno. 


genera , quot apuet Latinos , quod juventuti 

5. f In - f, avverbi a rarissima , ut àvàpi £ cujus lo- 
co dici tur et eìv«fjLÌ?$'ì?y mixtii n alla rinfusa ^ orctpxK* 
.Kx% vel irxKkxZ vicissim a vicenda , óx\x% genicu- 
latim ginocchioni , ò£ce% mordicus tenacemente coi 
* denti . 

adverbia locorum* 

i . In - Si , • a , - ov quae sta tu m significarti. 

Desinentia iu - £t forinanlur a genitivo i® - m 
et a nominativo , vel genitivo in - oc mutato s in 
- 3* , ut ciypoSi ruri in villa ex ctypot. 

Desinentia in - cri formanti»' precipue ex nomi* 
nibus urbiuni , putanturque dativi plurales , ut 
y Aà*ivti<ri Àthenis in Atene , O n fin ai Tiiebis in Te- 
be , atque adeo nonnulii subscribunt etiam i , sed 
improbat hoc Elmsleyus ad Eurip. Med.^f. 

Nana dicitur et cKvportxai in Olympia in Olìmpia > 
filowrj^taat Munichiae in Munichia etc. quamvis 
baec etiam dativi singulares esse possint locorum : 
■ Otopo ri x , Mwvu%fx etc. 

Desipentia in-oy vel-v formantUr , ut plurimum, 
a relativis: ita ov vel n ubi dove ? oro'} vel orH ubi- 
nam dove mai ? oorov vel òorìj alicubi in qualche 
luogo , pnfrxpo» vel pnìxpir nul libi in nessun luo- 
go et sjmiiia. Addantur his veteres illi , ut vi- 
„ dentur , dativi oT , FE-do/ , 'IaSpo? , oixoì , Mf^ 
poi , ceppo? , ndo? , fVJV , t%oì , ptaoì prò Ilvàfi 
laàpp , o ìyup ecc. 

a. In-^É-< 7 É quae molum ad Iocum significant. 
Formantur utraque, addita tantum accusativo no- 
rninis termìnatìone -<T« vel ut oiW«Tf domum 
a casa } j\ctì e ad salum al mare , Si accusatÌYus 
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hoc loco indicasse sit satis (a). 


sit plurali* ita ut <r praecedat <F , tunc mrtitur 
<t£ in £ , ut prò Q»(2*<t$ì Tbebas a Te • 

be. Iu ettPof «Fi supplì oixiy , scilicet *ì£òf oi w 
«Te domum Plutonis all' inferno. 

3. In-dir quae motum de loco significane For- 
qiantur auteui non secus ac adverbia indi, ut ot>- 
pecvoSey coelitus dal cielo , ukoSì? a mari dii mi- 
re. Haec tamen forma aliquando etiam loco prae- 
positionis ix usurpatur genitivum regentis , et re- 
spondere videtur adverbiis latinorum in - itus , ut dij- 
dei' divinitus da Dio A /odsr ex Jove da Giove. 

, Locorutn adverbia iu*» oriuntur pierà jue ex 
praepositionibus ; ut extra fuori , ciV» intus 
dentro , im sursum ini/* , x*r» deorsum ingiù f 
atque hanc terminationem habent etiam adverbia 
cuoi comparativa tum superlativa, nisi ab adjecti* 
vis profecta sint , tunc euim terminationem neu- 
trius generis si ve singularis si ve pluralis sibi su* 
munt , uti passim in scriptoribus videre est. 

Adverbia. quantitatis. 

Quae comune in habent terminationem , atque 
ideo analogice formali possunt, desinimi in-«xir , 
ut vówttKK saepe spesse volte , riTpuxn quater 
quattro volte , quae fìunt aucta vel mutata in hanc 
ipsam terminationem terminatione nominis vel ad* 
verbii , ut s£ sex t'£*xis sexies sei volte , ivrx se- 
pie m Ìtthxk seplies sette volle. 

(») Conjunctiones ad auclorum intelligentiam scitu 
perpegessariae» 
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3. Praepositiones emimerantur in universum 
octodeciuu 


• ’Axx<* sed ma. Ponitur S'ia^opixif seu discretive, 
et ivxt'Ttwp.xrix.Mt sive aver salive. Quum discretiva 
est, dìversitatem notat *, quum est aversativa , op- 
positionem. Plat. Phaedr. o\>^ uV ivuyxns , «XX 
txovfTts non per necessità , ma spontanei. 

*Ar , unde Portasse dttbitativum an Latinorum. 
Hujus particulae primigenia potestas est iopiroXoyixi 
«ve infinitiva quae certam scilicet , ac definì tam 
vocahuiis significa tionèra aufert. Haec elucet prae- 
sertim post optativi tempora ,• ubi respondet poten- 
tiali Latinorum modo: item post relativa , ubi aequi- 
pollet syllabicae cunque , ut o* ir quicunque dii • 
unque . 

*Apx ergo dunque. Hujus parti culae prima vis est 
evwoyteixn sive illativa , convenitque argumentalio- 
nibus : Lucian. Jov. Trag. si yip sieri (Svptoi , ttaì 
xai <Sso/* *xx* /LtwV «Vi /Sufioi* tic ir £px xxì deoi. 
Perciocché se vi sono altari , pi sono anche Dei : 
Wfl pi sono altari : dunque vi sono anche Dei . 

• Differì autem ab £px num forse 7 quae servi* in- 
terrogationibus. 

’Aroip vel poetice xvrip at ma. Easdem fere 
potestates babet , quas «exxcì , discretivara scilicet 
et adversativam , nisi quod drap accepit insuper 
vim collectivam ex £pa unde componitur,* prae- 
sertim in quadam praepostera argumentandi ratio- 
»e quoties id , unde argumentamur , non praece- 
dit , sed sequitur 5 atque hinc po testa tem etiam 
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Sex toonosyllabae. 

tv in , £Ì$ vel és in significanlem moluro, 


transiti vam , qua explicatur deinde quindi. II. * ? 
459 . ’A JTxp eVii />’ %S^jat 9 To quindi poiché così eb- 
bero pregato . 

*Atì quatenus in quanto ex articulo n. subjun- 
ctivo c? et ti , soppresso x»7 et : vira habet restrin- 
geudi , quamvis a pud poetas saepissime similitu- 
tiinein notet, ut in Pindari Ol. od. 1. tiSopifor 
v ùp ari come fiammeggiante fuoco. 

Au rursus vel vicissim di nuovo od a vicenda • 
Notat enim vel ejusdeua rei repetitionem , vel inter 
duo diversa vicissitudinem : Anstoph. in Vesp. V* 
27 . ctTeep o-'j ro (Toy Xt^ov' ma tu racconta a vi.-; 
cenda il tuo. Dicitur etiam a 4- eodem-fere sensu* 

ACrixa statini subito. Differt a vCv qùod baec 
partioula te od pus praesentissimum notet : illa vero 
paullo post futurum , quamvis et praeterito jun- 
gatur , sed relative. II. * , 386. AvnV *>• ir pii toc 
xi\ófjLHv Stòy iXxcrKtcSou subito io pel primo esorta- 
va a placare il nume. 

* A%pt et pi XP 1 » vel sequente vocali P*XP ic 

usque sino. Notant continuationem rei usque ad 
praescripturn limitem , qui vel loci * vel modi , ve! 
temporis esse potest. Si verbis praecedant , com- 
uiode vertentur quamdiu , vel doncc fintantoché f 
Hcrodot. in Euterp. c. l 79' 

Ut^pi * civUotro u Ndòxpatny fintantoché arrivasse 
in Annerati. 

T*p nam perocché. Hujus particulae praecipua 


ex vel e£ c vel ex , oùv attice £uy curri y #pò 
prue , tffos ad. 

4 

vis est *tno\oyixì sive cavsalis , quare probationi- 
hus vel maxime inservit. Est aliquando etiam in- 
clioativa ; quuni scilicet universus narrationis cotn- 
plexus rationem quasi reddit praemissae proposi- 
tionis non seeus ac nani apud Cic. prò Archia. 
jW/m ut prànum a puerìs excessit Archias etc . Sed 
notandus est imprimis usus <?uX\oyirniòs seu ratio - 
cinaiivus ubi in mutuis colloquiis interrogative pro- 
fertur : redditur lune vel per nam postpositivum 
vel per ergo , retinetque significationem utriusque 
parliculae yì saltem et «/> «, ergo , unde Hoogevee^ts 
composi tura putat y*p : Lucia» . Dial. Mort. n't 
ytìp iì \ iì vóStr t»y spiìt $ quii ergo saltem es y et 
unde veniens loqueris ? 

r» saltem , certe almeno , alcerto. Hujus parli- 
culae primigenia vis , est reslringendi vel omnes 
ad aliquos , vel ma j ora ad minora , vel genus ad 
speciem , vel totum ad partes et similia: Demoslb. 
prò Cor. »i f ti ohoy , pipo* yi senon tutto , alme - 
no una parte . 

Ti* saltem ergo dunque almeno , constat enim ex 
yì et 4 tr , quia legitur et disjunctim y *y. Habet 
igitur vim reslringendi simul et concludendo Lu- 
ci an. adv. indoct. ÌTtrtvcror yùy n etretytt/fov rpo'f 
TOL ifxartìfityx dì dunque almeno di sì o di nò alle 
mie domande . 

. A *i vicissim a rincontro. Scrvit interrogationibns 
praesertim post negationem , ubi aliud quacri si- 
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BuoJeciin dissyllabae. 

ax fi ci r curri , <*y* per , ivrì ante , arò a 


gnificat : Àristopb. in Ra^n. v. i5q2. *rl hiytis 
tri/ 5 che dì tu a rincontro ? 

Ai autem poi. Hujus conjunctionis prima potè- 
stas est superioribus inferiora ita connectendi , ut 
hacc sine illis considerari vetet: bine frequentissi- 
mus est ejus usus in comparationibus , sed ita ta- 
wcn , ut semper praecedat Tei subaudiatur piy : 
,Aeiianus L. V. H. c. 5. de vulpe ruatiua : 
hxxu «Tar xxì <Tvo xxì rplx xxtÌviiv ayx.i>px spesso 
pertanto si divorava e due e tré ami . 

vel lìrx jam già. Hujus particulae primi- 
genia vis est %p°yix» seu temporali : sed' aliquando 
ctiam boriati va , vel interrogativa. Hinc jungitiu* 
saepissime vel adverbiis temporis, vel imperativis, 
vel interrogativis pronominibus. Hesiod. ipy. v. 
4 14 . of <T# hiya pivot ò\iot ittiolo quando già 
cessa la forza dell acuto sole . Signifìcatione nihil 
lìifFert ab #cTv , dissentit taraen ordine : nam <JV 
^st postpositivum , e Si/ vero praepositivum. 

Ei si se. Hujus conjunctionis primaria potestas 
est conditionalis , quamvis interrogationibus etiain 
inserviat : sed ita tamen, ut dubitando magis , quani 
interrogando adbibeatur. Est et aliquando optati va, 
rcspondetque latinorum sic se ! Éuripid. Hecub. 
V. 836. ti poi yivotro (pSòyyos ir fipxxi *** X*P a ' 
otxt xópxiat , xx ì nroSdv /3ocau se avessi io voce nelle 
braccia e nelle mani e nelle chiome e ne piedi. Ab 
u et iv oritur ixv , ab iùr contraete ìiv. 
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vel ab , Sfìper vel mfer, sire $wper vel ad y x»t& 

Eira , linde fortasse latinoruin ila , ex senten- 
za Beniamini Weiske Plkon. Ghàec. indicat con- 
sequentiara vel veram vel fictam : illic commode 
\erti potest propterea , hic tamen , ut in Aristoph. 
Acliarn. 3 ii. T'aera «Te ro\pii \a\uy tppxvii tlìrr 
vrpvt vi pii ; tir tyó> era (p.iieropott e queste cose ar- 
disci dire già apertamente in faccia a noi ? pure io 
te la perdonerò . 

"Epirm omuiuo in tutto. Tuxta Suidam est ioni- 
ctim prò ipirctt vel ipirx atticorum , boc autem prò 
i \v et nriei in omnibus. Poetis est famaliarissima , 
habetque 

1 • Vim «r/xwV seu adfirmativam vel simpli- 
citer per se , vel relate ad superiora, qua reddi- 
tur piane , prorsus etc. 

9. Vim ìyctvritìpx nxiìr quum sequentia praece- 
dentibus quodammódo adversari videntur , qua ver- 
litur tamen vel altamen . II. t , 194* tpirns <T* ovx 
ti'iparrx eppure non lo domai . 

’È'jté/' postquam dopoché vel quandoquidem giac- 
che : duplex enim est hujus particulae pote- 

stas , quia nolat vel consequentiam teniporis , vel 
consequentiam rationis. Si consequentiam tempo- 
ris , jungitur saepius indicativo, nonnunquam in- 
finitivo. Si consequentiam rationis , nibil sibi pe- 
culiare habet, nisi quum particulis interrogati vis 
construrtur , ubi comniode verbi poffcst etenim vel 
nani. Ad Rom. c. HI , 6 . ìirti nris xptviì 6 Sto* 
nròv Kocp op *, perocché come giudicherà Dio il mondai 

y Er/ adbuc ancora. Significai accessionem vel 
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contra yel secundum , ptsrà cum yel post % 


lemporis vel rei. Bion Idyll. a, i. • r/ icx>pos. fan- 
ciullo ancora , Tèi tri «T* t/jo* rùroif di piu poi 
oltre questo. 

EuVg sicut siccome. Inservit comparationibus , * 
qua rovi s hoc sensu poctae frequentius usurpent 
UriVi. II. « , 3Go. KcepTx\i/u<vs <T civico v o\inf uKo( y 
nvr òpi^Ktf tosto quindi usci. dallo spumeggiante ma- 
re siccome nebbia : contra vero particulae e/rs signifì- 
cationem lemporis frequentine tribunnt. II. « , 3g6. • 
, fu té vvXets iy-xvì quando giunse alfe porte . 

"E®* usque e/no, ante verba donec finché . Vi* 
diflcrt ab et piypi , nisi quoti hae rarius , 

illa frequentius verbis jungatur: Xen. Cyrop.L. ni. 
ius Stri fithcìv k£v ijsrxy mentre ancora erano fuor 
di tiro. 

"il vel iji aut o. IJujus particulae prima potcstas est 
disjuncliva , scilicet usurpatur vef» maximo , quum 
duo vel plora contraria , aut saltelli diversa prò- 
ponuntur, ex quibus unum seligatur. Est aliquan- 
tlo etiam interrogativa , vel potìus dubitativa , ver* 
titurquo an vel ne postpositivum. Sid notanda est 
imprimis vis comparativa , quae tamen ab illa dis* 
junctiva fluii , nam nulla iustitui ' potcst compara- 
trio , nisi adsinl duo diversa , quae iuter se adver- 
sis voluti fronlilms componanlur. 11 . 1 , 78 . 

IN vg y n <T’ rii £ tappai a tir pxro r , Hi caduti questa 
notte o distruggerà o conserverà l esercito. Vide 
ne confundas cum ». profeclo certamente, vel cum 
tj qua via per dove , aut qua ratioue come. 

m hot si causata fiualem significai , vcititur ut ac- 
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Ciocché: «6 effecturh , ita ut cosicché : sv tempus y 
quo, sive qua in cui: si denique, locum quod mul- 
to iVequetttius occiirrit, ubi dove . Aristopb. in Vesp. 
v. ^5o. xiiS/ 9 iV o xf//>t/£ /bs# /A 

r/ore parla il banditore. 

K*i et e. Hujus conjuuctionis primigenia vis est 
copulativa , infcervit taraen saepissime comparatio- 
nibus , quando scilicet simile simili , vel dissimilia 
dissi mi) ìbus conferuntur , ut apud latinos idem a<? 9 
. ideiti atxfue etc. Sed notanda est praecipue i. Quum 
praeponitur imperativis , ubi est horlativa 2 . Quum 
posponitur vel relati vis ubi aequipollet syllabicae 
latinorum cunque , vel aliis dictionibus, ubi sem* 
per aliquid antecedefttibus addit non secus ac La- 
tinorum et postpositivuna , redditurque etiam an - 
che Plat. in Euthypbr. raur* ys rovr* xai $toì 
irvjroràxo’t queste cose stesse almeno le soffrono an- 
che gli Dei. 

IVI* per affé di. Est quaedam jurandi particula, 
quae per se ncque adfìrmat, neque negat , sed 
ad firmata aut negata solum jurejurando confirma t: 
adfirmata quidem fere praemisso vou ; negata vero 
Vel posito vel subaudito è. II. » , 86. 00 peè yùp 
*Anró\\toyx A ti yiKov perocché nò 9 affé di d polline 
a Giove caro. 

MtV quidem certo , quae respondet alteri <Te\ 
Utraque potestate tali est, quae orationem quidem 
non aividat , sed divisas partes conjungat ; ordine 
autem tali , ut caeteris quidem dictionibus postpo- 
nantur , inter se vero princeps locus tj» ftsV , po- 
* . sterior rf <Té' Iribuatur. Inserviunt praecipue par- 
liliouibus 7 comparati onibus, colloeutionibus , quae* 



Digitized by Google 


» 57 .; 

slìonibus , atque bis simiìibus. Isocr. ad Demonio. 

__ « x * f »* 'r'f 1 

70 piV CCùUOL UVO.I (p.KO'JTOVOi y TU* ài 

$ihò(To$os* Procura certo pel corpo di esser & aman- 
te della fatica , pe;* l' anima poi amante della 
sapienza . 

M# ne oiwfc non. Hujus parliculae prima vis est 
prohibendi , deprecanti , timendi etc. Differt ab 
v ut ne ab non , \el potius quia negant quident 
ambo , sed « totum , pii vero parie m. Quum est 
interrogali va commode redditur nonne. Jungitur au* 
tem tum imperativo tum subjunctivo, sed praeser* 
tim participiis , quod non conceditur, vel raro sai* 
tein conjunctioni è. Ita et aliis particulis certitu- 
, dinem tollenlibus , ut £p pii , u pii, i*v pii eie.. 
Piai, iu Phaedr. ti <ri 7 li $vaiP , u 7t pi? sia che 
qualcuno lo dica , o nl>. 

M#V revera davvero . Differt a $4 quod liaec qua- 
si cumulum addai incremento rei , a yì quod ur- 
geat sequenlia, sed remiltendo priora, a 701 quod 
simpliciler adfirmet partem cui apponitur , a piv 
denique , quod liaec primum tantummodo periodi 
inembrum affidai, pùv aulem ita adfirmet sequen- 
tia , ut e praecedentibus nibil oranino remittat. 
Euripid. in Orest. v. 1117* «M* ma 

non io davvero. . 

M&> num igitur forse dunque? babet euim liaec 
particula vim interrogativarn , sed ila ut interrogali-* 
do concludat. 

Arislopli. in Pace v. i5B. - cJ ftcritor* , 

Ttov CK.pi&oov èvttfxktf tif 70f xer<Ty\or $ 

Mio padrone } hai dunque forse messo dell aglio 
nel pugno ? . 
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N«i' uti’qne senta dubbio. Prima ac perpetua 
bùjus parliculae potestà^ est adfirmativa , sed talis* 
ut adfirmando alteri il s aut dubitantis , aut rogau- 
tis , aut aliquid aliud statuentis sentenliam confir- 
met. Plat. in Eutbyphr. N*u , viro pév axtibis m- 
yut senza dubbio , questo che tu dici è tutto verità. 

Nv per affé di. Est liaec xxT&fionriKt} si ve jurandi 
particula , atque idem fere praestat quod altera pd t 
aliquando tamcn obtestandi quoque forrnam induit. 
A risto pb. in Pace v. 217. NO 7/;V A 'Sttvùy > yi A” , 
h%ì ntariov : nò ) affé di Minerva , affé di Gio- y 
ve , non è da credersi. 

NO vel rh poetice , vvvt attico , comuniter ySw 
mine ora notat individuum temporis punctum, adeo- * 
cjue praesentissimum. 

IL 4» 4^- Al »po yuy , S rpinroSoe nrepifdfiiSoy 9 

*Y Xt/Sttroe 

. Or vieni , scommettiamoci o un tripode o un 
lebete. 

O Ìov vel oìx quemadmodum come. Proprie sunt 
adjectiva neutrius generis adverbiorum more usita- 
%a. Odyss. {3 , a3g - 01 ov tLTTXVTte itm come 

tutti sedete senza zittire ! 

dfp /»<■ similiter pure : sed qimni est adversativa 
commode vertitur tamen però. Lucian. Diai. Me- 
nci. et Prot. Kxt te xiovrx owòrt xWxyiint , oiiùk 
*<T« tu 70 é^<v 5 nei e tose e quando ti cangiassi in Leo - 
ne , neppur questo sarebbe fuor di fede. 

OVc fcum quando : notat tempus certo limite 
terminanduni , atque adversatur adverbio rara tunc 
allora Atben. Deipn. 1 . xi. tinto fra e YlXexrvroe y 
o-Tt !Sty xyrov dicendo Fiatone quando lo ridete* 
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Poetae usurpant ipot quando , cui respondet rìpot 
allora . 

OVi quod cb<? : componilur ex relativo 8 et 
pronomine indefinito n , quare sequente oratione 
finita , idem praestal qqod oratio infinita. Hujus 
conjunctionis usus triplex est: ftttyttpxrtxò t seu nar- 
rativus , xìnoKoyixòs seu causalis , Cvìpàtrtxòs sive 
eonditionalis , cui xpovtxu addi pote^t scu tempo- 
rali s, Plat. A poi. Socr. <Tt<Tia»f ort «vn^àxvòpttr 
temendo che io fossi odiato . 

Ov non. Vim habet negativam , et negat qui- 
dem totarn propositionem , cum pi tantuui par- 
tem neget. Excipiendus est usus ilio quo nomini- 
liys per v<p*v jungilur , tunc euim idem fere est 
ac x rnpni ixòv seu privativum. Notandum denique est 

1. 8 finale scmper acuto accenti! notari , ncque 
consonantem x adsumere , licet vocalis atit diph- 
thongus sequatur. Plat. in Protag. <pct?p iv «y, 8 S- y 
diremo o nò ? 

2 . Emphasin habere maximam , cum dubitati- 
*vis interrogationibus inservit , vel non sine com- 
minatione nos imperamus. Aristoph. in Vesp. Ou- 

triterà' «c xóptexxf 5 o8x «ititi $ non ve ne andct~ 
te ai corvi ? non partite ? 

3. Geminatum , vel aliis negativis particulis acL 
sociatum non adfirmare, nam duae negationes apud 
Graecos non secus ac Italo* vehementius negant. 
Immo tunc singula de singulis negantur, ut Lue. 
C. xxiii. s àtjxccv iv pyipxn \x%ivt 9 y ot ovie è <fi- 
vv> iS'tis xsiptrof lo posero in un avello incavato , 
dove non era stato ne anche nessuno posto . 

08 y igitur adunque y«l itaque pertanto* Primigenia 


# 
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liujus parlrculae polcslas est conclusiva , sed differì 
ab a pot et usu et polestate , nam dpx est illati vum T 
conclusivum ; *p* argumentatur , oJy praecedenlia 
sequenlibus accomodai, conveuitque praecipue ino- 
lienti vel docenti. Ex hujusmodi conclusiva potc- 
stale sponte fluunt : 

1 . Usus inchoativus* dummodo taraen nonnulla 

I iraenùttantur , cjuae quasi viatn sternant. PJat. 
Miaedr. or tri' ovy ò <f u ondo poi adunque il 

cocchie ro ec. 

2 . Usus conliniiativus quum scilicet abruptum 
orationis Cium, resumitur , quod fit vel post di- 
gressionetn , ubi redit nude declinaverat oratio t 
vel post mterjectam longiorem pareti tbesin , vel 
denique post longius liyperbalon , seu pxxpoxaoxietv. . 
II. p , 49* *v ds % voti et woS'xpxHs Sto* ‘A %t\- 

XiUf tostochè adunque lo ravvisò il divino Achille • 
dal p ; è veloce. 

3. Usus adfirmativus , praesertim post devip. Plat. . 
Phaedr. ti ì'-scìv , denp uv in 9 dtos se poi è , 
come è in r calia , un Dio . 

4- Usus etopiroKoyixòf si ve infinitivus , quando re- 
lativi ita adbaeret , ut cum iis coaleSccus una ni • 
constituat vocem : talia suut orni* quicunque , oVoi- . 
orisi v qualiscunque , óirojortsiv quantuscunque , oxo- 
rosiv quoluscunque eie. 

*Q<ppot quamdiu finché . Differt ab ?»>{ quod haec 
oratorum sit , illa poetaruin : deinde quod i »s et 
tempus et locutn termina t , oppx solum tempus. 
Huic adversatur nomiunquam ròppx tamdiu. 11. ù c 
5«p ròppx <T7 iri Tpoitcct riSti kpoctus , o$p' uv' A%xioi . 

.TfyV tpo'p ricvciy. A ^giugni fona ai Trojani fino 
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a tanto che gli Achei onorino il mio figliuolo* 
ri* \iv retro vel retrorso m indietro , o a ritroso 
nam hujus particulae prima vis est localis. Verbi* 
apposita vicern subit praepositionis <*W vcl «Ve' , 
ut nrùxtv SiSwou reddere. Quòuiam autem qui re- 
dit, viara remeat, quam calcaverat, bine sanissi- 
me significat rursus : immo vero quoniam qui re- 
vertitur, contraria prioribus vesligia premit, bine 
+£kiv vira adversativam accepit signìficans cantra. 
Cebelis Tab. iroi vttKiv xaxiv xaXxtj questi 

ài contrario la chiamano sfortuna . 

TUvv omnino assolutamente . Rem omnibus nu- 
mevis absolntara notai , et cui nihil desit : quare 
intendit significationcm vocis, cui jungitur: nam aliis 
tocibus ut plurimum jungi solet , bine il luci 6 *■*- 
vv maximus il!e quel grande . 

Tlt'p piane vel prorsus affatto particula fere tan- 
tum poetica. Quum relativis vel aliis nominibus 
adnectitur vim addi t infinitivam, respondetque il- 
li Latinorum syllabicae cunque , ut diximus de *V, 
Si , xxì , o 'h etc. Verbis , sed partici piis praeser- 
tim adnexa commode veriitur licei vel quamvis. 

# 11. ^ , 63. Tif yuarifyos , ij ti xxToi xpeertpór 

Vip ipyxu 

O terra genitrice de viventi, e che chiudi nel 
seno V uomo quantunque forte. 

Ili? qua per dove ? suppresso oSy , seilicet qua 
via vel metapborice qua ratione come? quum non 
$st nripia'nuiitv», sed enclitica significat aliqua via 
per qualche strada , vel aliqua ratione in qualche 
modo fere ut orni. Utrique autem motus etiam ad 
}oeuui a poetis attribuitur , tt# quo dove ? mi ali» 
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quo a gualche luogo* Sed notacela èst imprimi* 
vis (lUariKtf seu diminutiva particulae or# , qua re- 
spondet Laliiiorum adverbio aliquatenus ve! Grae- 
corum xetTot ti. steundum quid-. Fiat, in Sopbist. 
to' ts (juÌ or eis ir# xa.r« n , x*/' ro or orecKir 
di oo k eV/ onr e ciò che non è , per certo riguar- 
do essere ; e ciò che è , di nuovo all' opposto sot- 
to altro aspetto non essere. 

U\ir praeter tranne vel praeterquam fuorché . 
Est haec conjunctio exceptiva, et conslruitur cum. 
genitivo rei quae excipitur nonnunquatn tatnen 
casuni recipil ex superioribus dependeutem. Soph. 
Aj. Flag. v. 125. opta yùp ìtpót f »<TéV arretf ccKKo ^ 
•nKtiv E<<T(mX , ocroiortp , w xv<pnv ducer peroc- 

ché veggo noi alito non essere fuorché Jantasime y 
0 l e £g iera ombra , guanti mai viviamo. 

TI ore olira un tempo. Fere semper rem diti exactam, 
alque a praescnti tempore longius remotam indi- 
cat. Cum tamen repoli turo postponitur particulis 
ptv et^Jt respondet Latinorum nunc vel modo. Sed 
nota n da est varia bujus particulae vis 

i . Post relativa, ubi respondet sjllabicae Latino- 
rum cungue . 

2 . Post interrogativa, ubi tandem vertilur , voi 
nani postpositivum. Aristoph. in Àcliarn. v. 

Ho/ off tot ayép XuxiS'cm oli tutoli TiorKosy 
stracci di vesti vuol coteslui ? 

TI», ubi dove ? Solemus hac particula interroga- 
re de loco ilio, ubi aliqua res vel fit, vel continetur: 
sed distinguenda est a ira euclidea , quae locum 
notat nullo limite crrcumscriptum , redditurque ali- 
cubi in gualche luogo. Ab. incerti intenniuatique 
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loci significatione oriimlur i. usus eo%xrtxòs seu 
conjecturalis quo vertitur fortasse forse 2. usus 
fjtftaoTixòs seu d i minili iv us quo convenit praesertim 
senteutiae sua* diffidentibus vel diffidere simulanti- 
luis , recidi turque qnodanmiodo a un cerio modo . 
Piai, in Phaedr. ò oùrof Tra rpóiros «rinvili 
Y.xis , oomp xxì ì xt pix.ù s V indole dell' arte retlorica 
è la stessa a un certo modo che quella ancora del • 
V arte medica . Observa hic aualogiam inter -vi vel 
vnt ef vel ntu. 

Tlpìv ante prima. Idem est quod nrpórtpov priusi 
nisi quod fere irpónpjy oratorum est, vpìv vero poe- 
tarmi!. Construitur saepissime cum genitivo non se- 
cu« ac vx lì? , se<l frequentius resolvltur per parti- 
eulam », ut apudLatinos priusquam , quamvis par- 
ticula i creberrime negligatur praesertim ante in- 
finitivum. Aristopb. Vesp. i 3 i 6 . 

A tx.'Tofeò» a mi pi 'irpìv 'rr>>nyxf Kxftdv. 

Ma megli tolgo de' piedi prima di ricevere le 
i battiture . 

n« refertur vel ad tempus vel ad modum: quum 
ad tempus refertur, verti potest adhuc finora : quum 
ad modum , quomodo come . Haec particula fere 
semper negativis dictionibus postponitur , quae 
etiam sejungi possunt , dummodo praecedant ne- 
gativa , ut $TTV , ptfS'iTTt l> , pnrw , ÙìiTM , «Vii». 
Sopii. Aj, F lag. v. 106 - Sotutr y<xp «vVoV 
perocché non voglio ancora che muoja. 

FI«V quomodo come ? Intcrrogat haec particula 
de modo , estque il la interrogalio vel àxop t*nx» 
sive admirantis , et tunc adbibetur prò eòi quum , 
Yei «pynrtxÀ seu neganti s , quum scili cet inlertx>- 
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gando , alterum laccssimus , ut dicat quod elicere 
non posse putamus , vcl denique fietTrvpurtxè seu 
dubitimi is , qualis umilino est iu 

Est et aliquando òptrtx» seu definitiva significans 
quodamraodo a un certo modo , tunc aulem adver- 
satur saepissime adverbio oltt'K^s vel <f Aristot. 
<le rep. L. II. c. 5. ìtì yetp rett piv ttrxi xoiyxs 
( scil. xr iìfftK ) , oKksì' ìS'ixs. perocché bisogna 
che i beni sieno e a un certo modo comuni , e ge- 
neralmente proprj. 

* Px ita così vel jam già. Primigenia hujus par- 
ticulae vis est indicandi rem omnibus numeris ab- 
solutam , praesertim quoad tempus. Hinc est sae- 
pissime. 

1 . Collectiva , et minimum differt ab up* ergo 
dunque . 

2 . ptrx/3 xTiKìì seu transitiva , et vertitur deinde, 
tum quindi , poi ec . 

3. ju\hoyirixi , sed inversa argumentandi ratio- 
ne , praesertim post relativa , ubi vertitur scilicet 
cioè , II. et , 56. 

KjnTiro yetp ùsuvxày , o n px ^ydrxoyrotf òpùro pe- 
rocché le premevano i Greci , perchè cioè li vedea 
morire . 

Te que e: copulando vimbabet: differì autem a 
xxi ut que latinorum ab et. Haec insuper aniinad- 
yertenda sunt. 

i. Quuin copula repetenda est, priori membro 
additur t * , posteriori xxi. Il a, ij. * Arpeììxi re, 
xeni òthkoi ivxvtipiìtf A%xiot e gli Atridi e gli al- 
tri coturnati Achei. Poetae tamen saepe repetunt 
solum re. II. * , 38. £*Sétty , Ttrt^otòrt 


aC5 

i<pi xvuffftif reggi fortemente e la divina Citta , 
e Tenedo . 

a. Quum ti inter ciao x»i % occurrerit . non re- 
fertur ad primum, sed ad secundum. Time. L. IV. 
c. 5y. oli pu'ai Ttir Oopixy > yeti Ttjy tì nò\iy x<xt§- 
xx'jaxv noti Tot ivQVTct i^ivòpbuffxv presero Tirea , e 
incendiarono la città rimanendo insieme distrutto 
quanto vi era . 

3. Quum nullum est neque xxt neq'ie t* , cui 
referatur est infornili sire intensiva , et vertitur 
etiam, vel, quoque ancora. II. *, ai 8. oìxb Stoìs §V#- 
fru'SHraUy fjL6t\x t ixtooy xvj t chiunque oh edisce agli 
Dei , egli ancora viene esaudito da essi. 

4- Quum solitariura postponilur vel pronomini- 
lnis vel particuìis relatìvis , aequipollct latinorum 
et quidem : scilicet post os 0 log o<ro$ on tir art: 
tvdx ir* tirtì if fi xxi yttp : immo oìo? rs idem 
est ac potens Aeschin.* Socr. Dial. vtpi vXofrot/» 
*’H f\>vxiro dxbtty ix tu pii 0 iourt o potrebbe udire 
da impotente ( che è ) ad udire . 

Tei ideo perciò , putatur enim ablativus veterum 
more scriptus prò ry : est tamen haec particula 
ut plurimum fitffxivTtxì si ve confirmaliva , reddi- 
lurque revera , profecto , sane. Aristopli. in Pace, 
v. 933. EJ toì xiyiif parli bene davvero . Vide ne 
confundas cum dativo r ot dorico prò eoi. 

'Cls ut come. Praecipua hujus particulae pote- 
stas est òpoivTM seu comparativa , sed tantum re- 
lative , ita ut siquando plenissimam notet simili- 
tudinem commode reddi possit ianquam. A pre- 
state liac comparativa deducuntur : 

1 . Usus inrxnxof sive inlensivus , quum prae- 
ponitur superlati vis , ut t£s pxhirx quam maxime , 

l 7 
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a>( ree%irà quarti celerrime ; immo etiam inlerjecto 
Sri , ut i; <Jri x*X\ir* ^uom pulcherrime. 

2. Usus jTipMHpxnxòs sive exclamativus . Arir 

stoph, ia Pace. 2Ì6. &k at/V/xac «ra* yvd§*i 

€t\yijatTt Oh\come molto presto vi dorranno le guance* 

3 . Usus iJxtixo f sive optaiivus praesertim cum 
verbo o<pi\htiy II. *r, 764* — srp/V ft>p€XXop óxf- 
#$<ju come era meglio morir prima ! 

4 - Usus tixcenxos sive coniecturalis , ubi commo- 
de vertitur circiter quasi, Tliuc. L. IV. c. 9. oT\ir«f 
•TÈiiMLtjaìiviM tvt&v Mi Ttaaapctxoyret tyivovro i grave- 
mente armali di quest iMessenj erano incirca quaranta . 

5 . Usus «TorfXfnxòr sive finalis , quo significai 

ut acciocché : tunc autcm construitur vel cum fu- 
turo indicativi , vel cum optativo , vel cura aori- 
stis conjunctivi , rarius autem cum imperativo , et 
saepius cum infinitivo non secus ac di rt , $ed veì 
expresso vel subaudito adverbio et redditur 

ita ut cosicché . Lucian. in Tim. c. 20 . fipxS'vi tipi 
y.xl eepporipou , eòi poXts TtX tir tiri tq Ttpp.es 

son tardo e zoppo dell uno e V altro piede , cosic- 
ché appena arriverò alla Jine del viaggio . 

6. Usus xirio\oytxìi sive causalis quo redditur 
quoniam poiché. Eurlpid. in Phoeuiss. v. 1267.— 
t pijTVcroy Ttxvct Amili ùpiì.Wt , di 0 xiyìvroi piyxe 
libera i figli dal terribil contrasto , poiché il pe- 
ricolo è grande. 

7. Usus ypotixòi seu temporali s , quum de ge- 
minatimi duos vel plures notat éventus eodem tem- 
pore contigisse. Tlieocr. Idyll. Ili, fa. Hi' di i£ov y 
de ipdvtiv^ di poi irtpì S'jpòy ì«<p$n Virg. Ecl. Vili, 
42. Ut vidi , ut perii , ut me mahts abslulit error. 
de temporali vertitur etiam saepissiine q)ium quan- 
do Vel dum mentre . Plat. in Pbacd. di è? uStv 
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rxpì prope vcl ultra , refi circum * virif su* 
per , Otto sub vel a y ab (a). 

ttfiéès » ILouStvini quando dunque ci vide Xantippe ec. 

8. Usus fixyupxrixòf scu narrativus , quo resol- 
vitur infinitivus , ut apud Italos per conjmictionem 
che . Demostb. Pbil. 111. \iyovnc di ìxiìros yt « 
Xipù ry rróxfi dicendo che quegli almeno non fa 
guerra alla republica. * 

JVota denique i. di oxytonura esse, quum rei 
comparatae postpouitur non sine einpbasi. II. \ , 
237 . — pÓKifios di , irpetTrtr 1 ai xp» oome piombo 
la punta si piegò : vcl quum idem est ac ara* II. 
>, 4l5 — Qìrn «T , di abiuro ycvrar m £li %%% r ift- 
niKpuìx Tetide poi come gli afferrò le ginocchia cosi 
tenevasi attaccata . . 

a. Apud Attico! di idem valere ac praepositio 
trpòf ad\ contractumque esse ex ivi usque , ut do- 
cet Zeunius ad Memorabb. Xenopbonlis. Aristoph. 
in Acb. 3g. K ed poi (2ai$irèov irli di ÌZipiTiìtir 
ed io debbo andare fino ad Euripide . 

Miraberis fortasse quod coujunctiones composi- 
tas praelermiserimus , sed id consulto fecirnus , ne 
scilicet bujusce libelli limite? nimium extendisse vi- 
deremup , quum interea facillimum sit , probe co- 
gnita simplicium significalione , compositarum si- 
gnificationcs coniponere quoque, et definire. Siquid 
tamen fusius desideras , consule doctrinam rARTicc- 

Z,ARCM GRAECARCmCL. Il ERRICI IIOOGEVEENI > Unde KOS 

¥ * 

panca baec fere omnia contras imus. 

(a) Praepositionibus nihil addire visum est, prae* 
ierquam signifìcàtiones in ipso Gretseri contextu , 
quia quidquid de praepositionibus dici poterat » 
mberrime pctr^ctat auclor io Sjntaxi. 
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DE' NTJMERANDI RATIONE 

IT VEXIBUS UTEIURUM 

CAPUT DUODECIMUM. 

* 

Dividuntur universae literae in tres class cs. 

Prima ab a ad uniiates significai. 

* Sccunda ab ( ad ir decusses 
'Tertia ab p ad a> centurias. 

Cura autem contineant singulae classes oclo 
literas dnmtaxat et non plures ( sunt enim 
24 literae apud Graccos ) opus vero sit no- 
vena notis ad unitates omnes , decusses et 
centurias totidem designandas ; primae classi 
sexti numeri notam batic c , quae dicitur 
stitau (*) : secundae , quae nonaginta osten- 
deret , hanc ^ , quae dicitur Kopha seu Ko • 
phe , aut Antirrho (/ 3 ): tertia e , quae non- 
genta designaret, liane addiderunt quod 
lertium ètfiotyoov genus appellari solet sam - 

F ( y )‘ / _ ... 

Si autem supra mille procedant, ab initio 

singulas literas subscriptà virgulà repetunt , 

quae totidem cbiliadas designant quot uni- 


* "(or)' Vocatur etiam sii , Yel stigma. 

(/?) Quia nempe est ante p quod centum designat. 
# ^(>) Ita dicitur a acev laconico prò aìyu*, et 
Constat enim utraque litera: nempe C prò a , et v 
sigma ti adnexo. Tres hujusmodi characteres ad- 
pellantur «ViW/z* italioQ soprassegni . 
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tales , decusses ,• aul ceuturias significabant , 
in hunc modum (5). 


* 1 

t 10 

f 100 

fi * 

x ao 

a 200 

V 3 

X 3o 

. t 3oo 

* 4 

A* 4 o 

u 4 ° a 

£ 5 

y 5o 

<p 5oo 

9 6 

| 60 

X 600 

l 7 

0 70 

4 . 700 

TI 3 

• * 80 

Où 800 

3 9 

h 9° 

TJj 9 oo | 


9r 

k 

% 

« 

e 

i 

» 

K 

?: 


etc. 


1000 
2000 
3ooo 

f.000 

ooo ec. 
10000 
20000 
ÌOOOOO 


Exerceant porro se pueri saepe in facili at- 

3 ue expedita ratione conjungendi unitates cum 
ecussibus, ccnturiis vel chiliadibus hoc paeto. 
In decadiBus ix n. ufi 22 . Xy 33. 44* 

v* 55. 66 . 77 . 88 . *-| 3 r 99 . 

In centuriis : p& 101 . oix 211 . t ufi 322. 
vXS 434. Sog. 648. oo\y 835. 

In chiliadibus : xfix mi. xy\r\ i638. 0 . yya 
i655. ol ® *S 1824 * 2889 . ìieyve 25555. 

etc. (e).- • • 


(<T) Invaimi' etiam consuetudo literas notandi ab 
unitatibus usque ad chiliadas apice imposito Lune 
in modum « 1 , fi! 2 etc. 

(*) Est alia etiam numerandi ratio per majusculas 
literas I. II. A.H. X.M quartini unaquaeque initialis 
- est illius numeri, quem signi fica t: salice t I tu ( antiq. 
prò (il et), fi fl-eVri. A <Tix*. H ixxror, (namH signuui 


9 


« 

\ 


270 

» Adverte autem Homeri poemata duo Ilia- 
' detn et Odysseam ita a grammaticis fuisse 
divisa , ut singulae literae singulos libros in- 
dicent : * priraum , /S secundum , y tertium 
etc. usque ad quae vigesimum quartum et 
ultimum designat (*). 

COMPENDIARIAE NOTAE 


NEXTJSQUE LITERARUM FREQUENTIGRES. 


Iw 

& 


prò if 


Of 





prò 


keeì 



*X 

CT 

99 

ar 


Sunt et alii rariores nexus, quos heic con- 
sulto praetermisimus tum minoris dispendii 
causa , tum quia cogniti* his facili negotio 


erat spiritus asperi ). X M fi’jploi. Omnes 

usque ad quinarium numerum sive per se , sive 
aliis adjunctae multipli can tur praeter II , baec enim 
non multiplicatur , sed multiplicat , ut JaI quod 
notat A in TI ductum , sive io in 5, nempe 5o. 

(*) Rauca baec de numeratone Graecorum de- 
■ cerpsimus ex P. Philippo Labbè S. J. 


»* 


** 
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enodari possunt f dummodo animadvertas cha- 
racteres ia hujusraodi abbreviationibus occur- 
rentes a comunibus nonni hi l diversos esse ut 
plurimum 

C prò p 

J y 

6 — e 

a 3r 


« prò * 

C 

♦ % 

7 r 

OO — 0) 


Omnes autem librarii ut citius vel brevi us 
scriberent literas , alteram in alterius lineis 
inducebant , maximis tantummodo discrimi- 
xiibus servatis , ut vi dere est in 8 quod con- 
stat ex u iraposito literae o , et in q prò ve. 
Ita etiam protracta superius linea indicatur 
accentus circumflexus , ut in uS prò & : et 
protracta inferius , indicatur sillaba ai , ut 
in T) prò rat etc. 

Invenies saepissime post longa praesertim 
auctorum prolata exempla x. r. X prò Hai ri 
loiità : hoc idem est quod etc. Tei cet . la- 
tinorum. 
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KATHXHStt XPI2TIANIKH. 
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Ke^iXactoy ly. 

ETXH KTPIAKH. 

Tiare fr Y[po>v , è gy rsUs ovf>*yo!S. *Ayixa$ri- 
ras rò ÓYOfj li sa.. EA3réra) tq /3<xsiAge& <*«* ygyin- 
tò SrèA^fxal ora, ò>$ gy sj>av<3 , xau gire ryfc 
yyfc. Tòy ótprov y\p&v tòy èiriòaiov Sór ifxTv ffri- 

fÀcfOY • KOtl a $ c $ TO^fv TÀ Ó $£ cArÌ /** T % TQpCOV , a * 
xxì ìn.asTs iqUpty rofs ó^gtAgrxis ri,aa>y • kju ptv\ 
sisgygyxris rii yìs els tfeipzopòy y iAAà pus** iipfc 
liwrò ri tfoynptt* A’pnày. 

*A<5ir&<3pòs rS fcyysAa -rpòr tyiv ayiajrir y\v 

n A P © E' N 0 N- 

Xaups xex&pir&f/èyr) Mapcat , ó kv/ios /^gr* or». 
cvAoyYiagyYi oó gv y vyju^ì , x*ì gvAoyrìfxivor ó 
tt&piròs tyis xoiXcas a* Iy\<j£s. *Ayì& Mxplx /afi- 
rgp @g« 7 irpoasiix* vtfg/ TQ//«>y r&v o^*pTa>Aa3'y 
vvy , xou gy rij. ay* r£ 3rotyir« r\poiv. ’Aptifly. 

SóptjSoAoy r<£y àyta>y ’AiroróAajy. 

n c?gua? sls tòy 0 eÒY rtaréf* irfiVTOXfiroffi i 

nco nan^v oupjtytj , xou yfj?. 

Kftì sis TruSy Xpt^òy tòy vlòt aórS iva pò- 
yoy % xvfiov yip&v. 

XuXkrffièvr* sx Tlvevparos 'Àyia* ygyy&gy- 
Tot ix Maplxs rr\s Trafòéy** 
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n^óyrut iiri irovzia ThXxzs , ^aii/a&ivr*, S*- 
vóyr* , Kjtì roc^gyrjc. 

KfltrfiXaróvrot eie ASr\y 9 rrj Tfizy 1 ^ 2 ?* Avx- 
eivzx ex yexp&v. 

A’yeXdóyTi» eie rie ovpxvès , x*3re£ó/Aeyoy ey 
àefySL Qsi irxzpòs t5 icxvzoiifxzofos. 

'‘Ó’Znv jxiXXee épxetàM £&r*s * hoc 

ysxj?a£. 

IIc5*siÌ53 bis leevfÀù c ^Ayioy. 

'Ayixv ’ EhjcXyi^c ocv xotSoXtx^y/Ayitfy xotyawiay. 
Et S Ì$B<51Y XfAXfZl&Y. 

SJotpxòs iviexcsiv. 

K&c £ar»y xiàanov. ’A^criy. 
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yoyrot tò òvopta ocOré èiri (xxzxia. 

y. Myyjafrian tiqy ^i/<xy r<£y <j#/3/3<xT®y xyix~ 

^eiv fltvrviy. 

3'. Ti/ùtflt tòv irxzèpx ars , x*i tifa ptvjrepx as, 
?y# O'gyyi ptocxpo^óytos siri zfc yf[S , xiì/ios 
6 3f«òs <*s 3tòa?(Jt aoi. 

£. Oli 90VctÌ56tS. 
f. Oli /XOl^clìtfetJ. 

£'. Olì xXé^eis. ' 
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in. Ou ^evóOfjtQLpTVfy\Gsis xari rè tfXtioi'oy 
fAOLprvfioiY -^suSin. 

ó'.Oux s^Ov^nssi? rifa' royafx* tZk\v\gIoy <j#. 

t. Oox sVi^aifaTgt? rinv ocxcay, «re ròy aypòr 
*vth , «re tòv -rac'^oc aura, ars TÒy -7rat3t0xiny 
«H'tS, ère ròy /3óa «Ora , a-rs tq Otto^v? toy au- 
ra , èrg <$ff* rè irXmaioy oa gr/y. 

’EnOAAI 


rri? ’ExxXinau?* 


i. Ti? rgray/usv*? sopri? ri*? ’ExxXiwìx? r t<£ 
àrtèysadxi rójy spysey T&y X<xrj?gur<£y , kofTÒ^sw. 

/3*. Tyjv iytav Xsirapyiay gy rat?: toprais 
«t)X*/ 3 <sj? ixèsty. 

V* Tri rsoroa^axorfi , roT? r» ^r«? £fóyot$' 
rècfGxfGH xote ro?? tfposojmots x*ri tò ryjs> 
*ExxXy)cjc^? g^o? yn^gugiy , xae ria Ixrrj xott 
r do gxBBktm r<£y xp&afy d'irsysoSxt. 

rp \ t. • ^ I r» i 9 • ^ 

la? aptayrta? ra> <gpgc eyxp&tvn è £o- 
//oXoyaiodxi , xaì rifa' iyta'TÌrr,y gv^ap^ray ^g- 
fi rifa' ri IIic*x<* coprinv Xapt/3iygfy , xac ró3g. 
TèXij(i9oy atfa£ gy grsr. 

g. Toc!? rat? otto rfo ’ExxXvwas 

imnyopguo/xgyats ri? yipta* pnfa auyrsXssai. 
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A S. ECC. REV. 

MONSIGNOR ROSINI 

PRESIDENTE della giunta per la pubblica 

- . ISTRUZIONE. 

d “ idcra stampare r operetta intitolata nv 
bimekta ukgoae orecae MeoBi cretseri. Rie implora Panalo. 

go permesso , e I arri - Gabriele Porcelli - Presidenza della 
Giunta per la pubblica Istruzione - A di ai Novembre i8a3. 
Il Reg. Revisore Sig. I>. Donato Gigli avrà la compiacenza di 
rivedere P operetta soprascritta , e di osservare se P “ sia cosi 
contro la Religione ed i dritti della Sovranità - « Deputo" 
per la revisione de libri -Cav. Francesco Rossi . A. S. E. Rev. 
Mon^ig. Hosini Presidente della giunta della pubblica IstruzioI 

f L “ brerC tramalica Greca intitolata - rcbimezta 

URGUAECRAECAE EX PRIMO U BRO IESTITUTIOSUM JACOB1 GRETSERt 
non solo nulla contiene che alla Religione , o a' diritti della 
Sovranità s. opponga , ma racchiude con brevità, precisione, 
ed ordine 1 precetti più necessari per guidare i giovanetti alla 

«nn JteriimJ ‘ Vi, ' ' eIe ™P laria 8 rmca Nocturna versando- 
mona, versando dmrna. Dunque son di parere , che sarà cosa 

NapoU a4> Norembre rta3 * 

Napoli li a5. Novembre i8a3. 

li Jd . Ia Giunta P fr ,a pubblica Istruzione - Vista la 
dimanda dello stampatore Gabriele Porcelli , con la quale chie- 

- Vedilo Tf arC * R I ud,menti ad, ° Lin gua Graeca del Grctscro 
n ! p ,, favorevole rapporto del R. Revisore Sig. I>. Do a 

ni 6h • bl f"T. tle 1 che V °P"ctta indicata si ristampi ; 
«« 81 r^ b, ‘ c fei senza un secondo permesso , che non si 

r.rnnA P ? ma . lo 8t ^ sso Re P- Re visorc non avra attestato di aver 
hs app^vRto 11 * 1 COafronto uniforme la impressione all’origioa- 

H Consultore di Stato Presidente 
Rosuu. 

H Consultore dì Stato Segretario Generale . 
e JMembro della Giunta 

XiOAETO APRUZZESE, 
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